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Lapjuknak a napokban megjelent 
~ egyik számában az .,Eqy tál lencséért" 

czimü vezérczikk általános konsternácziót 
.:..- szült. Engedje -meg~ hogy az Qtt kifejtet

tek közül egyre nézve kimondjam azt, 
hogy ,, hihetetlen". Hihetetlen tudniillik az, 
hogy a villamossági társulat kizárólagos· 
sági jogának és konczesszió-hosszabbitá
sának ügyében egy oly közgyülésen hatá
rozzanak, amelyen a törvényhatósági bi
zottság tagjai csak csekély számban le-
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TAR CA. 
-A hétröl. 

A Tarka Szinpad 
.. dalatb61. 

Ör"lk igazságnak a sarka : 
Ugy szÁp a szlnpad, hogyha tarka-barka. 

Mi kor a bő magasan áll, 
Mindenki ilyet rendezget, csinál. 

Mi eseményt e hét adott, 
Abból építek Tarka Szinpadot. 

Ba':' ez se uj a nap alatt: · 
Dt tán beválik az uj vállalat. 

De hog)·ha ro"'szul jároa tán 
~t"J: hulljon senki vádja én reám. 

Ne feny eg essen senki marka: 
A vers nem rossz, csak kissé - tarka. 

·_ I. Regiment-n<Jta. 
A rcg:mentben ünnepPluek, 
A reg:mentte' vig a nép, 
Hogy ezred l~tt ezer bus~árhól, 
Anrw.k kétszáz kis éve ép; 
Kétszáz esztendőt ven ker~sztül 
Sok háboruo, ádáz csatán. 
S a lányok is ép kétszáz é\·e 
~!ennek, a regiment után. 
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FELELÓ8 BZBRKLSZTÓ: 

5 t a u b e r J ó z • e f. Vasárnap, julius 27.· l 
hetnek 'jelen. Naivitás hinni, hogy a szün.. lenne most, ha a közgyülés is beugranék egy 
idő ,erre alkalmaR idő és még nagyobb ily pillanatnyi haszon látszatának. 
naivitás feltenni. azt, hogy Arad város · A közgyülésre határozottan lealáz6 voln~ 
tanácsa ennek a - mondjuk csak - ha .a tárgyalás ba belemenne, kül6nösen mert 
naivitásnak felül. egypárszor becsapták már kesene-sen, amin 

Arad város tanácsa már egyszer meg- okulhattak volna. A törvényhatósági bizott- . i 
járta ezzel a kérdéssel és a város tör:- ság ma intelligens, müvelt emb~rekból áll, 
vényhatósága kiadta az utját a villamos- kikkel szemben kizárólag egy bizottság tár· :·~ 
sági társulatnak, mikor - két évvel ez- gyalására sulyt helyezni nem lehet. · 
elott - a monopólium hosszabbitását fe- Bámulatos, hogy mennyire eltérok - a 
szegette. Az 1900. évi juniusi közgyülési nézetek és becslések a kizárólagossági jo
elutasitó vétóból megértbette volna a "vil-, got, illetőleg. Az ad-hoc bizottság egy tag- . 
lamossági", hogy mennyire taksálja a vá- ja akademikus értékü dolognak tartja,. mig . ·~ 
ros az o ajánlatait és mennyire értékeli egy másik törvényhatósági bizottsági tag . , 
a kizárólagassági jogot. . egy miUió farintra becsüli. Nem volna cél· ,.; 

Hasonló volt az akkori eset. a maihoz szerü e nagy ellentmondás · tisztázása v~.:.,·.· 
s eszünkbe jut Barabás Béla dr.-nak azon g ett .a pénzü.q'!{i bizottság véleményét kikérni? · · · 
a közgyülésen tartott beszéde, melyben ál- Ez a bizottság volna hivatva arra, hogy >; . 

lást foglalt Edvi-lllés Lászlónak a szabad kiszámitsa azt is,. hogy ipari célokra nem 
verser-y meggátlására irányuló felszóla- olcsóbb-e a gázero, amely pedig tudtunk- ~ 
lása ellen s ezeket mondta: kal meg is van. Lehet, hogy olcsóbb, le- f - f.: 

A villam világítási . ajánlatot meggondo· het, hogy nem, de mindenesetre tudnunk · 
latlannl terjeszti be a bizottság és a tanács. kell ezt. Ajánlatos volna, ha. az ad-hoe 
Annyi bizonyos, hogy évek mulva a villam· bizottság ezt a kérdést is tanulmányai kÖ
világitás tetemesen. olcsóbb lest. Ez. t a mal rébe vonná, mert nem minden akadémi. 
ajánlatot szakért1S emberek csinálták:, a kil kus, amivel nem foglalkozunk. Foglalkoz 
számoltak a javuló helyzeltel, a kik tudják, zunk vele, talán majd kisül a gyakorlati 
hogy lesz, mint lesli és a kik t'gy kis pilla· haszna. · 
natnyi haszon behatása alaft be akarják ugratn-i A tiz évi ad6mentesség is csak aféle styl· 
ae egész várost. Hát ez nem járja. Ha a villa· virág, mely :...ögött tulajdonkép huszonhá
mos társulat e beugrasztást megcsinálta, a t&· rom évi mentesség rejlik. Mert, mint az aján
nácsot, a mely neki beugrott, csak sajnálni latból megtudjuk, hogy ha nem fogja ki
lehet. Nagy lelkiismeretlenség .é1 /eÜJ.ietesség vánni a város a nappali áramot, akkor 

Hogy lováról a regimenten '-' 
Az ezredes végigtekint,-
A hány legény. ugy érzi. mintha -. -._ 
Két~záz e :ztendós lenne mind. 
Kétszáz esztendős mind a hadnagy 
A főhadnagy, a kapitány, 
S kerek kétszáz éves a kis lány 
Ki megy a regiment után. 

Hol a huszárnak kardja villog, 
A boldogság nyomába jár, 
Három brigád öreg bakánál 
Tl:}bhet bír egy svadron huszár; 
Ugy volt már kétszáz év előtt ls, 
8 ma is azonkép van csupán ; 
Két századon kétszázezer lány 
Szaladt a regiment után. 

Fakó kötését félbehagyja 
S fölsóhajt egy-két nagymama: 
nA regimenttel ünnepelni 
N~kem is kedvem lenne ma; 
Az ezredért sokat hevültem 
Hju -szivveJ, dőrén, bután, 
És kora reg~el, késó este 
Me n tem a regiment után."' 

Ezredes ur! Az ünnepélybül 
Be kár, hogy ez egy elmaradt : 
Mért ne:n jött· el a sok fehérnép 
K1 az ezred után szaladt 1 
A diszmenet, a vakparádé 

U gy fest vala csak igazán : 
· - Ha valamennyi rajvonalba 
Megyen a regiment után. 

ll. M os-mos-mos. 
Hol a város dolgát .szapu1ják, mossák, 
A bizottságban arról jár a szó : 
Kié legyen a kizárólagosság, 
S kié az örökös koncesszió ; 
A villamos ember oly esd ve kéri, 
S a város jó ; hogy ne adná ide; 
Ha vig a kedve, ingyen is kiméri 
Hisz néki ugy se kerü\t semmibe. 
Nincs abba vétek ; 
Az a közérdek. 
Hogy a ki már nálunk: o1y otthonos, 
Ne duzzogjon a villamos, mos, mos. 

A villamosban a szerénység annyi, 
Hogy az alig is méltányolható ; 
Ha elkérnék : sietnők odaadni, 
Mind a mi nálunk kedves, drága, jó. 
A város zálogháza jövedelmét, 
A Ördöngös-gyár Campanilejét, 
S ba pótadónkból egyéb is kitelne: 
O villamo3, letennénk mínd eléd. 
Módja van benne 
Ilyet mért ne tenne 
A város, a mely gazdag, vagyonos, 
Ha kér a villa~Ms, mos, mos. 

Forgács ... 
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megszünik o. községi adómentesség, ellen
ben, ha továbbra u köteles lesz a társaság 
nappal is áramot adni, as adómentesség 
1925-ig fog terjedni. A hamis; ezt a hu
szonhárom évet nevezi tiz évi adómentes
ségnek. Mégis csak jól mondja · Barabás 
ezekról a meggondolatlan szerzódésekról, 
hogy .,egy kis pillanatnyi haszon behatása 
alatt be akarják ugraini az egész várost."' 
De hiszen csak .,akademikus értékü" évek
róLvan szó és az egészen mindegy, akár 
tiz év, akár huszonhárom óv. , 

Ily körülmények között nem szabad, 
nem lehet_. sót Pgyenesen veszélyes a pénz
ügyi és közlekedésügyi bizottságokat mel
lőzni. (A jogügyi bizottság meghallgatása 
ugyis tarvben van!) Arról sem lehet szó, 
hogy az ügy előkészületlenül a közgyülés 
asztalára kerüljön. Tessék e dologra tar
tozó elaboratumot kinyomatni és tanulmá
nyozás végett az összes törvényhatósági 
bizottsági tagoknak megküldeni, mé,q pedig 
akkQ'f', miktYr aratásnak és szüTetnek, szóval 
a si!Ünetnek vége lesz. 

Az ügy megérdemli, mert igazán ki
váncsiak vagyunk arra, hogy akadémikus 
apróságról van-e szó, vagy milliót megérő 
koncesszió- és kizáró1agossági jog hosz
szabbitásáról. Mert ha "akadémikus érté
kü" dologról van szó, akkor várhatunk, 
ha pedig nagyértékü dologról van szó, 
akkor még sokkal inkább várhatunk. 

És várni fogunk, mert épenséggel nincs 
senkinek érdekében, hogy botrány legyen 
a dologbóL 

· Egy városi képviseUI. 

· A borfogyasztási adó. Fővárosi tudósi
tónk táviratozza: Régi panasza a bortermelő 
ga.zdáknak:, hogy. az olasz borok beözönléRe 
miatt a magyar borgazdaság fellendülni nem 
tud. Annak dacára, hogy ma már körülbelül 
ugyanannyi terület van rekonstruálva, mint a 
mennyi sz6llóterületnnk volt a filloxera puszti
tása el5tt, a magyar bor mégis drága és csak 
a jómódnak asztalán van helye. Drágává teszi 
egyrészről a borfogyasztási adó, másrészről a 
vámmentes olasz borok rendkivüli o1csó,sága. 
Ez anomáliákon segitendó, a magyar borterrneM 
gazdák érdekéilen ma Nagyvárad város törvény-

Jolánka mosolyog. 
Irta: Lirlnc;ry György. 

Kerepessyné tekintetes asszony feket.e ha· 
risnyát köt, ahogy özve~yasszonyhoz ·ilHk:, a 
leánya meg, Jolánka, fehéret. Pedig a tekin
tetes asszony haja fehér mlnt a hó s 8 Jolán· 
káé fekate, mint a holló. Ilyenkor falu !m iga
zán 8 falu, Csobánka is, mikor az eső esik s a 
sötét haragos felhők beboritják a fákat, hogy 
szinte elalaiszik minden körös·körül. A :nuskát· 
livirágos ablakok mögött pereg a rokka, csattog 
a szövősz6k meg a kötőtü : ábrándoka a kike
letről s a rózsaszlnü álmokat a szerelemrőL A 
falu álmodik. 

Jolánka fölpillant A keze az ölébe hanyat
lik öntudatlanul és szép ragyogó fekete szeme 
elgondolkozva bámul az anyjára. Odanéz, de 
nem lát sammit. Mintha a lelke ott usznék, 
künn, a szakadó hideg záporban, a gomolygó 
sötét felhők szárnyán, messze, valahová, aho· 
vá vágyakozik s ahová nem jut el soba senki 
• . . Piros formás kis szája szinte sírásra áH 
és végre kitör belőle a keserüség: 

- Utálatos eső ! Utálatos! 
Kerepessyné tekintetes asszony csodálkozva 

néz rá: 
- Mi lelt, Jolánka t Esik az eső. Hát ki 

tehet arról ! 
- Persze, hogy ki tehet! Csakhogy ettől 

megbolondul az ember. Hogy esik, esik, szaka
datlanul. örökké esik ... Mindig csak esik az
tán semmi egyéb. 

Az anya mosolyognl próbált. 

ARADIKÖZLÖNY. 

hatósága kérvénynyel járult a képviselőházhoz 
arra kérv~ a törvényhozást, hasson oda, hogy a 
borfogyasztási adó ~ltöröltusék, vagy legalább a 
minimumra szlillittassék le. Egyébként 8eéU 
Kálmán miniszterelnök. kijelentette még az utol· 
só ülésen is, hogy oda fog hatni, hogy az o]asz 
kereskedelmi szerződés megujitásakor a bor
vámklauzula kihagyassék, ami Jényag"sen segi
teni fog szőlótarmelóink helyzetén. 

. Egy~ől-másról. 
(Akik eltüntek.- Á kánikula Budapesten.-
8zal.maö11Vegyek eldfmidója. - Tanulmány a 

bús lizvegyekr6l és a kis srinésm6k:r1Jl.) 
- Az Amdi Közlön.g tudósitój!tól. .....;. ' ' 

Buda.pert, julius 26. 

Budapest lakosságának legalább egy har· 
madrésze mostanság napról-napra az "eltün
tek:" lisztájában szerepelbet. A szabó nagy fá. 
radtan, szörayü nehéz izzadtságot hullatva ar· 
cárói, részint villamoson, részint omnibuszon 
és gyalog beérkezik a József-körut végéről az 
Andrássy-utra, felvánszorog a harmadik eme
letre és életvidoran bekopogtat egy bus szám· 
lával az ajtón. De hát csak az inast találja. 

- Bocsánat - szólt az inas - a nagysá
gos ur sincs itthon. 

- Ni-i-incs 'l - kérdi a szabó. - Tallí!l 
elutazott 'l 

, - Azt éppau nem mondhatnám, hogy el
utazott volna, de tegnap dél óta nem láttam. 
Eltünt, mintha a föld nyelte volna el a nagy
ságos urat. · 

Az i1yen eltünés téli időben nem tartozik 
a ritkaságole közé. Hanem az már mégis spe
ciális kánikulai tulajdonság csak, hogy hiva· 
talnokoic, kereskedők, O.zletemberek, különböző 

koru és rangu családapák, székestóvárosi asz
taltársaságok és kaszinók tagjai, a hogy az al
konyat közeledik, oly gyorsasággal tünnek el a 
szélrózsa mtnden irányában, akár csak egyen
kint és összesen gyanusalc volnának a legkö~ 
zelebbi politikai merényletben; Asszony hiába 
várja haza a férjét, testvér a testvérét, lakó· 
társ a lakótársát: eltüntek ... eltüntek. Ha 
idegen j6n e napok alatt Budapestre; nem · ta• 
látja itthon Budapestet, hanem csak izzó asz· 
faltot és rettenetes utca öntöző gépeket. Hova 

- Majd vége lesz fiam, annak is. 
- Tudom. De rettenetes arra rágondolni 

is, hogy igy kell az életet leélni, szürkén egy
hanguan, csöndesen, a templom és a harisnya· 
kötés között. Mig az eső csak esik, esik, szaka
datlanul. 

- Hátha egyszer csak betoppan a mese
beli királyfi ... 

- Nem bolond. Hogy bőrig ázzék 'l Szép 
kis királyfi lehet, képzelem, paraptival a hóna 
alatt, ugy-e 1 No, háromszor is meggondolná, 
hogy nekivágjon-e a térdigérő csobánkai ven· 
dégmarasztaló sárnak! 

Kerepessyné letette a kötést az asztalra. 
Aztán félig tréfásan, félig komolyan nézett a 
leány ra, mintha annak a durcás ar cáb6l a titkos 
gondolatait akarná kiolvasni. 

- Hja, fiam, kinek milyen a sorsa! 
- Mindig csak az a sors ! De hiszen, b iz· 

n :k csak rám : 
- Ugyan mit csinálnál, halljuk! 
- Mit 'l Nekivágnák a nagyvilágnak. Arra 

való az embernek az akarata. 
- De édes Joláokám, Csobánkát nem tol

hatjuk borsószemeken Budapestre avagy Pá· 
risba. 

- Még csak az kellene! Amerikába men· 
nék eg~enest. A tenger, igen aztán valami l 
Milyen fönséges lehet a vihar, a förgeteg, hul· 
lámzó, végtelen óceán. A recsegő árbocok a 
küzködő hajó. Az volna az éJet ! 

Az anya feddóen nézett rá s fölvette a kö· 
tótüket ujra. 

- Én nem tudom, hol veszed fiam eze· 

1901. julilHI if. 

lett hát, hova tünt el a város, az élénk, szép, 
szines, hangos és eleven Budapest 'l 

Ezekre a kérdésekre a kültelkek adják 
meg a feleletet. Ha budapesti embert keres 
most valaki, annak kár bejönni a vasuti állo· 
máshelyen belül, ellenben Ujpest és Rákos-l'a· 
Iota, másfelól a Zugliget, Svábhegy és más ha· 
sonló regényes vidékek "magá.ny"-nak nevezett 
helyei felé . vegye az utját. Oda igyekoo:· 
nek ki, ott bujkálc.ak és mulatnak a nyári ká
nikulában Budapesten maradottak csoportjai s 
ugynevezett "felüdü!t• hangulattal onnan tér
nek vissza a hivatalokba, boltokba, gyárakba a 
kora hajnali órákhan, mikor már a.ggódó roko· 
nok mlnden rosszat megálmodtak a kánikula 
eltüntje felől. 

Igy esik, hogy Budapestnek még az a ré· 
sze, a mely itthon mara~t, sincs Budapestn. 
De Uíleg este nincs· s ha a tulajdonkápeni bel· 
st'í városban végigmegyünK a nyári alkonyat
ban, kaputos embernek nyomát sem találni. Ki· 
vált, a mióta a julius megemberelte magát és 
beköszöntött a maga csodálatosan csillagos éj· 
szakáival. ·" · · ,- ' - ··· 

· A jó példával ' persze a szalmailzvegyek 
járnak elől. Ök tünnek el a legsikeresebben és 
a legjobb helyeken. Átkozatlul jó szimatjuk 
van s mihelyt a feleségeiket elkísérték Mari
enbadba, Siófokra vagy Török·Báltntra, két nap· 
ra rá már tisztáhan vannak vele, hogy hol le· 
heL a nyári Budapesten a legízletesebb sült li· 
hát kapni és hol mérik a legjobb bort, hol a 
legvidámabb az élet, bol zöldebb a rét, kékebb 
az ég és zengőbbek a dalok . ~ . 

; Amire a legényemberek esztendők ·hosszu 
vándorlásai után jönnek esak rá, azt <'Sk játsz-. 
va kitapasztalják két nap alatt. Ez már a szal
maözvegyek külön tudománya., vagy talán in· 
kább csak 6sztöne. Ok érzik, hogy hamarosan 
át kell esniök ~ kezdet nehézségein, mert. a 
nyár rövid és ezt a kis időt gazdaságosan ki 
kell használniok. Gyorsan .dolgoznak" tehát és 
ritkán sikertelenüL Aligha ugy nincs, hogy a 
szalmaözvegyeknek valami külön mennybéli 
pátronusuk van, ki kalauzo1ja őket e földnek 
virlinyos térein. · 

: De bizonyos az is, hogy a szalmaözvegyek 
megkülönböztetett tiszteletben részesülnek min· 
denütt. Ök a legmulatósabbak és a legbóke
gavallérok. Nem tudom, van-e valami különös 

ket a bolond gondolatokat. Tán megint azt a 
fantaszta Vernét olvastad 1 ""~ , 

Nyugodtan folytatta a kötést tovább. Meg· 
számolta a szemeket és fürgén csattogtatta 
meg a hossza kötőtüket. Aztán hallgattak me· 
gint, hosszasan. mind a ketten. Néha lopva fél· 
repillantottak, de a tekintetük sohasem találko
zott. S odakünn csak esett az eső, egyforma, 
monoton locsogássaL Föl föltámadt a szél is és 
az esőt odacsapkodta az ablak üvegéhez. vly· 
kor odatekintettek, azután vissza, a fekete meg 
a fehér harianyára s a pamutgombolyagr&. ~gy· 
szer valami kutyaugatás hallatszott s nyomban 
rá tompa kocsizörgés. Jolánka figyelve, hall· 
gatózva nyujtotta ellSre szép barnafürtös fe· 
jecskéjét. 

- Valaki jön ... 
Várakozóan néztek az ajtóra, szinte' aggo· 

dalmasan. Hátha csalódnak 1 De künn, a pit· 
varban lépések hallatszanak s arra a két nő 
fölálL Es alig várja mindakettlS, hogy a szoká· 
sos kopogtatásta megszolalhasson. 

- Szabad. Szabad . 
Csinos fiatalember nyitott be. Nem a me· 

sebeli királyfi, mart parapU nincs a hóna alatt, 
de azért piros pozsgás, egészt~éges fiu, akinek 
csillogó szeme és pörge bajusza van. 8 megáll 
az ajtóban mosolyogva. 

- Persze nem ismernek meg ugy-e f. 
Fürkészően néznek rá, azután egymásra 

Gondolalban tanakadva végig futnak a távol· 
levő, a rég nem látott ismerős<Sk és atyafiak 
névsorán, de nem boldogulnak sehogysem. 

- Bizony igazán nem tudjuk. 

-l 

1 
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ismertet6jelük, de tény, hogy a pincér, a ei· 
gány, a fiak::keres, a virágáruslány és a kis 
ezinésznők rögtön ráismernek ~ hopp. ez szal
maözv egy, jó lesz vele csinyján bánni l A mi· 
kor az arénák kiérdemült habitüéi még ott 
tartanak, hogy égő piros rózsákat és kvronás 
bazárokban vásárolt ékszereket küldenek a 
nyári primadonnának: ugyanakkor a szalma· 
özvegy már ott tart, hogy kopogtat az itteni 
Sarpolette vagy ·P&stás Milka 6ltözőj ének ajtaján 
Bs a kopogtatáBra rendesen megnyittatik neki 
•.. Oh, a szalmaözvegynek valami büvös ere· 
jü gyürüjük van és ez - a jegygyürü, a me· 
lyet respektálnak a kis szinésznök, annál is 
inkább, mert a viselőjük rendszerint még egy 
gyürüt hoz magával, ez azonban nem karika· 
gyürü, de nem is holmi Palals Royalból való. 
Alkalmas azonban arra, hogy egy-egy kis nőt 

bosszabb rövidebb időre a karikagyürüs urhoz 
füzzön. 

Érdekes nyári speciaUtása Budapestnek a 
szalmaözvegy. Egész kötetnyi tanulmányt le· 
hetne irni róla. És meg vagyok győződve róla. 
hogy fölöttébb tanulságos köny volna ez - a 
feleségek számára. 

TAVIRATOK. 
TranszváÍ hadi költségei. 

London, julius 26. Ricles·Boaeh pénzügy
miniszter a Mansion-houseban beszédet mondott 
a melyben azt mondta, hogy a jövő év költ· 
ségvetése a megadóztatás jelentékeny csökken· 
tését fogja magával hozni. · Kétségen kivül a 
kereseti adó lesz az az adónem, a mely e te
kintetben első sorban szóbajön. Azt hiszi azon· 
ban, hogy a jövő évi k!Htségvetésnek:: a hadi· 
költségek fedezésére az államadósságok törlesz· 
tésének:: egy uj módját kell tartalmaznia, mert 
ha a mlniszter nem :i8 kételkedik abban, hogy 
a hadiköltségek ielentékeny f'éseét Trtmsev4l mc.ga 
fedeeheti, mégis még mindig fennm•rad az 
adóknak egy igen jelentékeny összege, a me· 
lyet viselni kell. 

Földrengések Indiában. 
Bombay, julius 26. Mint a Times of lndia 

jelenti, Benderabbasban naponta földrázkódtatá· 
sokat éreznek. E hó 9·ike óta a lakosság a 
tengerparton tartózkodik. Az óriási hőség kö· 

- Régen lehetett' ugy· e 'l 
8 a fiu csak mosolyog. , :· 
- Régen. nagyon régi:'D. Öt esztendeje 

má.r! Besenyődy Miklós vagyok. 
Akkor aztán nagyot kacagnak mind a hár

man. Jolánka még tapsol is, amint nagy csodál· 
kozva összecsapja a két fehér kis kezét. · 

Ni, Miklós l Istenem! Csak::u~ an Miklós 
Hiszen kész, meglett ember -. szól., az anya 
ís. - Ki is ismert volna rá ! , · t 

· Nem bánja azt már Besenyódy Yiklós. Ke
zet csókol az anyának, de a szeme, a szive 

. csak a leányhoz tér, a bájos, pirul~ Jolánkához. 
. - Milyen esiclpiri 1tis leány volt még, 

mikor utólazor láttam, - sóhajt. - S milyen 
nagy leány lett . . . és milyen szép. "· 

Susogva. mondta és lopva nézett a leányra. 
Azután elhallgattak. Mintha valami boru szál· 
lott volna a lelkükre, elkomolyodtak, talán az 
elősuhanó emlékektő}. Itt laktak valaha Besse· 
nyődjék is Csobánkán. 

Aztán az öregek elmultak, mint a többi 
falusi ember, észrevétlen s a fiut elsodorta az 
élet messze. messze, hirét sem hallották esz
tendők óta. S most itt van ujra, erősen, fiata
l~>n, vidáman R mintha vele együtt visszatértek' 
volna a falusi verőfény szelid képei is: az ál· 
mok és a délibábok, a mik a csobánkai lugas 
csöndje fölött szállonganak •.. A fiatalember 
cigarettát ves~ elő. 

- Nem kellemetlen, ha rá.gyujtok 'l 
· - Oh, dehogy, dehogy !_ Mi nagyon sze· 

retjük a cigaretta-füstöt. 
-Igazán 1 
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vetkeztében nagy inség uralkodik. Más városok 
szintén megsérültek. A régi Ormum-erőd tel· 
jesen elpusztult. Kism _v4ros romokban hever. 
Azt gyanítják, hogy csak kevés emberélet eset 
áldozatul. Az abuaeri orosz konzul nagy föld
vásárlásokat tett a Barein-szigeteken. 

Epizódok 
a Hadik•huszárok tirténetéb61. 

(Ketszáz eseteruM htJsei.) 
And, julitul 26. 

Vay Sándor gróf az aradi Hadik-huszárezred 
jubileuma alkalmából több érdekes apróságot jegyez 
föl huszárezred történetébóL Ezek közüi reprodlúál· 
juk az alábbiakat : · 

Az ezred történetében az 1775 évről ez áll : 
.,Ő felsége nagypénteken megengedte, hogy a 
legénység az oldalvuklikat ne viselje" s tovább 
lapozva olvassuk: a copf azonban még harminc 
esztendeig tartotta magát." 

Nagyon érdekes az ezred történetében II. 
József császárnak a hadsereghez intézett utol
só bucsuja. Az 1790. november 20·án elhunyt 
uralkodó ezt nagyrész.ben szóval is elmondta a 
haldokló ágya mellé hivatott Hadik grófnak. A 
bucsu alatt február 14, 1790. Bécs, dátum és 
Hadik András grófnak, mint a Hotkriegsrath el· 
nök::ének neve áll. Végsorai igy hangzanak ~ 
.,Miután O Felsége, halála után a hadseregért 
semmit se tehet, ugy óhajtotta még végbucsu· 
zás képen legnagyobb megt':'légedését, és hálás 
jóindulatát, minden egyes katonája AZámára tol· 
mácsoltatni, a~zal a kéréssel, hogy utódai iránt 
is tartsák meg mindenkori hüségüket. 

A németalföldi háboruban több jeles tiszt 
köz.t Vilkócy, göm15rmegyei, rozsnyói születésü 
hadnagyról olvasunk, aki Namour közelében 
telte halálát. Érdekesek azok a levelek, ame
lyeket Vay János mqfor, nejének, szent biro
dalmi széki Teleki Borbála grófnőnek irogatott. 
Néha esak: rövid pár sor, majd sürün teleirt, 
jóféle diós!!yőri papírosra pingált árkusok. 
· , Egy táborba;J, sebtiben irt cédula igy hang

zik: ,.Edes szerelem, kedves Boriskám! Kül· 
dök én neked elég rossz papirost, jó lesz ka· 
látsot sütni, és minden egyébre jut belőle. Az· 
tán küldök 5 kontz Finomat, amilyent Kis-Vár· 
dában tudom Farkas Zsidó nem árul. - -" 
Aztán tisztitársairól ir, szomorun jegyezve meg 

-Igazán. 
S Jolánka mosolyog. Kerepessyné tekinte- . 

tes asszony pedig frissen köpült vajat, puha ci
pót készit az asztalra, míalatt megered a be· 
széd. "€zer apróságról, ezer csekélységről, a mi 
mégis mind olyan nagyon érdekes. A'l. aratás
ról, az erdőről, a patakról, a rétről, virágokrló, 
a gazdaságról s 8 nagy világrengető változi· 
sokról, amik azóta történtek Csobánkán. · -
Hogy a szolgabiró meghalt s a helyébe Tasná· 
di Józsefet választották. A jegyLőék pedig elköl· 
töztek Harangodra, mert örököltek. 

- Igy élünk, Mlklós, csöndesen egyhan· 
gu an. 

- Es boldogan, - toldja meg a fiu. 
- Boldogan 'l Azt hiszi 1 • . . 
.llizt, parsze, Jolánka kérdezi, lassu, tétova 

hangon, mintba többet hallgatna el, mint a 
menn~it mond. 

- Hogyne hinném! Ilyen bájos, kedves 
kis fészekben lakik a boldogság. Ilyenről álmo· 
doztam, magam is, mindig, mióta a mienket széj· 
jeltépte a vihar. Ilyen helyen laknak a jó em· 
berek. S a szelid, bájos \Jolánkák ... 

- Csufolja; ugy-e, az én szegény falu!Jias 
nevemet 'l ... 

- Csutolni '? Mintha gyöngyvirágok csilin· 
gelnének a fülembe, olyan kedvesen hangzik. 
A sok Daisy, Edith meg Alice után ... Jolánka 
Jolánka ... 

·- S Jolánka mosolyog, mig a fiu ránéz hosz· 
szasan, melegen. Becsületes szeme hosszu pil
lantásban mondja el a többit. Hogy nem felej· 
tett el semmit, semmitsem, sem a lepkéket. 

hogy nem igen tudnak magyarul: "-Nállunk 
megint anyi az uj Oróff, hogy száma mints, 
van egy kapitány Gróff Althan, ez az én Di· 
vistomban nagyon derék legényke, alkalmassint 
besz61 magyarul, de a többi egy szót sem tud 
pedig Oróff Nádasdynk is vagyon, de 6 sem 
tud egy szót sem, a többiek, gróf Hardegg:, 
gróf Wallenstein, mind csnpa német sógorok." 
Végül kommissiókat ád a vitéz ur, igy ,.Ferkó 
szerezzen kopókat. MarschnBr próbálja meg a Lm· 
magot" és tisztelteti az anartsi Prédikátort. 

Louvain ból hideglelésről panaszolkodik::, egy 
másik levélben p.:!dig figyelmezteti, hogy mig 
~ oda jár, Proeessu..'lokat ne kezdjen, mert a 
Procalorok n:ég ravaszabbak a ravasz rokon 
Perényi Imrénél is : ., mert ug-yis eleget meglá· 
togatott már engemet az Ur lsteo, de légyen 
meg az ő sze nt akaratty a szerint . . • " 

Egyik jeles hőse az ezrednek Vayna Gá
bor, erdélyi születésü fi, aki a török háboru
ban 1788, május 29·én a vashídi csatában két· 
ezer főből álló csapatot vert vissza svadronyá· 
val. A brassói sáncok bevételénél is kitüntette 
magát Vayna, aki ezért a hősi tettéért a Mária· 
Terézia rendet kapta. 

Dévaványai Dévai Pál, ősrégi némesi csa· 
lád sarja kiváló fegyvertényei által egész a tá· 
bornokságig emelkedett. Legjelesebb babérait 
1794. október 4:. - a müncheni és Ú96. au· 
gusztus 8·án a gundelfingeni csatában aratta, 
1799-ben, az első magyar nemesi fölkelés szer
vezésében vett ré<:>zt, de rövid filö mulva, 1800. 
december 24-én, utólérte a halál. 

Kray csapatában harcolt vitézül Klinovszky 
János - árvamegyei születésü hadnagy - aki 
1794-ben, .Mastricht várát őrizve, egy kiroha· 
nás alkalmával lelte hősi halálát. Mastricht 
még ezután is védte magát, de Kleber tu\nyo· 
mó hadainak ellent nem állhatva, november 
19·én kapitulált. A legénység közül több bátor 
huszár, igy Bartal András, Szalay János és Lo
vász Mthály arany medáliát kaptak. 

Jelesül harcolt nemea-dódi Stephaics Fe· 
rene báró, a ki vitézségéért a Mária Terézia
rendet kapta és Szentkereszthy László báró 
kapitány, aki mint ezredparanc.snok vité.t.eit 
mindig diadalra vezetve, 1804. márciu.:; 15-én, 
Prágában fejezte be dicsőségben gazdag életét. 

Andrássy. János nevét mindazok a csaták 
örökitik, amelyek a francia forradalom kit5résé· 

amiket valaha együtt kergettek, sem az álmo. 
kat, amiket eg~ ütt szi'ittek . . ·. Az álmokat, 
aminek vajjon lesz-e folytatása 1 Ezt kérdezte 
mind a két szemével, az egész szivével . . . 8 
a cigaretta füstje száll, száll a szoba félho
mályában és Jolánka mosolyog, derüsen, . hol· 
dogan. 

- No, de itt az idő ! Menni kell tová9b. 
- Már 1 Ilyen hamar 1 Hová 'l 
- Nem is mondtam ugy-e 'l Mérnök vagyok 

ám ! Ob, sokszor meglátogatom majd, Jolánka, 
ha meg nem unnak. Itt dolgozunk most, fölmé
résaket a csompolyai vasutnak. Erre visz az 
utam, majd be-betérek - megpihenni. 

Es visszaköszön, kendővel integet még a 
kocsiról is, amely lassan döcög előre a sáros 
uton és elme,rül a ködbe, a borulatba, az alko
nyat messzí szürkeségébe. 8 Jolánka csak néz, 
néz utánna és 8 hideg, locsogó, utálatos esőt 
nem is látja. Kinyitja a muskátlivirágos ablakot 
s azon át lassan, finom felhőkben omlik kifelé 
a szabából a cigarettafüstje és elszáll, messze, 
messze, a kocsi után, mintha kBrül akarná azt 
ölelni, mintha a fehér leánylélek ujra ébredő 
illuzióinak a szárnya volna. 

8 Jolánka mosolyog és fölsóhajt, halkan, 
szivdobogva, hogy valaki meg ne hallja. 

- Vajjon eljön-e megint, csakugyan 1 ... 
De azért valaki meghallja azt, bizonyosan. 

Es ha meghallja, akkor el is jön megint ..• 
Talán a gyöngyvirágért. 

! ,. 

l. 
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től, a lunnevillei Mkéig vivattak, majd Me· 
cséry tábornok oldalán részt vett a magyar 
nemesi fölkelésben. Hasonló hóse az ezrednek 
Vlassits Ferenc, aki mint horvát bán, 1840-ben, 
Zágrábban fejezte be vitézi tettekban gazdag 
pályáját. 

Az ezred Reglement-ban olvassuk: "1005. 
julius 30-án eltörölték a copfot, a legénységnek 
se puderozni, se ponuidézni nem }ell többé a 
hajat. 

Az idegen nemzetiségbeliek közül nagy 
néne tett szert Szász· Koburg-Gothai Ferdinánd 
herceg és Zedlitz Kristóf József, ugy Neipperg 
Ádám gróf, Mária Lujza főherc~gnö későbbi 
mol'ganatikus férje, al:rí először Jernappes mel· 
lett - 1792. november 8 án - aratott véres 
babérokat. Majd 1799 -ben ő vezette Rocca 
d'Anso ostromát, s a rivolii összecsapás ritka 
vezéri talentumát árulta el, 1809-ben Estei Fer
dinánd ht»rceg mellett hadsegédeskedett, 1811· 
ben pedig Stockholmba ment követségbe. A 
bécsi kongresszuson már mint a pármai her· 
cegn5 teljb.atalmu megbizoltja vett részt, majd 

. l. Napoleon halála után egybekelt Caesar öz· 
vegyéveL 

A negyvenos években egyik legsnájdigabb 
ezrede volt a had~eregnek ez a Regiment és 
elős~eretettel szalgáltak benne magyar gavallé
rok. lA. Chemati:smusból itt ólvassuk Almássy 
György, Almássy Zsigmond s a hires gavallér 
Brudern Antal báró nevét. 

1843-ban Sárospatakon fényes ünneppel ül· 
te meg az ezred akkori tulajdonosának, Estei 
Ferdiné.nd főhercegnek ötvenéves jubileumát. 
A főherceget ez alkalommal az t~zred 2-od tu
lajdonosa.t:Vécsey agost gróf fogadta, aki októ
ber 5·én, este hat óraicor érkezett meg unoka· 
öcscsévet a modenai hereegget Másnap rAggel 
Zemplénmegye küldöttsége ltisztelgett a főner-

,. cegnél, délben pedig nagy gála-ebéd volt, mely· 
nél az első felkösz-öntőt a főherceg, a másodi· 
kat Péchy, Zemplénmegye akkori administra

. tora mondotta. Carouselle következett, másnap 
fényes Revue és Te Deum,; este pedig hereeg 
Eretzenheim bálja rekesztette be az emlékeze-
tes ünnepet, melyen a fiatal modensi herceg 
szorgalmatosan. táncolt a vidék főuri kisasszo· 
Dy~v~. · . 

Az ezred első parancsnoka, . párbajnak lett 
az áldozata .. A Gonventí6t I. Lipót császár gróf 
Forf(ácn Simonnal köt~tte, de miután később a 
gróf Rákóc.y zászlói alá állott, az ezred parancs
nokául Lehóc~y Mártont nevezték ki. Lehócdy 
igen vitéz katona volt, sok kitüntetést nyert, 
de igen szereoesétlen vége lett, amennyiben 
Perényi Mibály báró 1712. február 23-án pár· 
b aj ban ölte meg. ·"" , 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
• Aradi szinészek körutja. Az aradi szinhá.z 

müvésztársasága, mely legutóbb Erdélyt járta 
be, csütörtökön Csabán tartott előadást. A Szé· 
ebenyi-ligetben nagy közönség előtt folyt az 
előadás, mely nem csak azt a sokat emlegetett 
erkölcsi sikert hozta meg, hanem az anyagit 
is. P6nteken Mee&turon a kaszinó nagytermé
ben léptek fel, nem kisebb eredménynyeL 'Ma 
Bzolnok volt soron, holnap va.sárnap pedig Kecs
keméten araLják a bizonyára el nem maradó el· 
isme rést. 

* A Magyar Szinház uj igazgatója. A "Ma· 
gyar Szinház" müvészi igazgatója Zoltan Jenö 
ujságiró lesz, aki eddig a ,, Tarka szinpad" igaz· 
gatója volt. A szinház bérlője Leszkay András 
marad, de a müvészi vezetést október l·én 
Zoltán Jenö veszi át. Az uj müvészeti igazgató 
meginditotta a tárgyalásokat Pálmay Ilkával és 
Fedák SárivaL A Magyar Szinház társulatát is 
felf;rissiti uj erőkkel. Még Leszkay szerződtette 
R. Maróthy Margit asszonyt, a Nemzeti Szin· 
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ház tagját, Bokros Margitot, Hegyi Aranka volt 
tanitványát, Kiss Irént és Rubos Árpádot, a 
szegedi színtársulat tagj~.it, most az uj igazgató 
szerződteti még Faragó OdBnt, a kassai szinh!Íz 
tehetséges tagfát és Kornay Bertát. 

* Az Alfóld cimü Aradon megjelenő szép
irodalmi lap mai száma ünnepi szám a Hadik· 
huszárok jubileuma alkalmából. A cimlapon a 
király arcképe van, a szöveg pedig. mely tar
talmazza az ezred történetét, tarkitva van na
gyobbára a jubiláló ezred köréből vett illusztrá~ 
ciókkal. Ezek mellett természetesen nem hi· 
ányzik a megfelelő szépír0daLni rész sem. 

Kormányválság _ 
a ezerzetesi iskolák miatt. 

(~ lraneia klerikliliaok mozgalma.) 

- Az Aradi Közlöny távirati értesülése. -

Arad, julius 26 

Combes francia. minisztereln5k rendeletét, 
a melylyel a szarzetesi iskolák bezárását ren· 
delte el, a legutolsó hírek szerint komoly ese· 
mények követikt a melyek között már a kor
mányválságct is emlegt-tik. 

A Gaulois szerint Loubet elnök egy nagy 
állásu egyházi férfiu előtt, hir szerint Richard 
párisi érsek előtt, igy nyilatkozott: 

- Nincsete sajftálatreméltóbb ember, mint 
én. Az egyik azt veti szememre, hogy nem tu. 
dom megvédeni a birák függetlensegét, a má· 
sik azzal vádol, hogy romlásba döntöm a had· 
sereget, amiért meghagyom az élén André tá· 
bornot, végül a katholikusok - és ez okoz 
legtöbb gondot - felelősségre vonnak a vallá
suk üldözése ~ miatt. Azt kérdem tehát öntől, 
hogy mit tegyek 1 

Erre Rickard állitólag ezt felelte: 
- Az ön dunquerquei beszéde után nem 

lett volna szabad önnek Comest iinevuni. Mint
hogy azonban ezt mégis megtette, nem marad 
más hátra, mint hogy kergesse el ; ha pedig ezt 
nem tudja megtenni, akkor mP.njen lin maga. 

A szarzetesi iskolák ü.gyéről a következő 
táviratokat ,vettük: 

Pária, julius 26. 

Combes miniszterelnöK utasitotta azoknak 
a megyéknek a prefektusait, amelyekben 
kongregációk vannak, hogy a főnököket az 
ő nevében és hivatalosan értesitsék, hogy 
a kormány az illető kongregációt felel6ssé te
sei ae alattul cUló intézetei magatartásáért, 
amelyeket az 1901. julius 1-ei törvény alap· 
ján be kell zárni és felelőssé teszi azokért 
az esetleges rendzavarásokért, amelyek ebből a 
magatartásból következhetnek. 

Páris, julius 26. 

A tegnapi est nyugodtan folyt le. Csak 
a at.·mauri zárdaiskola előtt volt jelentékte· 
len tüntetés. A Libre Parole azerint az apá
cá.k tegnap utasitást kaptak, hogy térje· 
nek vissza az anyazárdákba, de ebben meg
akadályozza őket vagy 40 ember, akik védel
mezőiknek mondták ma.gukat. Richard biboros 
elrendelte, hogy a keresztény iskolák növendé
keinek a Notredame templomban holnapra ki· 
tüzött díjkiosztása elmaradjon~ 

Páril, julius 26. 

A zárda-iskolák bezárása ma minden inci· 
dens nélkül történt, a saint-mauri Iskola kivételé
vel, a melyet ötven em ber állandóan k~rülfogva 
tart és nem bocsát senkit az épületbe. A tün· 
tetések vezetője Gírard, a ki Guárin-nak társa 
voJt, a Fort-Ohabrali ostrom idején. Az apácák 
el akarták hagyni a zárdát, de a rendőrség, a 
tüntelésre való tekintettel, a bezárási rendelet 
végrehajtását függőben tartotta. 

Páris julius 26. 

Az Am·ore jelenti, hogy Loubet és Combes 
miniszterelnök között differenciák merültek 

·1902. julius 27. 

fel a kon.gregációkra vonatkozó törvény végre
hajtása tárgyában .. Loubet tulságos szigoru
nak találja Combes intézkedéseit me1yekkel a 
kongregációs iskolák ellen eljár. Combes 
viszont állását köti az általa kiadott ren~ 
deletekhez és hivatkozik arra a nagy 
többségre, mely őt ugy a szenátusban, 
mint a képviselőházban támogatja. Nem 
lehetetlen, hogy már a legközelebb mi
n·iszterválf;ág tör ki, minthogy Rouvier pénz
ügyminiszter sem helyesli Combes eljá
rását. 

Sima Ferenc sorsa Amerikában. 
(.t. volt k~pvisel4 Ameriklibau.) 

- Ai Aradi Közlimy tudósitó,jától. -
Arad, juliua 26. 

Sima Ferenc, a volt szantesi képviselő, 

ugy látszik Amerikában se tudta feltalálni bol
dogulását. Legalább erre vall, az . amerikai Me 
Keesport·ban megjelenő Magyarak Csilllaga ci· 
mü birlap, melyet Kovács Kálmán volt algyői 

pap, Monongahelavölgyi r. k. plébános szer
keszt, s a mely junius 6-iki számában hosszan 
foglalkozolt Sima Ferencz viselt dolgaival. 

Ar.. amerikai ujság érdekes cikke igy szól: 
Stma Ferencz szeraptésének Amerikában 

is elkövetkeznek a végnapjai. · Hazugsággal 
kezdte itt pályáját, tehát ez is öli meg őt. Ha· 
zug ürügyekkel jutott a mc-keesporti. paróki· 
ára, hazug ürügyekkel akart ott zavart csinálni: 
ezek forrnak most a torkára. 

Dursai Ferenc talán még elhitte kezdet
ben neki, hogy ő csak azért nem megy haza 
Magyarországba - hiába kérte őt Széll Kál· 
mán miniszterelnök - mert I. Freneez József 
királyt 6 nem akarja megkérni ; a szentesi nép 
is elhitte talé.n még neki, mikor azt irta az ősz. 
szellapjában a CsongrádmP.glJei Ellenléiben, hogy 
Mac Kinley még élete utolsó perce!ben is ke
zett fogott vele és mosolygott reá s hogy an
nak gyilkosát is tulajdonképpen ő ragadta 
meg, de bá.t az a hatalmas néger, aki ezt a 
földre teperte, elragadta tőle a babért : ma már 
t~bbé senki se áll ·kötélnek, hogy elhigyje t-za· 
vait. ..::.: " 

Nyilt dolog ugyanis, hogy tulajdonképpen 
nem is az I. Ferencz József ellent engesztel
hetetlen gyülölség az ő baja, hanem az, mert 
holmi okirathamisittis és lopás vádjával ~eem.bst~ 
nem meri tisztázni magát ; azután meg, hogy 
Mac Kinleyvel csak azért nem parolázhatott 
ennek utolsó óráiban, mert akkor, mikor azt 
::negöltés::, 6 Me Keesport9n holtrészeg voU. 

Az, aki ezeket hazudta, hazudott mást is. 
Mik:or a pittsburgí zászlószentelés volt, hogy azt 
a Kovács Kálmánt, akit e szanteléstől elütni 
semmiképpen se lehetett, befeketitse, egy nyom• 
tatványban szegény szá.rmazásáért akarta nevet· 
ség essé senni, de hát ez se sikerült, mert Sim• 
Ferencet ae ünnepélyr6l botrányo1 viselkedese mi
att rend6r vitte ki. Nyilt dolog, hogy Kovács 
Kálmánnak csak. az esetben volna oka s:z;égyel· 
nie édesapja nyugalmazott vasuti ör voltát. ha 
az oly megbélyegzett nevet hagyott volna gyer
mekeire, mi11t ő, aki még az okirathamisitás és 
lopás vádjával szemben se tartja érdemesnek 
tisztázni magát. 

Fölhozta azután, hogy Kovács Kálmánt 
egykor erkölcstelenségei miatt csapta el Al· 
győről a váci püspök. Nos hát, aki ismeri a 
papi állás mivoltát, az tudja, hogy egy papot 
soha nem csaphatnak el, csak átnelyeznek, 
vagy legfölebb vezeklésre utalnak. Kül~nben is 
hogy Sima Ferenc soha sem hitte azt, amit itt 
kiirt, maga sem, igazolja az ó saját irása, amit 
1893. november 24-én akkori lapjában, a Szen· 
tesi Lapokban Hajsza főcim alatt irt meg. 

l ....... 
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li 1%2. julius 27. ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------~~----------------~~~~~--------~----------------------------------

Sima Ferenc tehát csuf kudarcot vallott e 
végső erőlködésével ; mert ó már ugyis biróság 
elé nn állitva, ahonnan nem fog s:zárazon ki· 
menekülni. Szereplésének végnapjai elközel
gettek Amerikában, mert most már nemcsak: 
hazugságáért kerül biróság elé, hanem azon 
ékes dolgaiért is, amiket mint halotteltaka· 
ritó és magyar ügyvéd is cselekedett itt. 

Sima Ferenc, aki hetek óta kéRzült arra, 
hogy a pittsJurgi zászlószentelésk:or rehahili· 
tálja magát azokkal a rendóri körözésekkel 
szemben, amelyeket irt róla a .,Szabadság", ez 
ünnepélynél rendór kezébe került. Mikor ugyan
is visszatért a menet a Turner Hatleba, Sima 
húgy mindenki észrevegye, hogy e napon ő 
fecskefarku frakkba, meg kemény cilinder ka· 
lapba öltözött, a terem emelvényén foglalt he· 
lyet. TiszteliSi idevitték .As1m~ngya Jánosné 
asszonyt is. Simát erre elöntötte a méreg s 
nyomban háromszor olyan paprika~örös lett, 
mint amilyen máskor azokott lenni. Reá szólott 
tehát, hogy miért olyan hive Kovács Kálmán· 
nak, mire Aszmongyáné asszony se maradt a 
felelettel adós. Erre torkaszakadtából reáordí
tott a közbecsülésnek örvendő asszonyra, hogy: 

- Tudja·e, ho~y én nagyságos ur vagyok, 
otthon is az voltam; a maguk papja pedig 
csak egy vasuti bakter fia, tehát - és ekkor 
mellen ragadta Aszmongyánét s megrázta -
azt majd igy rázom ki a reverendábóL 

Nosza, lett erre fölfordulás. A nép részben 
kifelé tódult, részben pedig rendőrért kiabált, 
mig végre egy rend6r nyakoncsip te a hires nagy· 
srigos urat s ugy kilóditotta a teremből, mint 
egy suszterinas gyereket. E. botrányért bizo· 
nyosan lakat alá kerül vala a nagyságos ur, 
ha a rendezők meg nem kérik: a rendőrt, hogy 
az ünnepély hirneve érdekében ne vigye a 
rend6rségre a hires nagy urat. A rendőr tehát 
engedett, de csakis azon föltétel mellett, hogy 
ha a nsgyságos ur nem fog többé .a terembe 
visszatérni. S igy maradt el aunak: nemcsak: 
b.íres rebabllitálásra szánt beszéde, de azon ün
nepeltetése is, amiről már előre hasábos cik· 
k:eket aKart Szentesre irni. 

MULATSAGOK. 
(-=) Anna-bál Az uj·stent·annai fiatalság 

sikerült Anna bálat rendezett pénteken este. A 
mu latságon a következő hölgyek táncoltak: 
Gyurkovits András muzsikája mellett: 

Leányok: Adelmann Olga, Baum Anna (Arad), 
Boltizár Ilonk& (Hger), Breitmeier Irénke és Margit 
(Arad), Braun Erzsike (Elek), Eleiciffer Róza, Eich 
Katioa, Gattermayer Irénke (Ternova), Gantner Te· 
réz, Hegyi Erzsike (Gyula), Horn nőT. (Arad), Horn 
nóv. (Vinga), Hillier Irma, Hönigesz Valéria, Kleindl 
Marisita (Borosjenő)~ Kreitler nóv ., Kunner Lujza, 
Marlics Vilma és Lujza, Nacsa Katica (Muszka), 
Pasztercsák Ilonka., Scherer Paula, Schwarz Ilonka 
(Budapest), Stéger Mari, Vass Margit és Erzsike 
(Szeged); Varjassy Aranka, Zimmermann Romána. 

Asszonyok: Adelmann Károlyné, özv. Bleiziffer 
Józsefné,. EberJein Józsefné, ön. Eieb Károlyné, 
Frank Viktorné, ifj. Gantner Jánosné, özv. Gerdano· 
vics Györgyné, Ga.ntner Ká.rolyné, Ga.ntner Vilmos
né, Gattermayer lürolyné (Ternova), Hillier Jabab· 
ne, Henny Sándorné, Horn Adolfné, JeleB Györgyné, 
Kreitler Ferencné, Kreitler Józsefné, Martics Adolf· 
né, Mandl Antalné, Na.csa Ká.rolyné (Mu.szka), Osz. 
ter Jánosné, özv. · Schwarz Márkné (Budapest), 
Schmidt Jánosné, Sn.bó Istvánné (P&nkots.), Skala 
Józsefné (Kisjenó), Stiegerné, Somori Mihályné (Elek), 
Yarjassy Jánosné, Vass Gézáné (Arad), Vass De· 
zsóné, Wolf Ferenc né, Zimmermann Adám.né. 
• ( -) Szabómunkások mulatsága. Az aradi 

szabómunkások. szakegylet~ augusztus hó B·án, 
vasárnap a csálai nagy erdőben a kedvezőtlen 
idő következtében történt sikertelen juniális 
helyett saját pénztári\ ja vára, nagyszabásu nyári 
tinnepélyt rendez. · 

(=) Mükedvel6 el6adás. Az aradi iparos if· 
jak önk:épző-egylete julius hó 27 -én vasárnap a 
temetkezési alap javára az egylet saját helyl
ségében Andrássy -tér 27. sz. (Arena-épület), 

tánccal egyb~kötött mükedvelőí előadást ren
dez. Szinre kerül: "A betyár kendője" nép· 
szinmü. · 

· (-) Az aradi magyarnyelvterjesztö, beteg· 
segélyző és temetkezési egyesületnek folyó év 
junius 29·én tartott nyári mulatsáf'ára az I-ső 
és ll·ik számu adakozási iveken és nem kü· 
lömben a csálai erdőben a mulatság alkalmá· 
val befolyt felülfizetésekért ezuton is hálás 
köszönetét fejezi Lri az egyesület nevében Az 
elnökség. 

(==) Hangverseny. Az ujaradi zenekedvelő 
fiatalság Bohn János vezetése alalt julius hó 
so-án, szerdán délután 4 órakor, az ujaradi ~á· 
rosháza nagytermében hangversenyt tart. 

Az aradi huszárezred jubileuma. 
.A k~i•zú ~ ... - lön6.llú ftnnepe.) 

- Az .Aradi Közlimg tudósitó,jától. -

Aradt julius 26. 

Ragyogó diszszel, benső. lelkesedéssel 
ünnepelte meg az aradi cs. és kir. 3. Ha
dik huszárened, a hadsereg egyik legkivá
lóbb lovasezrede főnállásának kétszáz esz
tendős jubileumát. Ma, az ünnep első nap
ján voltak a jubileum jelentősebb részei, 
közöttük a díszszemle, a melynek során 
~ár Frigyes ezredes, a huszárezrednek 
érdemes parancsnoka, hazaszeretettől izzó, 
megkapó beszédet intézett az ezred le
génységéhez. Magyar embernek, ha elvár
ható is volt, jól esett hallani, hogy a 
közös ezred legénysége a beszéd után az 
előirásos hocholás helyett szivből fakadó 
harsány éljenbe törtek ki . 

Az ünnep lefolyásáról a következő tu
dósítást közöljük : 

A..z önnepUJ t~r. 
Verőfényes idő mosolygott a diszbe öltö

zött huszárokra, akik már hét óra előtt föl vol
tak oszlopsorba állítva a diszszemle helyén, a 
laktanyával szemben levő vásártéren. Kedvező 
körülmény volt az előz!) esti futó esőzés, a 
mely elmosta a port s így a közönségnek attól 
se kellett tartani. 

A tér kordonnal volt bekeritve s minde· 
nütt ízléssel diszitve. Köröskörül zászlós-póznák 
voltak; egyik oldalán piros-fehér-eölci, a másik 
oldalon sárga fekete, közepén pedig fehér·piros 
lobogóval. Alul pedig fölváltva a magyar czi
mer és az osztrák kétfejü sas. Általában a had· 
sereg dualizmusa, hogy ugy mondjuk, meglehe
tős tapintatosan érvényesült a diszitéseken. 

A laktanya felöl való oldalon, közepán ma
gas, deszkából készült obelistk volt. kereszttel 
s ennek lábánál, hatalmas ponyvasátor alatt az 
oltár, amely alatt a tábori misét tartották. A 
ponyvasátor alatt padok voltak leverve az ün· 
napség hölgyközönsége részére. Az oltár körül 
is a magyar és osztrák nemzeti szinek: zászlói
val tiszitett czimerek voltaK:. 

A laktanya bejárata is pazarul föl volt di·_ 
szitve. A bejárat homlokán, drapérláktól kö· 
ritve, Radile · András gróf, az ezradtulajdonos 
arczképe, alatta pedig ez a fölirás: Viribu1 
unitis. 

Élénk, szines volt a térnek képe, ami nt 
sorra robogtak a fogatok, aranysujtisos, disz· 
rahás katonatisztekkel, a díszmagyaros, frakkos 
urakkal és elegáns hölgyekkel. A rendre ré· 
szint a rendór:.ég egy szakasza, részint kivez' • 
nyelt huszárok ügyeltek föl. 

.&. vendégek. 

Pontban nyolcz órakor érkezett meg a térre 
Behwitzer Lajos lovag tábors74ernagy, a temes· 
vári 7. hadtest parancsnoka, a kit az arad i 33. 
gyalogezred zenekara indulóval fogadott. A tá
borszernagy disLegyenruhában volt, mellén a 
vaskoror~arend első osztályának jelvényével és 
egyéb rendjelekkeL A táborszernagy körül vol· 

tak : Hübner gróf v. b. t. t. nyugalmazott altá· 
bornagy, Hugetz vezérőrnagy, Kaffka lgnácz. 
Burányi és Lehmann Vincze vezérőrnagyok. 

Colerns vezérkari .ezredes és a jubileum többi 
katonai vendégei. Közöttük . Esttérházy János 
gróf sz. kir. huszárkapitány. A helyőrségi 
tisztek közül az aradi cs. és kir. 33. gya
logezred küldöttsége Wachsmann Vilmos ez· 
redes, a:z aradi honvédhuszárosztályé Nostlopy 
Emil kapitány, a kis·szent·miklósi tüzér·ütegé 
Moys Rezső őrnagy, az aradi csP.ndőrszárnyé 
Bzathmáry százados vezetésével jelent meg. Az 
aradi honvéd gyalogzászlóalj tisztikara nem 
jelenhetett meg, miután a zászlóalj ez idő sze
rint ezredgyakorlaton van. 

A polgári közönségnek soraiban voltak, 
diszmagyarban: Urbán I van főispán, Institoris 
Kálmán polgármester, Fábián László nyug. fő· 
ispán, Ottrubay Károly kir. törvényszéki elnök, 
Csernovita Diodor miniszteri osztálytanicsos, 
államjószágigaz~ató, Takácsy Sándor dr., Vertán 
Péter anyakönyvi felügyelő, Hámori László dr. 
országgyűtési képviselő, Schill József megyei 
főjegyző, Sarlot Domokos főkapitány, Lukácsy 
La)os, Petkó Zoltán ujar.adi főszolgabiró, Bog· 
dán Zsivkó Nagy-Kikinda város polgárme.qtere, . 
Bissingen gr.)f földbirtokos, Lipthay Ágost 
földbirtokos, Greén Nándor t. főkapitány, Zubor 
Andor városi fogalmazó, Menczer Rezső temes· 
megyei és Jakabffy Gyula au.dmegyei aljegyző, 
frakkban : Fábián Lajos kir. itélőtáblai biró, 
Kugler István kir. itélőtáblai biró, Varjassy La· 
jos polgármester helyettes, Szalay Károly ügy. 
védi kamarai, Kristyóry János kereskedelmi és 
iparkamarai elnök Posgay Lajos dr. városi főorvos 
Reicher Károly tiszti főügyész, Virágh Lajos 
főmérnök, Avarffy Ferencz, Ötvös Dániel dr .• 
Purgly János és Vincze Mik 1ós. Ott volt végül 
Hamsea Ágoston görög keleti arkimandrita. 

Tfíborl mi~~e. 

Nyolc óra után az ezred tisztelgett Schwi· 
tzer táborszernagynak, azután Lázár Frigyes a 
közéje sorakozott tísztikar élén. szabályszarU je
lentést tett a táborszernagynak a létszámróL 

Ezután kezdetét vette a mise, a melyet 
Csák Cirjék dr. minorita rendfőnök szolgálta· 
tott .Allersdorfer Gyula tábori lelkész. Novák 
Adorján, Beibig Frigyes. Monay Ferencz és 
Czaieh Gilbert minorita áldozárok segédle
téveL 

A tábori mise körülbelül fél kilenctg 
tartott. -· · 

~z ezrede• be.zéde. 

Ezután kezdódött a díszszemle, Mikor az 
ezred ujra haptákhan volt, Lázár Frigyes messze 
elhaló hangon előbh német és azután magyar 
nyelven a következő beszédet tartotta .. 

Vitéz huszárok ! 
Az Uristen szabad ege alatt egye-

~-·sült ma ezredünk egy ritka és magasz
tos ünnepélyre. Ezredünk kétszáz éves 
fönnállásának ünnepélye ez s megindult 
szivvel és lélekkel borulunk le s. mi:tl
denható lsten fönséges oltára elé, hogy 
hálát mondjunk az Urnak, a. ki erős 
karjával évszázadokon keresztül tartott& 
fenn és védte meg ezredünket; elődeink 
sulyos kardját számtalan esetben segité 
fényes diadalra, a legmagasabb trón s a 
haza érdekéhen. 

1702-ben, a spanyol örökösödési há
boru alatt, lett az ezred I. Lipót csá
szár legmagasabb meghagyása folytán 
ghymesi Forqách Simon gróf által ala
pitva, s már ugyanazon év junius ha
vában ellenség elé vezetve, Strassburg 
mellett, a franciák ellen, kitüntette ma
gát. 8 már 1705-ben Jen6 herceg a 
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császárhoz irt jelentéséhen a 3. huszár
ezredet a hadsereg egyik legjobbjának 
és leghasználhatóbbjának nevezte. 

Azóta több mlnt 400 csatában, üt
közetben és ostromban vett ezredünk 
részt és a Hadik-huszárok éles kardja 
minden alkalommal megtevé éles mun
káját s kivívta ellenségeinek nagyrabe-
csülését. ' 

Huszárok! Ezredünk történetében, a 
melyet ösmertek, arany betükkel van
nak följegyezve csodálatraméltó elődeink 
hősi tettei s e ragyogó példákon lelke
sülve, büszke önérzettel állithatjuk, hogy 
a Hadik-huszároknál a nemes katonai 
erények nem fognak ki veszni sohasem! 

A hősök vitézsége és példája meg
kapó hatással van elménkre és a hatás 
szivról-szivre száll s igy megtart ben
nünket és utódainkat mint oly férfiakat 
és kötelességtudó harcosoka t, a melyekre 
a legmagasabb hadur mind!g bizalom
mal számíthat. 

A mai napon, fennállásunk harma
dik évszázadába lépve a mindenható 
Isten oltára előtt esküszünk, hogy a 
jövőben is mindenkor elődeinkhez mél
tóak akarunk lenni ! 

Az alakulásunkra való visszaemléke
zés céljából a mai ünnepélyt rendeztük, 
a mely kitörülhetetlenill fog tovább élni 
minden Hadik-huszár szivében. 

Tirátok, pedig, fiatal huszárok, mint 
a jelenlegi nemzedék képviselőire teli 
bizalommal és biztató· reménynyel te
kint az egész nép, mert bennetek látja 
megtestesülve a fegyveres haderőt, a 
mely hivatva vant ha kell, a trónt és a 
hazát mindenféle ellenség ellen megvé
delmezni s hogy ez értelemben ő fel
sége, császárunk és apostoli királyunk
nak teljes erőnket szenteljük, arra a 
mindenható Isten oltára előtt eskü
szünk! 

Vitéz huszárok! Rajongásig szeretett 
császárunk és királyunk egészségére 
mondjatok velem háromszoros éljent ! 

A beszédet a legénység háromszorl's. eget· 
1'erö éljenzéssei fogadta. 

A zenekar az osztrák népbimnuszba kez
dett, de annak csak első sorát jé.tszotta el. 

Dlszuakorlat. 
· · A beszéd után az ezred díszmenetben el· . 

1'onult Scb.witzer'" táborszernagy szine előtt. A · 
diszmenet a1att a zenekar a Savoyai Jenő her· 
cze,·indulót játszotta. 

Ezután következett látványosságnak a l~g· 
érdekesebb a diszgyakorlat Az ezred felvonult 
a vásártér felső végére s innet osztagokra fej· 
lődött, majd sipjeladá.'~ra, egy pillanat alatt egy 
testté fejlődtek. 

De a legizgatóbb voJt a legutolsó, az atak. 
Előbb az aradi osztály Lázár Frigyes ezredes, 
azután a kikindai. Manger alezredes vezetésé· 
vel rohamra kelt. kivont, előre tárt karddal, 
sebes galoppban vágtattak keresztül a téren, 
a képzelt ellenségre, egy torokból kiáltva: . 

-Hurrá! 

Az atair végén ujra glédába állott az ez
red. Lizár Ft1rígyes ezredes Schwitzer tábor· 
szarnagynak a gyakorlat befejezését jelentette. 
Erre a táoorszernagy az ezredeshez lépett és 
kezet nyujtva neki, meleg bangon fejezte ki a 
elismerését a diszgyakorlat mintaszerü lefo
lyása fölött. 

A diszgyakorlatot kedves jelenség követte. 
Az ezredes leszállt a lováról s legelőször fele· 
ségéhez lépett s azt kérder.te tőle : 

ARADIKÖZLÖNY. 
- No, meg vagy velem elégedve 1 
Persze, hogy meg volt. A többi körülálló 

hölgyek g atuláltak neki, mire az udvarias ez· 
redes igy válaszolt: 

- Ez az elismerés jobb3n esik nekem, 
mintha hivatalosan kaptam volna ... 

A diszgyakorlat után a férftak a lovagló· 
iskolában. a hölgyek pedig az ezredeRné laká· 
sán dejeuner-bez ültek. 

.A 16verseny. 

A Gutzjahr féle pusztának éjszaki részén 
valóságos zászló-sereg jelezte a jubileumi ló ver· 
seny szinhelyét. A kellő alkalmatosságokkal 
felszerelt versenypályán dél11tán 2 órakor már 
nagyszámu közönsé~ gyült össze. Természete
sen itt is a katonai uniformis dominált a höl· 
gyek toalettjei mallett s igy a tribün külső 

képe elég változatos volt. 
A város előkelőségei közül kint voltak : 

Urbán Iván főispán, lnstitóris Kálmán polgára 
mester, Gsernovits Diodor jó:ozágigazgató, Purgty 
János, Takácsy Sándor dr., Fribeisz Miklós, 
Sarlot Domokos és Greén N án dor főkapitáoyok, 
Paikert Heorilr, Vince Miklós, Gutzjahr Mihály, 
Hámori László dr. stb. A hö!gykBzönség is 
nagy számban volt képviselve s leginkább a 
tribünön feglalt helyett, ezek között : 

A varfy Ferencné, Burián Mihá1yné, Cser
novics Diodorné, Cziffra Jánosné, Czif!ra Emma, 
Dittrich nővérek, Ellmauer Oszkárné, Fábián 
Lászlóné, Fábüí.n Margit, Greén Nándorné, 
Graftner Micí, Harzig századosné, Haller Irma 
és Józsa, Jakabffy Zoltánné, Jancsovies Margit, 
özv. Kintzigné, Kubelka Ferdinándné, Lipthay 
Gyuláné, Mokry JenőnA, Noszlopy Emilné. özv. 
Ortutay. Béláné. ifj. Or~:utay Béláné. Ortutay 
Dusi. OLtvös Dánielné, Ottvös Andrea, Purgly 
Lászlóné, Pauer Istvánné, Posgay Istvánné, 
Schrőder Béláné, Schauer Mariska, Szalay An· 
talné, Szalay. Janka, Szalay Kárnlyné, Szalay 
Lenke, Tiszti Pálma, özv. Végh Aurélné, Vincze 
Miklésné, Vincze Margit és még snkan. 

A verseny-intéz6ség tagjai voltak lovag 
Ra1ner Gyula. őrnagy. lovag Waclaviceek Rudolf 
kapitány, Lipthay Gyula főhadnagy és báró 
Wimpfen Fülöp hadnagy. l'ersenybirák: Switzer 
Lajos lovag, Urbt:ín Iván és Lázár Frigyes. ln· 
dit6: RaintW Gyula lovag őrnagy. máesál6: Sig· 
mund Rudolf főhadnagy, pályafelvigyázó: Bach· 
edt Mátyás kapitány. 

Két óra elmult valamivel, mikor az első 
versenyszám startjához a lovasok kiá1ltak. 8200 
méteres steeple-rhase volt az első szám 19 ne
nzéssel Jezárva, négy évnél Idősebb olyan fél· 
vér lovak számára, amelyek 1000 koronánál ér
tékeseb!> versenyt még nem nyertek. Tizenki· 
hmcz aevező közül indult öt versenyző. Start 
után 8igmunrJ főhadnagy a mezőny élére szökik 
s azürke "Gólyá"-jával elejétól végig vezet 
Eredmény: 

I. Sigmund R. főhadnagy : G6lya. 
II. Pauer István fiShadnagy : Csa.lfa. 
llL Folberth József főhadnagy: Vuér. 

A versenyzők közül Burján Mihály főhad· 
nagy kiállt. 

A nyolc számból álló versenyprogramm két 
versenyt juttatott a legénységnek s ezek kö
zött az e1s6 az altisztek akadály·versenye volt. 
Hat eszkadronból tizenkét huszár állt a start
hoz szo1gálatl lovakon. A verseny győztese 
ugyanaz a Czinege őrmester, aki a tavalyi ur· 
lovas veröenyen a huszárok között első dijat 
vitt Bakafántos nevU lován. Második lett Sehulte 
őrmester (8. század.) Becstelen nevü lova, har· 
madik Nagy János őrsvezető Bék6.ja, negyedik 
Bart6k őrmester .Agg n6 nevü lova. A verseny 
első három győztese pánz-jutalmat nyert. 

A kéte;,:ernégyszáz méteres gátversenyben 
kis mez.öny indult. Herczlg Oi;tó és Waclavicek 
kapitányok, Folberth főhadnagy és Raskovits 
Félix hadnagy szálltak nyeregbe s ezek közül: 

1902 julius 21' 

I. Folbert fóhadna.g:y : Ariman. 
II. Waclavieek százados: Pallér. 
lll. Raskovit$ hadnagy : Csillag. 

Az első dij nyertese, a verseny favoritja, 
mintegy négy bosszal biztosan nyert. Rossz 
harmadik. 

A változatosság kedvért mo"st ujból le· 
génységi verseny következett, a huszárok va· 
dászversenye. Elso volt Juhász László közlegény 
(1. száz:1d) második Gazdag közlegény (3. szá
zad), harmadik Gyenge kö?.huszár (4. század) 
negyedik Kocsis őrvezető {4. század.) 

A legnagyobb verseny a tiszti lovak vadász· 
versenye 6000 méteres sávon. Masterként Lázár 
Frígyes ezredes lovar;olt a gazdag mezőny 

élén. Epen a mezóny gazdl\gságának tuladonit· 
ható, hogy az eredményt pontosan megállapi
tani nem lehetett s mintegy tjz percig tartó 
vitatkozás után állapltotta meg a zsűri az alábbi 
eredményt. 

l Rübner Géza főhadnagy : Olcs6. 
II. Pauer János főbadnagy: BakzrJ. 
III. Markot,its Miklós tiszthelyettes : Perfidie. 

Ez a biráló-bizottság itélete, a versenyzök 
beérkezési sorrendje azonban egész más volt. 
Ennél a versenynél egy kis baleset történt Ba· 
láts Sándor kadet·őrmester lováról ugyanis ép· 
pen a birói páholy előtt leesuszott a nyereg, s 
a lovast, kinek sarkantyuja a kengyalvasba 
akadt, nehány méternyi uton a földön buzta a 
száguldó ló. A kijárat előtt azonban megálli· 
tották s igy Balázs sértetlen maradt. 

Különleges, de a legszebb versenyszám 
volt a verseny·magasugrtis. A birói páholy előtt 
felállitott korlátok között volt felálliLva a ma
gasság-mérő, egy tiz centiméterenkint emelhető 
vízszintes rud •. amelynek átugratásával Folberth. 
főhadnagy valóságos bravurokat produkált. l'.tb· 
ben a versenyben öt nrsenyző indult: Herczig 
Ottó kapitány, Folberth főhadnagy, gróf Kő
nigsegg Fidél, báró Wimpfen Fülöp és Kirn
bauer Miksa hadnagy. Az ugrást 95 em., majd 
100 cm. magasságon kezdték s a második fok· 
nál már csak Herczlg ki!.pitány. Folberth fő. 

hadnagy és Wimpfen badnagy maradtak ver· 
senyben. 

A magasságmérő rud emelésével az ered· 
mény igy alakult ki : 

l. Folberta főhadnagy 180 cm. 
n. J1 inpfm hadnagy 120 cm.: 
III. Herceig kapitány 100 cm, 

Az első díj nyertesét, aki a 130 cm. ma
gasság átugratás.ával valóságos látványosság
gal szolgált, lelkesen megéljenezte a közönség. 
A verseny tulajdonképen ugy d5lt eJ, hogy a 
második: dij nyertese: W impfen báró a 120 
cm. magasságot a rud érintésével ugratta. át, 
Folberth főhadnagy ellenben tisztán. Igy az 
első dijat az érintetlen ugrásért Folbertil fő·· 
badnagy nyerte, aki azután versenyen kiviil ug· 
ratott át a 180 cm. magasságot. 

Nagy steeple chase, távolság ktlrülbelül 4000 
méter. Indult négy ló. 

I. Waelavieei százados: Pallér. 
Il. Hübner főhadnagy: Rosamunda. 
III. Wimpfen báró: Bakony. 

Az egész verseny alatt Hlfbner főhadnagy 
vezetett. Az utolsó akadálynál elitör Waclavi· 
cek "Pall6r"·ja s gyönyörü finisbben győz. Ro· 
samunda ostor alatt második. A harmadik aka· 
dályoál Folberth főbadnagy leesett lováról s 
sulyos sérüléseivel mentőkocsin lakására szálli
tották. 

Az utolsó verseny tiszti lovak steeple-chase·e 
volt. Schütz kapitány, Fleiachaker, Jombart és 
Ltpthay főhadnagyok, Wimpfen és Kimbauer 
hadnagyok indultak a közülük Fleischacker 
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PMtdell·je és Schütz. Bvihái·ia feltvií.lt\'a vflzet- Tatarczy ezredes, gróf Sprinzestein Arthur, 
zettek az egész másfél körl>n át. gróf Mikes, gróf Pá'ffy, gróf Tbun, báró Was· 

I. Lipthay főbadnagy : Bajtárs. mer, és báró Höning kapitányok, báró Nyáry 
TI. Kirnbauer hadnagy: Armenier. hadnagy, Rónay Mihály, Skabek ezredes, Ree-
III. Schüte százados : Sáfrány. senfelder kapitány, Hosvay, Karl Scbaroch, 
Ezzel befeje1.ést nyertek a versenyek s a urtzen őrnagy, Vajda és Tóth századosok, Schitt 

k .. ·· , · tá y t k k" ött a 11·szte lsl\'án kapitány, Burián Pál, Öszterreicher és ozonseg, mm n a n er ese oz • 
letdíjakat kiosztották, hosszu kocsisorban vo- neje, Pausz hadnagy stb. 
nult be a városba. 

t'dvöziG t.Avtratok. 
Lázár Frigyes ezredeshez egész halmaz 

üdvözlő távirat érkezett a monarkia minden 
részéből. Ezek között első és legérdekesebb 6 
Felsége a királyé, mel.} et főbadsegéde Paar gróf 
küldött Lázár ezredesnek s magyar forditásban 
igy hangzik : 

6 felsége a Császár és Király az 
ezred által fennállásá,. ak 200 éves ju
biláris tegnapi nevezetes napján átadott 
hódolatot legkegyelmesebben elfogadta 
és engem tüntetett ki azzal a meghi
zással, hogy Onnek, ezredes ur, vala
mint a békében és háboruban minden
kor kitünő csapatok minden egyes tag
jának legmagasabb és legmelegebb kö
szönetét fejezzem ki ragaszkodásukért 
és hüségükért és azon legforróbb óhaj
tásának adjak kifejezést, hogy az ez
red magasztos tradicióin jövöben is 
ezen szép hadtest soraiban fennmarad
jon és céltudatos és eredménydus pél
dával járjon elől. 

A többi üdvözlö táviratok között kiemel· 
kedik Krieghammer Ódön báró közös hadügymi· 
niszte,.. német nyelvü távirata, melynek szövege 
a következő : 

"A legszivélyesebben üdvözlöm a 
régi, nekem mindig kedves ezredet a 
mai napon." 

Walástadten báró táborszernagy gyalogsági 
felügyel6 távirata igy szól: 

,.Udvözlöm az ezredet magas ünne
pén. OriJmtelt emlékezettel gondolok 
vissza azokra az évekre, amdyeken ke
resztül az ezred parancsnokságom alatt 
állott. Az ezred dicsőségteljes multja 
biztositék hasonló jövőre. H 

W aldstddten, táhorszernagy. .. 
Gróf Hadile JáMs, Hadik Bar'kóci!J Endre 

gróf öcscse u alábbi magyar nyelvtl telegram· 
mot küldte Lázár Frigyes ezredesnel{: 

Legnagyobb sajná'atomra nem vehetek 
részt az ezred 200 é ·es fenállása ünnepén. 
Fogadja, kérem Méltóságod, mint e dicső 
multu vitéz ezred parancsnoka legjobb sze· 
reD~"..sekivánatomat, melyet ezrdde igen tisztelt 
tisztikarának is sziveskedjék tolmácsolnl. 

A gratulálók közö~t vannak: Pa.ar lovas
sági felügyel(í, Klobucsár altábornagy, Bondy 
bey francia konzul, Gaudernack és Weisz altá
boroagy. Görgey és Bieger Emil tábornokok, 
Salacz Gyula klr. tanácsos és Milnnich Aurél 
országgyülé!<i képviselők. Hadfy Imre honvéd 
al.,zredes távirata i~y hangzik: 

A Hadik-buszárok dicsteljes multjának 
~~mlélrünnepén a 8 ik: honvéd gyalogezred 
3-ik zászlóaljának tisztikara lelke mélyéböl 
üdvözli Máltóságodat és tisztikarát szivböl 
kiván\'a, hogy amily dicsóséges volt ezredé· 
nek m ultja, olyan fény le~yen a jövője is. 

Radfy alezredf's. H 

Üd~özlö távíratokat küldtek továbbá: Lud
t'igh Gyula, az éllamvasu·ak igazgatója, Dálnoki· 
Nagy Lajos alispánJ Bonts Döme kö:zj~gyzó, 
Stauber József szerkPsztő, 'i allián Béla őrnagy, 
7óth gárdakapi1ány. Karg ezr~dparancsnok, Leo· 
nardi, a 7·f'S huszárok f'Herlpllrunc~noka, Vla
dimir G"ietcos osztrúk reich.srathi képviselő, 

Bankett, bál. 

A jubileumi ünnepségek első napjának 
programmját este banket, majd ezt követőleg 
táncmulatság fejezte be. 

. TAN UGY. 
(-) Kinevezések. A vallás- és közoktatás· 

ügyi miniszter Vonta Antal, St:hlei{er Károly, 
"Varga János és Balamon Lajos okleveles tanító· 
kat a nagykamarási állami elemi népiskolához 
rendes tanitókká nevezte ki Bércty Józsefné 
szül. Cholnoky Margit szapáry\iget\ államí kis
dedóvónőt az óradnai állami óvodához, jelen mi· 
L.őségében helyezte át. Prexl Malvin okleveles 
tanitónöt a ref. kovácsházai állami elemi né(liS· 
kolához rendes t!tnitóvá nevezte ki. 

Kutyán- Cutean. 
(Nemsetl•égl poiUika a e~*Abl6a.) 

- Az .Aradi Közliiny tudósitójától. -
Arad, julius 26. 

Kutyán János, brádi román kereskedő a 
napokban megdöbbenéssel vette észre, hogy 
ó magyar hazafi. Képzeljük csalt: el, hogy mi· 
lyen kellemetlen lehetett rá ez a felfedezés. 
Hogyne. A töbhi román testvérd, akikkel ő bi
zonyára egy érzéseD :van. Vasile Lucaciunak, 
Romulus Cioragariunak, .Aurelu Munteanunale, 
Brediceanuna& irják a nevüket, holott, ha az 6 
példáját követnék Lukácsnak, Csorogárnak Mun· 
tyánnak, BredicetJnunak írnák magukat. Tehát
lan : ő akaratlana-l is magyar hazafi birébe 
kertllt. 

Gondolt egyet erre Kutyán János és körle· 
velet bocsátott ki. A körlevél, a meiy lapunk 
egy olvasója révén jutottj keze1okhez, hü for
mában igy szól : 

T. ez. 
Brád, postabély_eg kelte. 

Becsu tudomáiukra hozom, hogy eégem, 
m.ely máig Kutyán Já-nos által jegyettetett, 
ettdán 

Joaft Outean 
által fog jegyeztetni. 

Tisztelettel 
Joan Cutean. 

Tudja tehát meg mi'1den ember, hogy Ku
tyán János mostantól kezdv~ nem Kutyán Já
nos, hanem Joan Gutean. Nem magyar ember, 
semmi köze a magyarságh<>Z, hanem vérból 
való oláh. Az a perlidia, hogy ezt a név-oláho· 
sitást magyar körlevelekben tudatta, arra mu· 
tat, hogy ezzel nemcsak a vele egy szőrü ro· 
mánok előtt akarta rehabilitálni a magyarelle
nes voltát, hanem a magyarokat is meg akar· 
ta pukkasztani vele. 

Sohse tartson tőle, de Joan Cutean: mi 
egyáltalán nem tartjuk se a magyarság, se a 
haza veszteségének, hogy Kutyánból egy reg· 
gAire. Cutean lett. Utóvégre az a Kutyán János, 
a~ti ilyen könnyen vedlik át szinoláhvá, ugy 
se lehetett nagy hive a magyar érzéseknek. 

Nem sejtjük milyen bolt lehet az, a mely· 
nek czégtábláján ez a nevezetes változás meg
esett. Dd azt tudjuk, hogy mínden magyar em· 
ber, aki ebbe a boltba be teszi a lábát, vagy 
oda rendelő levelet ir, megérdemli, hogy na· 
gyobb hazuárulónak tartsák, mint a minő Joan 
Cutean. Ez talán nem lesz vesztesége Cutean
nak: de a legkeves.,bb, amit a magyarok ezen 
dolgáYal szembflo mE>gtehetnek. 

Bünpör egy szerelmi regényböl. 
(A. beesapot& kéri.) 

- Az Aradi Közlöng tudósitójátóL -

Budapest, julius 26. 

Nem mindennapi· bünpör tört6netét írják 
nekünK a fővárosbóL Az eset, Budapesten tör
tént. Szereplői: Mister Weith Jakab nagybirto
ko;;, a leánya: Ellis, továbbá. Incztdi Jenő ta
nárjelölt és H. O. Brown amerikai gyáros. 

Miater JeaQ Jacques Weith néhány évvel 
ezelőtt még amerikai lakos volt. Huminc évvel 
ezelőtt vándorolt ki, a Cb.ikágótól északra lévő 
Saginaw városban telepedett le s ott nagyon 
megga~dagodott vállala~·ti, különösen diszmü· 
áruüzlete révén. 

Mint milliomos tért haza rokonaihoz, Aba· 
uj megyébe. Csak néhány héttel hazatérése előtt 
vett el egy csinos özvegyasszonyt, akinek ti
zenöt éves leánya volt. Később fiuk született. 
Weitb Jakab szép nagy birtokot vásárolt s ha
mar beleszokolt a magyar földesuri életbe. 

Mikor az egykori diszmüáru-király fia hat 
éves lett, nem engedték iskolába, hanem kép
zett nevelőt fogadtak meUéje. A nevelő ur, 
lnetédi Jenő budapesti tanárjelölt, a gyönyörűen 
fölserdült leányt is tanította. A szép Ellis tö
kéletesen tudott angolul, franciául és némelü.l, 
de nem ismerte eléggé a magyar nyelvet és 
irodalmat. Már pedig Mr. Weith, ha ő maga ól 
is feledte hazája nyelvét, azt akarta, bogy leá
nya alapos mü veltségre tegyen szert abban is. 

Incédi Jenő az édesszavu magyar poétfí.k 
ismertetése mellett az ars am11n!li-t, a szeNlem 
müvészetét is tanitaoi kezdte. A fiatal<>k hamar 
bele-3zerettek egymásba. Pddig odaát, az Egye
sült-Aliamokban már volt a leánynak jövendó· 
belije, Mr. Weith egyik barátjának a fia, aki 
maga ls dtlsgazdag gyárfls. 

Ellis kisasszony a mult héten töltötte be 
tizenbetedik életévét 8 ugy tervezték, hogy 
azon a napon meg lesz az esküvő. A tervet ' 
azonban ugyancsak meghiusitotta a szerelmM • 
pár. A nevelő nemcsak oktatott, hanem tanult 
is. A leánytól tökéletesen elsajátitotta az angol 
nyelvet. 

Az öreg Weitb. szembaja mialt leinyára 
bizta irásbeli dolgainak, levelezésének elinté
zését. Igy a:ián könnyen megtehette Ellis, 
hogy apja nevében jóval későbbre hivta meg 
az amerikai kér6t, mint a mikorra kellett volna. 

A család négy hétig Bártfán volt, 8 on
nan jött Budapestre, a hol a Royal·szállóba.n 
béreltek ! · '·qm szobát. A nevelő junius végén 

megvált ""'-" ~-
Az amerikai kérő a pontos időben meg· 

érkezett. Rőt szakállu, U[lalmas fickó volt, a 
ki keveset beszélt. Minek szaporitsuk a szót. 
Egy hét mulva meg volt az esküvő s ez ifju 
pár nászutra kelt. 

Tegnapelőtt aztán egy hórihorgas szőke 
ifju állitott be Weith Jakabhoz, a szállóbeli la· 
kására. 

- H. O. Brown vagyok, - mutatkozott be. 
- Megbolondult '1 - pattant föl az ujdon-

sült após. . 
- Nem ismer rám, persze, nagyot változ. 

tam néhány év előtt. 
A párbeszéd vége az lett, hogy a vérmes 

nagybirtokos - csalónak gondolván a szőke 
fiatal embert- rendőrt hivatott s beklsértette. 
H. O. Brown okmányokKal igazolta személy
azonosságát s ekkor nagy ribillió keletkezett. 
Weith már azt hitte, hogy megőrült. a mikor 
levél érkezett Ostendéből az elutazott házaspár
tól. Ellis töredelmesen meggyónt apjának és 
bocsánatát kérte. M·3girht, hogy a nevelő ur a 
férje, a kit alaposan informált a viszonyokról, 
ugy, hogy álb=tíuszszal, szakállal és hajjal ügye· 
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sen játszhatta szerepét. Az t>reg ur erre kije· 
leo tette:. 

- A kiben ennyi élelmesség van, azt szi· 
vesan fogadom vőrnül. Sajnálom Mr. Brown, ön 
elkésett. 

De az elbolondito~t vőlegény nem hagyta 
annyiban a dolgot. N~m gondolt ugyan véres 
megtorlásra, párbajra vagy más effélére, ha
nem egyszerűen följelentést tett a rendőrségen 
csalás miatt Mr. Weith ellen. Igazolni tudja, 
hogy a nagybirtokos odaigérte neki a leánya 
kezét, klmutatta, hogy mennyi kára van a terv 
meghiusulása kt>vetkeztében s nagyösszegű kár· 
téritést k'<lvetel. Welth fizetni akart, de az ame
rikai ezzel nem elégszik meg, hanem a meg· 
büntetését is kivánja. 

A vizsgálat megindult s igen érdekes bi· 
rósági tárgyalás várható ez ügyben. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) A városi árvaház igazgató-választmánya 

f. évi julius hó 29 én d. u. 51/. órakor ülést 
tart, a városi árvaház tanácstermében, melyre 
a t. választmány! tagokat ez uton is tisztelet· 
tel meghivja az elnökség, 

Letartóztatás a kaszárnyában. 
(FeJJ•Ac a lepveruakerlat mlatt.) 

- .Az Amdi Közlfmg tudósiU~játóL -

Arad, julius 26. 

A főváros egy kaszárnyájában !ogva tar
tanak egy községi jegyzőt, a miért halasztást 
kért a fegyvergyakorlatának letöltésére. Körül· 
belül igy áll a.z abszurd eset, a melyről fl'ívá
rosi tudositónk ezeket írja : 

Blegelhoffer Odön, Sopronmegye Sásoly köz· 
ségének jegyzőját behivták a Sopronban állo
másozó 76. számu közös hadseregbeli gyalog
ezredhez fegyvergyakorlatra. Hiegelhoifer töDb· 
ször kérte a soproni hadkiegészitő parancsnok· 
ságot. hivatkozva sulyos okokra, aogy behivá· 
sát halaszazák el, azonkivül kérvényt Intézett 

• a budapesti hadkiegészítő parancsnoksághoz, 
hogy fegyvergyakorlatát az idén itt végezhesse. 

Végr!' meg ia kapta a halasztást a sop
roni parancsnokságtó! julius 28·ra, azonban a 
budapesti badkiegészitő parancsnoksághoz be
nyujtott kérvényre még nem kapott választ. 

Híegelhoffer ma Budapestre érkezett, hogy 
hivatalos ügyben eljárjon a pénzügyminiszte· 
riumban. Ezt elvégezvén, maradt még ideje és 
ezt az időt, mi rosszat sem sejtve, arra hasz
nálta fel, hogy elment a budapesti nadkiegá· 
sz.itő parancsMksághoz, amelynek helyisége az 
üllői-uti Mária Terézia-kaszárnyában van és tu· 
dakozódott kérvényének sorsa után. 

Válaszul pedig azt kapta, hogy ott r5gton 
letart6ttatták, az őrszobába vitték és holnap · 
Sopronba transzportálják, szuronyos fedezet 
alatt. 

Az bset még ma délben Zboray Miklólil 
orsz. képviselő tudomására jutván, ez már ma 
délután elment az üllői-uti kaszárnyába, Hiegel
hoffer szabadlábra heljezését sürgetve. 

A badkiegészitó parancsnokság irodájának 
főnöke azonban azt vA.Jaszolta Zboraynak, hogy 
6 "nem tehet" az esetről, 6 csak el~get tett 
a soproni hadk:íegészító parancsnokságnak a 
budapesti parancsnoksághoz érkezett abbeli 
megkeresésének, hogy Hiegelhoffert, ha Buda· 
pesten jelentkezik, tart6etauák Ze és szállitaálc · 
rögtön Sopronba. 

Zboray erre azonnal táviratozott a soproni 
hadkiegészítő parancsnokságnak, hogy Hiegel· 
hoffer esetében alighanem tévedes forog fenn, 
mert Hiegelhoffer julius 28·ára lévén behiva, 
julius 25·én nem tartóztatható ie katonai uton 
semmiképen sem. Zboray távíratára ma estig 

ARADIKÖZLÖNY. 
válasz nem érkezett sem Zborayhoz, sem az 
üllöi-uti kaszárnyába, mert mint tudósítónk az 
esti órákban is meggyőződött, az igazságtalanul 
letartóztatott Hiegelhoffer az ü1lő.:-uti kaszárnya 
őrszobAjában őrizet alatt van és holnap reggel 
Sopronba szállittatik. 

Zboray Mikl6s táviratot Küldött Széll Kál
mán belügyminiszternek, sürgős közbejárását 
kérfe ez ügyben. Egylittal személyesen járt el 
Lobkovit8 herceg hadtestparancsnoknál is. 

Városi adópénzek 
az aradi pénzintézetekben. 

(.& Y6resl addke•el~• relermla.) 

- Az Arndt Kö•lfmy tudósitójátóL -
Arad, julius 26. 

A városi adóügyi osztály reformjával kap
csolatban érdekes tervekkel foglalkoznak a vá
rosnál. Tudvalevő, hogy az adóügyosztály kér· 
dését egyszerUsiteni akarják ugy a hívataU 
kezelés, mint a közönség érdeke szempontjá· 
ból ; a reformoknak terve már ki van dolgoz
va, s a·zt, amint értesülünk, legközelebb ki· 
nyomatják, s a közönség rendelkezésére bo
csátják, hogy az elózete:;en is tájékozva legyen 
a változásokra nézve. 

Az egyik reform az lesz, hogy az adópénz· 
tárt különveszii a városi pénztár egyéb részeit6l 
ós egyesitik az adószámfejtés hivatalaival. Az 
adópénztár egy központi teremben Jesz, a:meJy
nek négy oldalán lesz a négy kerület adóhiva
tala. Az adó~livatalok minden oldalon ablakon 
át vannak ús~zeköttetésben a pénztárral, s az 
adófizetők, mikor az adójukat előirták, ezen 
az ablakon benyujtják könyveiket, a hol az 
adót csupán egy naplóban jrják elő; s igy 
sokkal barnarabb kerül a sor az egyesekre. Az 
adópénztárnak különválasztása által sokkal egy
szerübbé válik a vizsgálat is, a. melyet ·az adó· 
hivatal közegei szoktak a város pénztárában 
tartani. 

A második érdekes ujitá.s, hogy a végreha;
tásokat köepontosit}ák. Eddig ugyanis minden 
adónemnek külön végrehajtója volt, ugy, hogy 
egyik·másik polgártárssal megeshetett, hogy 
egy délelőtt négy városi végrehajtó is kopog· 
tatott nála. Most a végrehajtókat nem adóne
menkint, hanem kerületettkint os~tják föl a vég
rehajtók kozött, a végrehajtásokat utcák szerint 
tókokba osztják be. Ez annyira egyszerüsiti az 
eljárást, hogy a városnál ket végrehajtói dllás 
fölöslegessé válii. 

A legérdekesebb, és a városra legtöbb liasz· 
not hajtó reform az, hogy az adópénzek elhe
lyezésére nézve clearing·forgalmat akarnak fen· 
tartani ae aradi pénzintézeteikel és az osetrái· 
magyar-bank atadi fiólcjával. A mai rendszerben 
az állami adópénzeket minden hó 9· én és 15-én 
szátlitják: az aradi adóhivatalba. Ez egyfelől 

kamatveszteséggel járt, másrészt azzal a ké
nyetlen, feleJösséggel járó helyzettel, hogy a 
város főpénztárában többnyire nagy összegek 
vannak fölhalmozva. Az uj rendszerben az ál· 
h.mi adót mindennap délután beseállitják azon 
aradi pénzintézetekbe, a malyeknél a városnak 
betétei vannak. Az illető pénzintézet erről az 
összegről utalványt ad az osztrák·magyar bank 
aradi fiók-intézetébe, a mely ezt ellenjegyzi, s 
a város főpénztárába ezen clearing-;egyet helye· 
eii el. Miután ilyenformán az adó a tizenöt 
napi időközökben is kamato:tik, a város évente 
szép összegű jövedelmet várhat a ref6rmtól. 

Ez utóbbi ujitás természetesen a kormány
hatóság jóváhagyásától is függ. Vannak, akik 
azt tartják, hogy a kormány. több vidéki pénz
intézetnek ismeretesc válsága folytán (habár az 
aradi pénzintézet"k e tekintetben teljesen meg
nj'ugtató, szilárd alapon állanak) nem fogja 
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szankcionálnl ezt az~ ujitást. · Azonban- ezzel 
szemben, a terv szerint meg van az OsztráK. 
magyar bank garanciája is, amely a clearing· 
jegyeket elfogadja, s igy a ·várost egyáltalán 
nem fenyegetheti veszedelem. 

Erdekes, hogy mindezekkel kapcsolathan 
oly módozatok tervével is foglalk::oztak, a me· 
lyek alapján az adófizetések is egyseerübben tö,. 
ténhetnei1; igy pl., hogy mindenki adóját a 
pénzintézeteknél is rizethesse, a melyek aztá.n a 
fizetett <lsszegeket a város javára irják. Azon
ban ez egyrészt ellenkezésben van a közp~n
zek kezelésére vonatkozó kormányhatósági ren
deletekkel, másrÁszt pedig ily ujitás csak ak· 
kor lenne megval ósitható, ha az minden tör· 
vényhatóságnál uzusba lépne. Azért ezt az 
utóbbit valószinüleg elejtik s megelégszenPk a 
többi fönnebb vázolt reformoKkal. 

Szarencsétlenség a lóversenyen. 
(Felberill Ifihadilau bale•ete.) 

- Az Amdi Közlöny tudósitó.jától. -

Arad, julius 26. 

Az aradi Hadik·huszárok ma délutáni ló· 
versenyé n a nagy steeple· chase alatt egy ver
senyző főhadnagy balesete hozta izgalomba a 
versenyen részt vevő közönséget. A baleset, 
amely Folberth József főhadnsgyot, ezt a ki· 
váló és neves lovast érte, elég komoly s igy 
nem csodálható, ha nemcsak a tribün hBlgy
közönsége, hanem a férfiak ís aggódó félelem
mel várták az első értesítést a szerencsétlenül 
járt főhadnagy állapotáról. 

Voltak, akik előre balesetet jósoltak a mai 
versanyre. Ezek onnan maritették hitük alap· 
ját, hogy az első versenyszám alatt hirtelen ki· 
gyuladt a - versenypálya. Egni kezdett a tarló 
s a tüz futva terjedt végig a száraz buza-szá.

.rakon, mig végre sikerült eloltani, mután a tüz 
mintegy ló-20 méternyi utat megtett. · 

Ebből a kedvezőtlen ómenból jósolták meg 
a lóverseny ismert zöld· békái a szeren csétlen· 
ságet, am.aly sajnos be is követke~ett. A hete· 
dik verseny·számban négy versenyző indult: 
Waclavicei Rudolf lovag százados, Folberth Jó· 
zsef és· Pauer Ignác főhadnagyok és Wimpfen 
Fülöp báró hadnagy. A favorit természetesen 
Folberth főhadnagy volt, aki addig már két 
első díjat nyert. Guiicker nevU angol télvére 
vigan galoppozott a start előtt s a verseny alatt 
általános feltünést keltett pompás ugrásaivaL .. 

M'kor a mezőny a versenypálya felére, a 
birói páholylyal szemben lévő akadályhoz ért, 
mely a pálya tulsó oldalán, az országut mel
lett állott, az akadály átug, atása tilkalmával 
Fotberth főhadnagy leeseU lovár6l s uzméletlenül 
teriilt el a földön. A féktelen állat üres nye
reggel száguldva rohant egy darab uton a to· 
vább haladó versenyzők után, majd kicsapott a 
pályából a közönség közé, hol a nuszárok el· 
fogták. 

A néző közönség közott elalatt óriási pá· 
nik keletkezett, a melyet fokozott az a körül
mény, hogy a lebukott lovas nem kelt föl, 
a földön maradt fekve. Spatz dr. ezredorvos és 
Öttv(is Dániel dr. rendőrorvos. azonnal kocsira 
ülve vágtattak a szarencsétlenség helyéhez, 
nyomon követte öket a mentőkoesi, s mire 
odaértek, már ápolás álá vették a sulyan n~eg· 
sebesült főhadnagyot a huszárok, akik: a pálya 
körül lovagoltak. 

Folbertil főhadnagy fejjel esett a földre .& 

mint az orvosok megállapitották: agyráeiódásl 
szenvedett. Arcáról a surlódás levette a b6rt s 
igy azonnal vér boritotta el a fejét. A verseny 
lefolyásával ilyen körülmények között alig tö
rődött valaki. Bajtársai, a tisztek, elhagyva a 
nézőteret. a főhadnagy segitségére siettek, a 
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ezek között Schwitter táborszernagy volt az 
első, aki a birói páholyról a szarencsétlenség 
JJZinhelyére ment s maga is segédkezett az or
Yosoknak az első segély nyujtásában. 

A szerenesétlenül járt fóhadnagyot az or
vosok a mentókocsira helyezték s az lassu lé· 
pésben haladva bahozta a· sebesült katonát. a 
városba. ahol most lakásán ápolják.· A'll '· esti 
órákban eszméletéhez tért már a beteg, de 
semmiről sem volt tájékozva. Az éjszaka fo· 
lyamán dr. Spat:1 ezredorvos többször megláto~ 
gaU~:·:Folberth .föhadnagyot,. akinek állapota 
jorbra fordult s így életveszélyről most már 
nincs szó. 

SPORT. 
- + A Meteor aradi kerékpár-klub folyó hó 

27-én délután 2 órakor kirándul Pécskára. Ta
lálkozás a Vass kávéháznáL 

A klubélet kinövései. 
(A. .J6z•elek é• IIAl'IAk •övetaéce.) 

- Az Aradi Közli:mg tudósitójától. -

Arad, julius 26. 

Anglia és Amerika a klubok hazája. Ná· 
Junk még nem nyert annyira polgárjogot, mint 
ott, mert a szükebb családi élet ellensége a 
klubnaK, Angliában és Amerikában van azon· 
ban mindenféle klub. A játék - és étkező 
kluboktól kezdve a legkülönösebb egyesüle-
tekig. , .. 

New-Yorkban most olyan egyesület alaKult, 
melynek tagjai a cel nélküli udvarlást tüzték 
életfeladatul, amennyiben a házasságot az ud:
varlás célja alatt lehetne érteni. Egy sereg fi· 
atal ember találkozott, kik olyan leányoknak 
teszik a szépet, kik nem várnak házassági 
ajánlatra, a lovagjuk elkisérik a szinházba, pik
nikekre és más mulatságokba és általában még 

• figyelmesebbek, mint a közönséges szerelmesek. 
Az olyan párok, akik a klub·szabályok ellenére 
házasságra lép ne ot 60 dollár büntetés-pénzt fizet
nek. Ebből_ a büntetés összegből aztán esetről· 
esetre nagy lumpolást csapnak a klub vissza· 
maradt tagjai s mámoros kedvvel vigasztaljak 
magukat a veszteségért. 

Hasonló exotikus klub van nehin;( hét óta 
Chikágóban, olyan fiatal emberek a tagjai, kik· 
nek keresztnevük Jóesef .s kik ünnepélyesAn 
megígérik, hogy csak Mária uevü leányt ve· 
zetnek oltárhoz. A k:ubt:J.ak számos tagja van 
és tény, hogy eddig a szabályokat nem . hágta 
it egy klubtag sem. Eddig mind.en József meg
találta a maga Máriáját. A nevükről azt lehetne 
gondolni, hogy a klub szabályai a szentirásból 
Tették eredetüket. De ez a.z eset nem áll. Egy 
véletlen akozta a klub megalakulását .. ~gy kí· 
ránduláson találkozott három pár, s mindenik 
csupa véletlenségből József, illetve Mária névre 
hallgatott. Erre elhatározták, hogy megalapitják 
a Józsefak klubját, kik csak a Máriák közt ke· 
reshetik párjukat. 

. Egy másik amerikai városban alakult nem· 
régen egy klub, melyet azonban az alapítók 
csakhamar feloszlattak. (Jélja volt rászoktatni 
a hölgyeket arra, hogy szinházban és más mu· 
latsigokon maguk fedezzék a költségeket. Ök 
vegyenek cukrot, gesztenyét és ne az udvar
lők. Ez a klub azonban a hölgyeknél erős el· 
lenhatást szült. Egyszerüen kijelentették, hogy 
ezentul ma~u.k fogják megválogatni társaságua 
kat. Hogy függetlenségü!{et bebiionyitsák, egy 
darab ideig férfi társaság nélkül mulatoztak. 
Mikor aztán a fiatalemberek látták, hogy ná· 
luk nélkül is el tudnak lenni, bocsánatot kér· 
tek. Ezt el is nyerték. Ez természete~en sokba 
került. A fiatalemberek ekkor mázsaszámra 
hordták a cukrot és egyéb nyalánkságokat höl
gyeik elébe. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Egy ~áró letartóztatása. 
fN&gJ"eUIA nélhllimo•.) 

7'.-

- Az Aradi Kllzlöny tudósitójától. __; , 
Arad, jullus 26. · · 

i fővárosi r~ndőrség h~lnap le fogja tar~ 
tóztatni Tunk Ottó bárót, kinek a szélhámos~ 
ságban ritka kalandos multja van. Huszonket 
éves kora dacára mesés dolgokon ment ke· 
resztül. , . 

A fiatal báró, ki Budapesten járt gimná· 
ziumba, egy év előtt kintszott Amerikába, hol 
feleségül ntte Rosenberg Szidónia sanszonettet. 
Mindenféle foglalkozást megpróbált, de nem tu
dott semmire sem jutni. Mint az ilyen kalan· 
dozóknál szokái, volt pincér, cipötisztitó és 
több eféle. 

VP-gre visszatért Budapestre, s a Gyár·uta 
cában vett lakást Kohn ügynöknéL Az ajtajára 
a következő névjegyet szegezte ki : 

Tunk Otúi báró 
öt nyelv tolmácsa. 

A nyelvekhez terméF~zetesen nem értett, 
de annál jobban a svindlihez. Hitelben össze
vásárolt ékszerekben, ruha és butornemüekben 
vagy hatvanezer koronányit, olcsó áron tuladott 
rajtuk, s a pénzt elverte. lvagy össeegekr6l vál· 
tót hamisított, melyek mostanában lettek esedé· 
kesek. Még mielőtt lejártak volna a váltók, fe
leségével együtt megszökött. Előbb azonban el· 
lopta a borbélya aranyóráját és zálogba csapta. 

Nehány nap mulva Kohn ügynök fiának 
képei:! levelezőlapot küldött, malyben azt írta, 
hogy Angliában Kingstowne városban van, s 
cinikusan megjegyezte : 

- Tisztelem a bitelezőimet ! . 
Tényleg azonban nem ment Angliába, ha· 

nem Budapesten bujkált s hamis néven felvé
tette magát ae angyalföldi tébolydába. Ebben a · 
dologban az a gyanus, hogy a tébolyda gond· 
noka Tunk Ottónak apja. Azt hiszik, hogy a 
gondnok összejátszott a· fiával, mikor a téboly· 
. ·ibtl fP-lvették. • , . , 7 

A rendőrség a fiatal embert állandó őrizet 
alatt tartja s holnap le fogja tartóztatni. 

Az aradi Konstantinápoly 
epilogusa. 

fA. NeJRHd 8dveS.é&' m6rlese.) 

- ~ Aradi Kö$~ tudósitójátóL -
'Arad, julius 26. 

A mérleg egy szigoru valami, amely szám
nyelven. azaz a világ egyetlen teljesen érthető 
nyelvén beszél. A mérleg kedvéért azt a jól 
ismert közmondást igy is lehetne variálni : ha 
a mérleg jó, minden jó. 8 ha a mérleg nem 
egészen jó 1 Miután egy másik, nem kevésbé 
ismeretes közmondás igy szól : nincsen szabály 
kivétel nélkül; azt mondhatjuk: ha a mérleg · 
nem egészen jó, vigasztaljon meg az erklllesi 
siker. 

Egy nagyon vig alkalom epilógusaként ját· 
szódott le Aradon egy ilyen szigoru mérleg· 
készités. A vig alkalom a konstantinápolyi ün· 
nepély volt, melyet az aradi nemeet-i szovetség 
rendezett a mult hónapban, s amelynek tegnap 
állitották össze a mérlegét. . 

· A bevétel, a számadatok szerint, 4.400 ko· 
f'Ona Tolt, melybői leszámítva a kiadásokat, 
669 korona tistta jövedelem maradt. Ezt az ösz· 
szeget a nemzeti szövetség és a tanítók se· 
gélyalapja között osztja meg a szövetség igaz· 
gatósága, mely elé a mérleget terjesztik. 

Érdekesnek tartjuk itt felemliteni, hogy a 
nemzeti szövetségnek négy év előtt a Baross· 

• 
parkban tartott tündéresté-je ugyanilyen kiadá· 
sok mellett kétszer ennyit jövedelmeeett. Ilyen· 
formán senki sem mondhatja, hogy az idei ün· 
nepélynek tul sok volt a kiadása ; nem, hanem 
a bevétele volt kevés. A négy év előtti bevé
tel kétszeresen mutatkozott a jegyek eladásá· 
nál és a sátorbeli elárusitásnál. Talán a pum
polásnál is, mert az jdén - s ez nagy dicsé· 
rete az ünnepélynek - pumpolás egyáltalán 
nem volt. A Jrözönségen nem vágtak eret, ha 
nem önszán+,ából vágott eret magán :n.índenkt. 
Hogy azután a jövedelem, nem volt olyan nagy, 
mint a tündérest alkalmával, arról senki sem 
tehet. Ha s~üksége volna .bünbakra a rendező· 
ségnek, előveheti az agyonemlegetett rossz gaz
dasági viszonyokat, malyeket agyon lehet, de 
eléggé q.em lehet Amlegetni. 

Most lép előtérhe az elől emlitett erkölcsi 
siker, melyet nemcsak a sablón kedvéért Am· 
legetünk, az egy napos Konstantinápolyról szól· 
ván. Kedves emlékü, szép ünnepély volt ez, 
malyhez hasonlót alig látott még a Tárosliget. 
A pompás mulatságon és az emlékeken k.ivül 
még egy, a legkevésbé sem figyelmen kivül 
hagyondó haszna volt az ünnepélynek. Ezt a 
hasznot a helybeli iparosok és kereskedők lát
ták, a kik.nek kiadások összege jutott. 

Mindent összevéve, mégis csak meg le· 
hetnek elégedve a rendezők, ha a márleg igaz
mondása nem is volt olyan, aminőt a fáradtsá· 
guk megérdemelt 

HIR EK. 
Vér és arany. 

- A Idondyke-i aranymezök titkai. -
Arad, julius ~6. 

Klondike aranymezőjén nagy az élet ilyen
kor nyáron. A seattlei havasokon át .szakadat
lan láncként jönnek az aranyra szomjas kalan· 
dorok kocsin, lóháton és gyalog. A washing• 
toni indián törzsek valósággal meggazdagodtak 
az utasoK révén, akiket drága pénzen elkala
zaulnak az aranytelepekre. Klondike·ben már 
egész sora a falvaknak látható, fatörzsekből 
osszatákolt házak, amelyekben a legsajátságo· 
sabb élet vert tanyát. Van ott zengeráj, szin· 
ház és kártyabarlang bőviben s nagy a divatja 
·a revolvereknek. Az amerikai nagy városok 
kalandor női százával tódulnak állandqan a ki· 
tünő helyre. ahol rájuk ünneplés, meg arany 
vár. Egyik klondikei zenés csaps~ékben külö· 
nös jelenet játszódott le a- mult héten. Qj j 6· 
vevények érkeztek a civilizált világból a ka
Jandorfllldre : . IStven szekérnyi férfi meg nő. 
Egy Tracy nevü aranyásó a csapszékben mu
latott, aJllikor az ajtóban megjelent egy idegen _ 
férfi és egy festett .haju asszony. Amint meg
!átták egymást, megdöbbent mind a ketu5. Az 
as~zony sikoltva futott .ki az ajtón. Az idegen · 
férfi kezében egy revolver csőve villant meg. 
A teremben levő tobbi Tendég hirte-len lefogta 
az egymással szemben álló két férfit. 

· - Botb.elll te vagy az 1 ... te! - kiál
totta Tracy. 

. - Jól láthatod, hogy én vagyok. Jer ki, 
beszélni akarok veled, 

Tracy ugy tett, minlha beleegyeznék. --
- Bocsássatok el - mondta a pajtásainak, ·· 

akik körbe fogták. 
Elbocsátották. Szempillantás alatt Tracy 

kezében is revolver volt. a másik pillanatban 
kétszer rálőtt az idegenre. 

- Nesze, te gazember r Te gyilkos! 
Bothell összeesett, elöntötte a vér. 
- Nézzétek ezt az embert, - kiáltotta 

Tracy. - Ez az ember megölte a bátyámat. 
AZ a sárga haju asszony a sógornőm ... a 
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bátyám felesége , .. Ok ketten lnték meg ta
valy •.• és eltüntek .. c. 

A kijelentés nagy szenzációt keltett. Kö· 
rülfogták a vérében fetrengő idegent. Megtört 
hangon vallotta, hogy Tracy igazat mondott 
•.• Ami ezután történt, az hajmeresztő folyt&• 
tás volt. A sebesültet előbb ütlegelni kezdték, 
aztán kiburco1ták a.z utcára és felkötötték egy 
fára .•. Ez a lyneh. Egy órával később rend
ben volt minden. Harminc golyót lőttek BotheU 
testébe, . akit e szarint elért a nemezise. Az 
asszonyt, mikor megtalálták egy hhban, ahová 
rejtőzött, lezárták s a legközelebbi postával 
visszaküldték Seattlebe. 

Hamsea és Eszterházy. 
- Az Amdi KfJzlimg tudósltójától. -

Arad, jullue 26. 

Az aradi 8. Hadik·huszárezed jubileumi· 
nak számtalan apró epizódja között volt egy, 
a mely többek figyeimét megragadta, sa mely
lyeí a társaságokban ma is már élénken fog· 
.!alkoztak. Ezt az epizódot adjuk itt át az lSrök
kévalóságnak: 

A jubileum vendégei ·kBzött volt Eszter• 
házy János grU is. A gróf, a ki szolgálaton 
kivül, huszárkapitány, s ezuttal uniformisában 
jelent meg, nehány hónap előtt a főrendiház· 
ban meginterpellálta Széll Kálmán miniszterel· 
nököt az iránt, hogy vajjon szándékozik·e egy 
oly multtal biró embert, mint Mangra Vazul 
az aradi román püspökségben megerősíteni. 

A notabilitások: sora t ban pedig ott még volt -
..._ Hamsea Agoston archimandrita, Mangra Vazul 

ellenje!Bltje a püspökválasztá.snál. 
A délelőtti ünnep során a közönség egy 

része e~yszer csak azt vette észre, hogy Lu-
' · \ kár.sy Lajos ügyvéd~ a ki a gróffal beszélge· 

~ 

'"'- tett, E.szterházyt odavezeti Hamseához és be-
mutaija neki. A körülá1lók hallották, a mikor 
Lukácsy a Hamsea bemutatásánál hozzátette: 

- Mangránai ellenielöltje. 
A gróf és az archimandrita rövid ideig be· 

. szél~ette)l;. Miről folyt a szó, nem tudni, és 
miután magánbeszélgetés volt, nem is lenne 
iUő bolygatni. Bizonyos, hogy é.r:,dekas beszél
getés lehetett, ha egyszerü udvariassági kifeje· 

\. - zésekb61 állott is. .·· 
Az érdekes találkozás nehány percre el· 

vonta a figyelmet a katonai parádé részletei· 
! ről és a kik tudták, hogy ki a huszárkapitány 
~·~~.és ki a vlSrös öves romá.n pap, azok kíváncslan 

talUgatták: vajjon miröl beszélgetnek Eszter
házy János gróf és Hamsea Agoston 'l 

\ 
l 

- A.z ischli események. Ischl-ból táv
iratozzák: A király ma hosszabb kihall
gatáson fogadta Körber osztrák miniszter
elnököt, a ki délután Waizeinbach-ba uta
zott, hogy az ott időző osztrák pénzügy
miniszterrel tanácskozzék. Széll Kálmán 
miniszterelnök ma nejével és vejével, 
Bernrieder Józseffel Ischl környékére rán
dult és holnap visszatér. Rátótra. 

- Az aradvárosi adókivetö·bizottság julius 
hó 27-én a szabók, kedden, 28·áll azon szató· , 
csokt kiknek adója 86 koronánál kisebb 6sszeg
gel van javasolva; szerdán. 29-én a többi sza· 
tócsok III. oszt. kereseti adóját mindenk:or d. 
e. 9 órától fogja tárgyalni. 

- Hofbauer Lajos temetése. Ma délután 
~~ helyezték örök nyugovóra Hofbauw Lajost, 

Aradmagye főpénztárosát, kit nagy részvét ki· 
sért slrjába. Délután öt órakor ment végbe a 
temetés. A Csiky Gergely-utcai gyászháznál 
nagy közönség jelent meg. Ott volt a megye 
tisztikara teljes számmal, Behill József fl'ijegyző 
vezetése alatt. Aradváros képviseletében Sarlot 
Domokos főkapitány jelent meg. A beszentelés 

ARADIKÖZLÖNY. 

után, me1yet Novái Adorján minorita lelkész 
végzett, Schill József főjegyző meghatóan szép 
beszédben buesuztatta el a halottat. 

- Fáklyás-zene. Az aradi közönség 
Eszterházy J án os grófnak, · ki mi mint a 
Hadik-huszárezred tart. századasa jelenleg 
városunkban idozilr, abból az alkalombó], 
hogy a. f6rendihás ülésén Mangra-eUenes be
szédet tartctt, rokonszenvének kifejezéseül 
holnap, vasárnap este, a Központi szállo
dában lévő lakása elott, fáklyás-zenét ren
dez, mely irántvárosszerte óriási az érdek
lődés. 

- Nagybeteg iró. Vadnav Károly, a veterán 
írónak sulyos állapotában, a mint fővárosi tudó· 
sitónk Jrja, ma semmi változás nem állott be, 
csuván az ereje hanyatlik mindinkább. Vadnay 
azért teljesen eszméletiinél van és lassacskán 
el-el beszélgatt övéivel, akik állandóan mellette 
vannak, sőt még humorizál is. Hogy mi a baja, 
azt is tudja és a legnagyobb nyugodtsággal 
várja. a végzetét. Kezelőorvosa, R ein Manó dr. 
megállapitotta, hogy a2 öreg ur gyomra olyan 
rossz állapotban van, hogy már operációval sem 
lehet segiteni rajta. mert azt. nem bírná ki. Igy 
pedig még néhány napig elélhet. . 

- A velencei községtanács Dessewffynek. 
Fővárosi tudósitónk táviratozza: Dessewffy Arisz. 
tid, a képviselőház háznagyi titkára régi bá
mulója az olasz müvészetnek és alapos isme· 
rője az olasz városoknak. Veleneéról irt kötete 
közkézen forog és egyik legjellemesebb ilyne· 
mü ismertetés. A világhirü Campanile össze
omlása alkalmából Dessewffy a velencei pol· 
gármesternek, Grimani syndacónak részvétleve· 
let irt, IS melyre - mint fővárosi tudósítónk 
táviratozza - ma válas7<olt meleghanga levél
ben a velencei községtanács, köszönetet mond
va Velence régi barátjának a tolmácsolt rész· 
vétért. 

- Halálozás. Mély részvéttel vesszük: a 
hírt, hogy Grünwal4 Vilma, néhai Grünwald 
Ferenc volt kereskedelmi és iparkamarai elnök 
leánya rövid szenvedés után elhunyt. Angel 
István dr. városi aljegyző sógorni5;ét gyászolja 
benne. Temetése héttőn .délután öt órakor megy 
végbe a Szt.-István-utca l. a. számu há.zból. 

- Egy község Damjanich amlékéért' A te· 
mesmegyei Károlyfalva község nagy ünnepre 
készül: fönállásának 100 éves juhHeumát akarja 
megü1n1. A kBzség németajku, hazafias érzelmü 
polgárai nagy tisztelettel viseltetnec Damjanich 

· János 48·as tábornok emléke iránt, a ki a köz· 
séget a. szabadsághare idejében a rácokkal 
szemben megvéde1mezte. A k5zség· it tábornok: 
emlékére a falu sétakertjét Damianich ligetnek 
nevezte e' és & jubileumra a tábornok özve· 
gyét meg fogja hivni. A jubileum szept. 7 ·én 
megy végbe, s a károlyfalviak reménylik, hogy 
a tábornok özvegye meg fogja tisztelni jelen· 
létével ünnepélyüket. 

- ·- Eljegyzés. Ifj. Lulláchy Miklós aradi já
rásbirósági aljegyző holnap, vasárnap · tartja el
jegyzését Farka~ Margit kisasszonnyal, Farkas 
Sándor földbirtokos bájos leányával. 

Seholz Ernő Temesvárról eljegyezte Neiden· 
baeh Annuska kisasszonyt, Naidenbach József 
leányát Aradon. 

. - Sertésvész Aradon. Az aradi sertéspiac 
a mai naptól fogva zárlat alá van helyezve. 
Szórváuyosan fellép8tt a város területén a ser· 
tésvész, maly miatt a belforgaimat megengedi 
ugyan a hatóság, de a behazatalt és kivitalt 
nem. A pécskai-ut 29ik számu ház udvarán 
konstatálták a sertésvészt, melyben három ser
tés betegedett meg. 

- A közgyám helyettese. Dániel Kálmán 
aradvárosi közgyám szabadságideje alatt a köz
gyámi teendők végzésével a polgármester Mase· 
tig Emil rendőrtisztet, mint helyettest bizta 
meg. 

190!. julius tf. 

- Csödtömeg-árverés. A Beiner Ignác~félt 
kézmüáru csődtömegét ma árverezték el az liz· 
letl körök nagy érdeklődése meHett. · Az árve
rést Mittler Izidor dr., a csődválasztmány el· 
nöke és Velcsov Géza dr. csődtömeggondnok 
vezette. Az árverés irásbell ajánlatokkal kez· 
dódött, azután szóbeli ajánlatok figyelembevé· 
telével folytattattak. A csődtömeget, a malynek 
beszerzési értéke 42.000 korona, becsértéke 

· 27.000 korona volt, mint legtöbbet igérók. Hart• 
mann és Weise aradi kereskedők: vették meg 
15 600 koronáért. A esődbejutott cég passzivlit 
70-80.000 komnát tesznek ki. · 

......... A belügyminiszter és a kvalifikácioná· 
lis törvény. Érdekes ügyben döntött most a bel· 
ügyminíszter. A kvalifikácionális törvény sze· 
rint tud valevőleg a tanácsnoki állás nincs kva· 
lifikációhoz kötve. Ezzel szemben H6dmez6vá· 
sárhely város közgyülésa elhatározta, hogy jö· 
vőre a tanácsnokoktól jogvégzettséget, a fogal· 
rnszóktól pedig érettségi bizonyítványt kiván •. · 
Ezen határozat ellen Aniszfeld Sándor és Czu
kor Lajos fölebbeztek, azonban a belügyminisz· 
ter a közgyülés határozatát jóváhagyta azzal a 
módositással, hogy a város ezidőszarinti tanács· 
nokai, ha nem Lirn.ak is jn.:·régzettséggal, ujra 
megválaszthat6k, a fugalmazó~ .állás· kra pedig a 
főgímnáziummal egyer.rangu tanintézetek vég· 
zett növendékei is pályázhatnak. A belügymi· 
niszter ezen leirata, rnelylyel a törvényhatóság 
határozatát jóváhagyta, kellemetlen meglepetést 
szült Hódmezóvásárbelyen, mivel hogy az üre· 
sedésben 1evő tanácsnoki állásra, amelyre nagy 
sietve már a pályázatot is meghirdették, igen 
sokan pályáztak volna olyanok is, akiknek jog· 
végzettségük nincsen. 

- Tüz a lóversenytéren. Ma délután a 
Gutsjahr.féla birtok tarlója meggyuladt. Az 
égő tarló egy része benyulik abba a területbe, 
melyen a Hadik·huszárok lóversenyüket tar· 
tották. A közBnség egy ideig nem figyelt a 
lovakra, hanem az erős szélben egyre terjedő 
tüzet nézte. Jókora területen leperzselte a tar· 
lót a tüz, mig azután sikerült eloltani. A tüz.· 
oltók idejekorán megjelentek s nekik sikerült 
elfogtani a tüzet, malyből esetleg nagyobb sza· 
básu veszedelem is származhatott .volna. A tüz 
valószinűleg egy eldobott gyufától származott. 

- Népgyülés a kosaras asszonyok ügyében. 
Fővárosi tudósitónk irja :· A nemzetközi szocla~ · 
Ilsták bejelentették a főkapitányságon, hogy 
vasárnap délután a Garay-téren népgyülést tar· 
tanak a "Gyermekleányok: megrontói" napi· 
renddel. A főkapitány-helyettes tudomásul Yette 
a bejelentést és a rendfenntartás.ára Tóth Lajos 
kerületi kapitányt rendelte ki. 

- Sateset a mosó-intézetben. A Kossuth
utcai "Hófehérke" gőzmosó-intézetbeo Bosnyái 
Iloa.a vasalónőt sulyos baleset érte ma. Jobb · 
karJa a vasaló hengerek közé került, s csak 
ugy tudták a rendkivül kinos hulyzetb61 'ri· 
szabaditani, llogy a gépész szétszedte a hen· 
gereicet. 

- A váltohamisító vezérkari százados. Rész
letesen megirtulr. Weilner Gyula, az Ameri· 
kába szökött vezérkari századosnak esetét. A 
mint most bennünket értesltenek, WeH ner 
Gyula nem volt fia W eitner József volt aradi 
kávésnak, hanem csak unol:aöestse. Weitner 
József kávésnak: nem volt fia, hanem hat-· leá
nya. W eitner Gyula, a ki egy . temesmegyei 
községi jegyzőnek fia, \Veltner Józsefnél volt 
ellátáson, mi&eor Aradon az iskoláit. v~gezte-, 
Innét keletkazett a téves hlt, bogy '\VeitnC'r fia 
az aradi kávésnak. 

- Szélhámosság vasuti ]egygyel. A fóváro:i 
rendőrség körözi Bendes Z8igmondot, a Kode· · 
kedés cimü zuglap szerkesztőjét, aki Jakab Dezső 
kereskedőtól sco koronát csalt ·ki azzal az 
ürügy gy el, hogy az államvasutakra szabadjegyet 
szerez a számára. A pénzt zsebrevágta és meg· 
ugrott. Közözőlevelet adtak ki ellene, mely sze· 
rint 407 42 éves, 165 cm. magas. Arca göm• 
bölyü, egészséges szinü, homloka magas, ba· 
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jusza szókés, szakálla borotvált. feje kopasz. 
:Szemei kidüledtelc, nyaka vastag, állán és nya
kán tenyérnyi forradás van. Magyaml, németül, 
angolul és franciául beszél. · · 

- Szabó és Szabó. A következő esetért, 
mely egy vidéki városban történt. minden ie· 
kintetben elvállaljuk a felelősséget. Az eset 
:fényes bizonyiléka annak, hogy copf még min· 
dig van a világon. Ennek a dolognak külöm· 
·ben egyetlen enyhitó körülménye, hogy káni· 
kulában történt. A bős: Szabó János polgár· 
mester, a ki egyuttal az ottani kaszinó elnöke 
·is. A kaszinó a napokban elhatározta, hogy 
jótékonycélra táncmulatságot rendez. Csakhogy 
ember tervez .•. A kaszinó nagytermének a 
boltozala ugyanis - a lá Oampanile - várat
lanul megrepedezett és a vakolat ugyancsak 
kezdett hullni róla. Már most mi történjék 1 A 
meghivők már ki voltak nyomatva, a polgár
mesternének, a ki egyuttal bálanya is volt, a 
toiletteje meg volt rendelve, szóval a ~ul~~s~
got elhalasztani nem lehetett. A kaszmo va
'lasztmánya összeült, és elhatározta, hogy a bált 
a városháza disztermében fogják megtartani. 
Csakhogy pers2re erre a célra a polgármester· 
től kellett eikérni a disztermet. Erre B~abó Já
nos, a kaseinóelnök, ugy is mint a mulatság 
1örendezője, leült és egy alázatos instanciát irt 
Bzabó Jánosnak, a polgármesternek, a melyhen 
a terem átengedését kérte tőle a mulatság cél· 
jaira. A levelet annak rendje és módja szerint 
ajánlva föladta a postára. Még szép tőle, hogya kér· 
vényre postafordultával válaszolt és megengedte, 
hogy a városházán a kaszinó bál t tarthasson. A do
logban nem utolsó az sem, hogy Szabó János 
kasztnó-elnBk mély tiszteletéről biztositotta 

:Szabó János polgármesterl, a ki ugyancsak ha
sonló udvariassággal válaszolt az instanciára. 
Már most csak: az a kérdés, ·hogy mi történt 
volna, ha Szabó János polgármester megtagadta 
volna Szabó János kaszinó-elnl.lk kérelmét 1 
Nem lehetetlen, hogy párbaj lett vo1na a do-
logból. Kánikulában történt ... 

- Zsidó nem lehet katonatiszt ? A M. Sz. 
:a következ6 különös eseményről ad hírt: 

A verseci 7. honvéd-gyalogezred parancs
noka, a honvédség kötelékéből való kilépésre 
kényszeritett egy tiszthelyettest azon oknál 
fogva, mert zsidó vallásu. Az eset, mely nem· 
esak Versecen, de Szegeden is, ahonnét ugy 
az alezredest, mint a tiszthelyettest a napok· 
ban helyezték el, közbeszéd tárgya, s igy tör
tént : Daempf Henrik alezredes, a verseci 7. 
honvéd-gyalogezred parancsnoka hétfőn, julius 
21·én foglalta el uj tisztét. Megelőzőleg a s~e
gedi U. honvédkerületnél mint vezérka~i főnök 
volt alkalmazásban, alezredesi ranggal. AZ ez. 
redparancsnok szemlét tartott a tisztikar és a 
legénység fölött. Néhány nappal korábban osz· 
tották be a verseci ezredhez Szász Ernő tiszt
b.elyettest, aki önkéntei'Ji évét 1901-ben leszol· 
gálván, ténylegesittette magát. Az ·alezredes
nek tudomására jutott, hogy Szász Ernő zsidó 
vallásu, de ezen "bibája" mellett kitünő minő
sítése van. Szólt az egyik őmagynak, adja tud· 
tára a tiszthelyettesnek, hogy zsidó vallással 
nem maradhat a konvédségnél. Vagy kikeruttel· 
kedii, vagy távozik. Az őrnagy eleget tett fölöt· 
tese parancsának s e szavakkal tolmátBolta azt 
Szász tiszthelyettes előtt : 

- Az alezredes ur tudatja önnel. hogy 
vallása miatt nem maradhat tovább az ezred
nél, ha csak ki nem keresztelkedik. Fáj a szi
vem, mikor ezt mondom, mert önben derék, 
kiváló katonát ismertem meg. 

Szász Ernő ősszeütötte a bokáját és haza· 
sietett Szegedre. Levetette a fényes egyenruhát 
és szerény polgári gunyát vett magára. 

Ez a történet a legnagyobb mártékben va
lósziniitlennek látszik. Köztudom:isu, hogy a 
honvádségnél, meg a közös hadseregben zsidó 
vallásu törzstisztek is vannak. Ha pedig vala
kit mégis eJ akarnak távolitani, akkor azt 
legalább is nem ilyen formában teszik. Ue ha 
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mégis megtörténl, bogy egy- hon védalezredes 
tgy btint el egy tiszthelyettessel csak azért, 
mert az zsidó vallásu, akkor a honvédelmi mi
uiszter részéról a kellő megtorlás és elégtétel 
lenne kivánatos. 

..:... Küzdelem egy öngyilkos·jelölttel. Barcs
ról táviratozzák: A darányi vonalrészen, a 85. 
számu őrháznál Csillag Péter pályaőr észre
vette, hogy a sinek közepén, a közeledő vonat 
elótt egy ember ácsorog. Mikor a figyelmezte· 
tésre az idegen nem ment el, a pályaőr hozzá· 

·lépett, de az esernyővel ráülött, ugy,· hogy az 
esernyő kettétörött Erre dulak'Jdni kezdt*'k, de 
Csillag az idegent lerántá magáról, kötelet rán· 
tott ki zsebéből és azzal a másikat megkötö~te. 
Ezután derült ki, hogy az illető, aki valószinü
leg öngyilkos szándékból állt a sinek elé Gibi· 
csár János mezőőr. Bekísérték a csendórséghez. 

- Halálos légycsipés. Kassáról táviratozzák: 
Kristóf János, Abauj·Szántó város főbiráját né· 
hány nap előtt megcsipte egy légy. Ügyet sem 
vetve rá, vdrmérgezést kapott és az operáció 
után iszonyu kinok közölt meghalt. 

- A azocialista stílus. A belga trónörökös 
fi3, Albet"t herceg levelet irt &--- "Vooruit" -gyár 
igazgatójának és értesitette, hogy nejével, Er
zsébet hercegnl5vel együtt meg szeretné nézni 
a gyár belső berendezését. Ezt a gyárat a szo· 
cialisták alapitották szövetkezeti alapon, hogy 
a jövő szocialisztikus szervezetü «yáraínak 
mintaképe legyen. A gyárigazgató a következő 
levéllel válaszolt a hercegnek : 

Tisztelt Albert ur és kedves Erzsébet! Be• 
cses levelére válaszolva, van szerencséuk öot ar· 
ról értesiteni, hogy a mi gyárunk berendezését 
mindenki megtekinthetí. Nagyon örfilünk, ha ön· 
nek iEr megmutathatjuk, hogy mit tud müvelni a 
nép, s ha önt , is meggyőzhetjük arról, hogy a 
azocialisták nem fe11orgatók, amint ezL öonel gyak· 
ran el. akarják hitetni. Mivel azonban gyárunkat 
vasimap t!zenkét órakor miodig bezárjuk, ön le· 
köteleme benünket ha jóval tizenkét óra előtt jön· 
ne, hogy személyzetünk vasárnapi munkaszü
nete jj• miatt kárt ne szenvedjen. Szövet· 
kezetünk egyik nyugalmazott tagja, De Loore 
ur elismerésre méltó szivességgel vállalkozott 
arra., hogy önt kalauzolja és fölvilágositással szol· 
gál mindeoben, ha· ön ugy kivánja. Fogadja, ked· 
Tes Albert. és Erzsébet testvéri üdvözletüuket. A 
Vooruit·gyár igazgatósága, Dagobert J. 

A bereagat alighanem gondolkozóha ejti ez 
a testvéri hangu levél és eláll attól a szándé· 
kától, hogy közelebbi ismeretséget kössön az 
első azocialista intézménynyeL Mert ennyire bi· 
zalmas viszonyba valószinüleg ő sem ··szándé 
kozott lépni a derék szocialistákkal. · 

- Életunt keresked•\. Fl5városi tudósítónk 
írja: ·Kropacsek Gábor fóti születésü 22 éves 
kereskedő segéd atyjának. aki kereskedő és 
korcsmáros, Fóthon Garay-utca. 2. számu laká· 
sán bal halántékon lőtte magát. Veszedelmes 
sebével az ujpesti gróf Károlyi·féle kórházba 
vitték. Tett.ének oka : szerel em. 

- Tüz egy gyárban. Zágrábból táviratoz. 
zák ; Heimann testvérek szesz- és cognacgyárá· 
ban tegnap tüz ütött ki. A gépházban egy ka· 
zán felrobbant és csak isten csodája, hogy az 
egész gépház nem röpült a levegőbe. A három 
munkás sulyosan megsebesült. 

- Veszett kutya garázdálkodása. Nagy ria· 
dalom volt tegnap .iélelőtt Rákoskeresztur, 
Munkásotthon és a Zsófia-telepen, hol egy ve~ 
szett kutya támadt 8 járólekelőue. A Munkás· 
otthonban vették észre először az állatot, a hol 
8tab6 Erzsi és Bankó Zsófi kis lányokat tá· 
madta, meg az utcán s mínd 8 ketőt össze· 
marta. A gyermekek sikoltozására kifutottak a 
lakósok s ülddözőbe vették az állatot, a mely 
menekülés közben ráugrott Fülormann Leontin 
öreg asszonyra, a ki ijedtében elesett s a ku
tya az arcát teljesen összemarta. Az üldözés 

n 
során a veszett állat a réten elmenekült a •.fa. 
lu ba s innen a Zsófia· telepre, hol , Krecsmárik 
Katalint és Trenka Zsuzsi lii:>apásztornöket 
marta össze. Ekkor már a rendórség is ,tudo· 
mást szerzett a dologról s a telepen üzőbe vat. 
ték az állatot, hol hosszas hajszolás után sike· 
rült Varga Sándor rendőrbiztOsnak leteriteni 
a dühöngő allatot. A kutyát még aznap felbon· 
colta az állatorvos s miután megállapitottálr, 
hogy veszett volt, a megmart gyermekeket 
másnap már beszállították a Pasteur-intézetbe. 

- Egy kadét balesete. Szombathelyen ve· 
szedelmes mérvben terjedt el veszettség a ku· 
tyák és macskák között. Egy veszett macska 
megmarta Békefi hu~zárörnagy kadét fiát. 

- Jó cipö art\s talppal, kézigyártmány, Por· 
ter Vilmos Nagy Áruházában kapható a Sta· 
badság·téren. Fürd6vendégeknek legkönnyebbzsev
ró cipóket ajánlunk. Ot filléres levelezőlapon 
Porter Vilmos Nagy Áruházában megrendelhe· 
tök. Legmérsékeitebb árak! 

- T. üzletfeJeink azives tudornisára hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő urat 
(Szabadságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselóség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdeldó 
megbizásokat .. 

A siketnéma gyilkosok. 
~ esaiAdl pörpatvar vllse.) 

- AB Aradi Közliing tndósitójától. -
Arad, juliua 23. 

A csongrádmegyei Kistelek lakosságát nagy 
izgatottságban tartja az az eset, a mel~ről már meg· 
emlékeztünk, megrendtUS körülményele közölt le
folyt gyilkosság, me1y három szarencsétlen test· 
vér sorsát pecsételte meg, egy családi viszály· 
kodás okozta a véres esetet. Orökösödésből tá· 
madt a perpatvar, mely azután hosszu pörbe 
keverte a testvéreket, akik nem tudtak béké· 
sen osztozkodni atyjuk hagyatékán. 

Ennek a szarencsétlen pörnek a részletei 
a következők : _ 

Kucsera · Mihály kisteleki gazdaernbér kö· . 
rülbelül félszázezer korona értékü földbirtokot · 
osztott szét gyermekei között. A nyolc Kucsera 
ivadék közill az egyik fiu, Lajos. továbbá két 
leány, Klára és Erzsébet már születésüknél 
fogva siketnémák és gyámoltalanok voltak, 
akiket apjuk különöa rendelkezésben részesi· 
tett. Meghagyta ugyanis, hogy az ötnegyed 
részre felosztott földből kétnegyed l1lesse a sí- , 
ketnémákat,. illetőleg ez a kétnegyed mint ba· 
gyaték kezeltessék az 6 javukra. Ha időközben 
meghalnána~r, az igy megkisebbedett hagyaték 
nak csak fele száll át a többi testvérre, másik 
fele pedig a szerencsét1en testvérek legutolsó 
elLartóit illeti. 

Ezt a rendelkezést azonbau a hagyaték 
rendezésénél nem hajtották végre; A legidő· 
sebb fiu: Kucsera Mihály ugyanis a saját ne
vére íratta a siketnémák örökségét és csupán 
csak rájegyeztette a. földbirtokra a kijátszott 
árvák igényei$. 

Ez a fufangos parasztgondolkozás még 
egyébre is rávitte Kucsera Mihályt. · Tudta 
ug.yanis, hogy a siketnémák halála után egy
negyed rész földbirtok a legutolsó.- gondozókat 
illeti. Még ezt is magának szerette volna a 
kapzst ember és inkább magához vett~ a test· 
véreit, hogy majdan örökölhassen utánuk. Ezen 
az alapon következtek be azután a szerenc5lét
len testvérek szenvedései. 

Bátyjuk ugyaDiR eleinte tisztasségesen bánt 
velük, de azután meggondolta, hogy rá nézve 
előnyösebb, ha minél hamarabb eipusztulnak 
a föld szinéről. Ezért tehát feleségével együtt 
ütni-verni kezdte 6ket, moslékot adott nekik táp· , 
lálékul, mRztelénül járatta 6ket és oly ember· 
telenill bánt velük, hogy a három testvér egy• 
szer közös megegyezéssel megszökött. 

Innen kezdve csavarók és züllött koldusok: 
gyanánt járták be a pusztákat. Minden tanyán 
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il'merték már őket és néhol adtak is nekik va· 
lami hulladékot, sok b.e1yen azonban elkerget~ 
ték a hasznavehetetlen fehércselédeket ~s a 
munkára alkalmatlan Lajos fiut.·· Mikor azon· 
ba.n télre fordult az idő, ismét födél alá kellett 
menekülniök és így kerültek mind a hárman 
egy másik testvértlhöz; Sejben Jánosnéh9Z. '-

Ez a szegény ~sszony a legjobb· akar&t 
mollett sem birta 6ket saját vagyonából elátni. 
Panaszt is tett kegyetJen bátyja ellen s az ár
vaszék e pör folyamán lö-H> korona tartás· 
dijat szavazott meg neki fejenkint és honapon· 
kint, melyet Kucsera Mihálynak kellett fizetnie 
Ó azonban e1.t is megtagadta. Ekkor az ingat· 
lanra zárlatot rendeltek el és a siketnéma ár· 
vák végre elfoglalhatták a sokáig nélkülözött 
apai örökséget. 

Azonban a furfangos Mihály még mindig 
nem mondott le képzelt jogairól és a belügy· 
miniszter elé fölebbezte az ügyet. A miniszté· 
tétium tényleg az ó javára döntött .és ennek a 
végzésnek a végrehajtására ment ki a siketné
mákhoz Kuczor Pfll, a sógorulr• aki áldozattul 
efett a ieJb?szült. ,testvérek peszujána;k. 

Kucsera Lajos~ a. gyilkos leg é nl', óriási 
erejü, hatalmas ember. Épp mostanában ~olya· 
modott házassági engedélyért, mikor közbejött 
a nővéreinek összekoccanása a sógorraL Tulaj· 
donképen ez késztette a siketnéma legényt a 
gyi1kosságra 

A bünösök jelenleg a szegedi csiliagbör· 
tön zárkáiban vannak, ahonnan csak az es· 
küdtbir6sági tárgyalásra vezetik elő őket. Ez 
szeptembemél hamarabb aligha történhetik meg 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Rosszul fözni, szeretével kérkedni - .váló 

ak. A Kuria érdekes megokolással mondotta ki 
most az asszony hibájából egy válópörben a 
válást. A férj az alapon kérte a válást, hogy 
az asszony rosszu l f<'iz, elhanyagolja a ház tar· 
tását és azzal kérkedik, hogy leánykorában egy 
előkelő urral viszonya volt. A Kuria pedig mind· 
t c:: t al.,nas oknak találta is a válásra. Itt adjuk 
az érdekes itéletnek lényegesebb részeit : 

· A m. kir. Kuria: ... a házasság alperes 
AiMjábóZ bontatik fel. lndokok: Be. J., Sz. J.·tai 

:... K. J. és K. J .• né tanuk vallomáPtval igazolá.st 
:...,.:;._~ .. nyert, hogy alperes háziasszonyi teendőit elha· 
l 

L 
nyagolta, férjének vagy nem főzött, vagy si
lány eledelt adott, mig a maga részére jó éte· 
!eket készitett s ezeket titokban egymaga fo· 
gyasztotta el; továbbá azzal dicsekedett, hogy 
neki leánykorában egy előkelő urral volt sze· 
re1mi viszonya, a mlt. a férjével történt egybe· 

~ kelés utAn is folytat s hogy i.'it olyan .ur sze. 
;", reti, kinek férje mJnt megyei hajdu kezét csó· 

kolni, térdet, fejet hajtani köteles. Végül felek 
egyező előadásából, a B) alatt csatolt bizonyit· 
ványból s a kihal~gatott tanuk ·vallomásából 
kítünik, hogy alperes felperest 1899. év decem· 
ber hóban elhagyta s azóta tőle különválva él 

· ' a minek jogos okát adni alperes nem tudta, a 
mennyiben erre Sz. J.-nénak egyedülálló az a 
valiomása, hogy alperessei felperes rosszul bánt, 

t elfogadható indokot nem képez. Tekintve te-
l hát, hogy a háztartási teendőknek ily ménü 

·;-"'---elhanyagolása, a férjétől való hosszas különálés 
és az a körülmény, hogy alperes önmaga diese· 
kedve hirdette 1degen férfivel folytatott sz8'Telmí 
viszonyát, férje gyalázatát s nevének általa tör
tént bemocskolását, még abban az esetben is, 

,, 
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ha a dicsekvés tárgyát képező szerelmi vi· 
szony valóban nem is á.Zlott volna fenn, alperes 
ellenében az 1849. ~vi XXXI. t.·e. so. §-ának 
a) pontjában foglalt bontó okot, a házastársi 
ltötelességének sulyos megsértését állapitja meg. 

Ebből az itéletből vonja le mindenki a ta· 
nulságot. AZ anyák tanitsák meg Jeánya.ikat 
főzni, mert bizony a férjf'k k<lnayen vérszemP-t 
találnak kapni s egyszerüen válópört inditanak 
a rosszul fóz5 menyec~kék ellen. A leányok 
pedig, ha egyszer asszonyokká lesznek, hall-

ARADIKÖZLÖNY. 
gas.sanak szépen férjük elölt leánykori udvar
lóik:ról, mert udvarlója volt ugyan minden asz· 
szonynak leánykorában, de arról a férjnek nem 
kell tudnia. Persze. még kevésbbé kell tudnia 
rl$la, ba &sszonykorában is van udvarlója. 

NAPIREND. 
Julius 27. Vasárnap. Róm. kath. naptAr: Pantaleon. 

- Protestáns naptár: Pantaleon. - Görög-keleti naptlll' 
Oullus 14.): Aquila .. - A nap kél 4 óra 16 perckor, nyug
szik 7 óra. 24 perckor. - A hold kél 10 óra 26 perckor, 
nyugszik délután. 

Killoaey-könyvtAr. Nyitva van héttőn, szerdán és szom· 
baton délelőtt ll ~-12 ~ óráig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délutAn 11A.-2% óráig; vasl\rnap és ünnepna
pokon zárva. Helyi.ség: Ereklye-muzeum helyisége melletU 
üléaterem. 

ldijóalás. A központi meteorologiai-intézetnek Aradra 
kiildött táviratai szerint a mai napra a következO időjá-
rás várható: Meleg, s~áraz. · 

J•lhla 27. Az egyesült ujarad-zsigmondházi önkéntes 
tűzoltó-egylet táncvigalma (Wallinger-kerthelyiség.) - Az. 
aradi torna-egyesület kirlmdu1ása Maros-Szlatinl\ra. - A 
Meteor aradi kerékpárklub kirlmdulása. Pécskl\ra. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti árú- és értéktőzsde. 

- Az Amdi Közlöny távirati tudósitása. -

Budapeat, julius 26. 

Délit8s11d~. Buzaldnálat mérsékelt, vételkedv gyönge. 
Bágyadt 1rlmyzat mellett 12,000 méterrall.zsa kerűlt forga
lomba, 5 fillérrel olcsóbb árakon. Egyéb gabonanemeük 
bágyadtak. Időjárás szép . 

ZdrlQ 1.2 61-akor: 

Buza októberre • • • • • • • . 6.13- 6.74 
Roos oldóbarre •. , . • • • • • ~.83- 5.84 
Zab októberre . • , • • . • . . • ~.3o- !>.31 
Tengeri jullusra . • . . . • • • -.--.
Tengeri augusztusra . • • • • • 4. 73- 4,.1 4 
Tengeri 1903. ml\jusra •• , • • 4.82-- 4.84 
Repce augusztusra • • . • . . 10.4.5-10.55 

Zdrlat 5 órakrw: 
Bma októberre • . . 6.71- 6.72 
Rozs októberre • • • ~.so- 6.81 
Zab októberre . • • • 5.31- 5.32 
Tengeri juliusra . . • 4:.74- 4.7[) 
Tengeri augusztusra . • -.--.-
Tengeri 1903. májuara . • 4.84- 4.% 
Repce angusztusra • • . 10.35-10.45 

Zárlat 5 6rlilkor: korona 
Osztrü: hitelrészvény • . • • • . 679.25 
:Magyar bítelrésnény • . . • • . 712.5() 
Leszámitolóbank részvény • • . . • • 455.
Rima.-Murinyi vasmű részvény . . . • 496.-
0sztr&k:-ma.gyar ~llamvaauti részvény 703.()1) 
Közuti vaaut •••.•••..••• 619.
Városi villamos vaaut l'észvény ••• 310.5(} 

SzeszOzlet. 
. - Juliua 26. -

Jlai Jtgyzúeink: Készárú nagyban nyers szesz 116 
korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
U tor 96, beleértve 70 korona fogyasztlist adót. · 

&árito# moalék 12'80-lS·- korona mmázsAnként. 

REGÉNY-CSARNOK. 
Hipnózis. 

- ADgolregény. -

Irte.: D a r d T J. D. [~J 

(Folytatás.) 

Ray érezte~ hogy a hideg veriték veri ki : 
mi történhetik, ha ez az ember rosszra hasz· 
nálja csodálatos hatalmát. Ha olvas az ő szivé· 
ben, vagy pedig ha kényszeriti a feleségét an· 
nak a felfedezésére, amit. senkinek: sem szabad 
tudni, legkevésbbé a férjének. 

- Nos meg van elégedve, Percival ur 7 
- szakitotta félbe az .orvos Ray kellemetlen 
gondolatait. . , . 

- Tőbb vagyok, mint megelégedett, - fe· 
lelt Ray az igazsághoz hiven. 

· - Nos vigyázzon ; amit most fogok mu· 
tatni, az még nagyobb mértékhen fel fogja kel· 
teni bámulatát. Vegyünk bármely ... - tetszés 
szerintí tárgyat, ezt a kis erszénvt. Ures 1 

- Nem : levétpapir és boriték van benne. 
- Jó; hány óra 1 

Ray ránézett az órára. 
- Három óra elmult. 

1 00'·' julius 27. 

- S itt fog ma délután Percival ur· m&· 
radni mondjuk fél ötíg. : .. ,< ~. : ... v . . 

. , - Azt hiszem, igen. 
- Helyes ; kérem Dundas kisasszony ! fi. 

gyeljen ide. 
Helén engedelmesen emelte fel szemét, 

melynek tekintete még mindig ép oly , merev 
volt, mint az imént s ekkor Fitzallan hangosan 
jól megnyomta a szót, igy szólt : 

- Amint itt a kandallón az óra fél ötöt 
üt, ön oda fog lépni ahhoz a kis asztalkához, 
kinyitja a japáni kis dobozt, kivesz belőle egy 
levélborítékot s odaadja unokatestvérének, Per~· 
cival urnak. Értette 7 Pont fél ötöt mondtam. 

-Igen. 
- Tehát ön a mondott időben minden· · 

esetre itt lesz a szobában, ugy-e Percival ur'/' 
Dundas kisasszony nem fog semmirE' sem em· 
lékeznl, de azért teljesiteni fogja a parancso· 
mat s nagyon szerencsétlennek érezné ma-
gát, - ha ön nem volna itt. Most pedig feléb· 
resztern . 

- Nos Helén, jól aludtál 'l - kérdezte Ray 
kiváncsian. 

- Nagyon jól; a fájdalmam elmult. 
- 8 nem emlékszel semmire, amit mond· 

tál vagy tettél 1 
- Semmire Ray ; hát mit tettem, mondtam 

valamit 1 - kérdezősködött Helén kissé aggo
dalma~an. 

- Semmi 1· elentőset Nem árultad eJ a tit-
kaidat, - tréfá t Ray. · 

E pillanatban Kitty neveUi hangja hal· 
Jatszott be a folyosóról s Helén élénken kiál· 
tott fel: 

- Ab itt van Kltty, - meg kell balla
nom mit mondott a szabó, - s ezzel az· a.jtó 
felé sietett. 

- Roppant fontos dologról lehet szó, -
ingerkedett Ray, -ugyan mi az a világrengető 
esemény. · 

·- Az Uj bálványkék selyem ruhám. Kitty 
azért volt ott, hogy megkérdezze, megkapha· 
tom-e holnap, - kiáltott Helén s elsietett. 

- Pontosan fél ötkor itt lesz, - mondá 
az orvos nyugodtan. - Ha valaki bezárná~ • 
hogy megakadályozza az idej<lvetelben görcsö· 
ket kapna. 

- Tudja orvos ur, hogy én borzadok az 
ön hatalmától 'l kiáltott Ray hevesen. 

- Borzalmas csak akkor lehetne ez a ha
talom, ha valami gonosztevő viRsz&élne vele, 
- felelt az orvos komolyan. - De még ebben 
az esetben i.s magán a gonosztevőn bosszulni 
meg cselekedete. Aki jó célra való képességé~ 
vel a saját hasznára visszaél, rettenetes bünt 
követ el, mely nem marad megtorlaUanul. 

Ray erősen a szemébe nézett az orvosnak 
s ugy kérdezt.e tőle vontatott bangon : ·. · : 
, . ..,... 8 bir·e ön rám is befolyással 'l Tudna-e 
engem is mesmerizálni 'l 

- Nem, - felelt a kérdezett nyiltan. -'
De ezzel nem azt akarom mondani, hogy önt. 
egyáltalán aem lehetne mesmerizálni, csak én 
nem vagyok erre alkalmas egyéniség R ezt 
éreztem már akkor, mikor legelőször talál· 
koztunk. · 

Nemsokára ismét megjelent a szobában 
Helén, Kittyvel együtt; aztán fölszolgáltatták a 
teát s mig Kitty a csészéket töltötte meg, ad· 
dig Helén élénk beszélgetésbe merült Rayvel 
és Fitzallannal .. Ray lopva pillantá.st vetett az. 
órára, még csak . mintegy három perc hiány
zott a Iélötből, Helén hirtelen letette osészéjét 
s nyughatatlanul nézett körül a szobában; az· 
tán felállt, odament a kandallóhoz, mintha a 
kezét akarná melengetn~ majd a kis asztalká· 
h.oz közeledett, kinyitotta a dobozt s egy levél· 
bor!tékot vett ki belőle, melyet egy pillanatig 
határozatlanul tartogatott a kezében; aztán az 
asztalhoz lépett 11 a boritékot Ray tányérjára 
tette. E pillanatban ütött az óra fél ötöt s mig 
Ray és Fitzallan összenél.tek, Kitty kacagva 
kérdezte: 

- Helén mit csinálsz 1 Talán azt akarod, 
hogy Ray megegye azt a boritékot 1 

- Nem tudom, felelt Helén mintegy álom· 
ban, - azt hiszem csak képzelődtem. Ray~ 
nem kértél tőlem boritéket 1 

(Folytatása kllvet.kezik.) 

A felelős szerkesztö távollétében a szerkesztésért felelős; 

Vaaa Géza. 
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1902. julius 27. 

A nyaraló és fürdőző közónség 
silves figyelmébe ajánlom több min\ 

60,000 :k.ö"te"tes 

kölcsönkönyvtáramat 
)fralon, ;ftdlJétu-atcza 1. száll, {u 1barban) 

.z'el.e:f'o~-e•li:D" 1 4.07. 

ro elvben minden ujdonság azonnal kapható. Magyar, 
német, francia és angol irodalom, továboá óriási 
ifjusági kölcsönkönyvtár. Vidékre az el· és .visz
szaküldés igen kényelmesen kezelhető ládlkák· 
ban tör~énik. E{!yszerre egy hóra elegend5 
menny ség küldhető. Az összes jegyzékekkel díj· 
mente~en szolgálok. A könyvek ujak és tisz
ták. Kölcsöndíj rendes havi bérletre t hóra l ko 
rona 20 fillér, vagy kötetenként fizetve 8 fillér. 
A tanuló ifjuságnak 1 hóra l kor., vagy kö· 
tetenként 6 fillér. Legujabbao érkeztek: 
X. : Hires szerelmesek, Alunturtan : Keleti 
Páris, Bródy : ~Jrr.sébet dajka és rys el· 
beszélések, Kabos: Két halott regénye, Bugyi: t.n 
meg a lu. Bernáth: Cleopatra élete és uralkodása, 
Sümegi: }i1oszlányok:, Békefi : Biró előtt. Guthi : 
Házasodjunk, Géezy: A régi szeret5, Pon· 
son : A "Masion 'doré" titkai, Bakonyi: La
czi k. a., Sz8ll6si Zs. : Közönséges halan· 
dók, Albisi : Kova Gy. és társai, Gyar· 
matiné: Az uj haitások, Belonsky : A jövő 
világából, Ambrus Z. : Berzsenyei bir~, Kö· 
rösi : A virágnak megtiltani, Gárdonyt- : Sze· 
relmes tört. Oouperus: Végzet, Gyulai: A sza
baditó, Read Opin: Leau Gausett, Vadnay K.: 
A rossz szomszéd, Gué: Sebzett szivek, Queux: 
Rejtélyes feleség, Lórineey: Meglepett fészkek, 
Nagy E.: Egynapos özvegy, Mendes: A mez
telen, Beck: Id~álok, Pekár Pasztellek, Werner 
E.: Becsület utja, Barang: Husvét, Brieux : A 
métely, Eötvös K.: Gróf Károlyi O., stb. · .. 

lfjusági iratok : 30 uj mü. 
Németben : Ohnd Georges : Sinkende 

Sonnen, Sudermann : Es lebe das Lebl'tn, 
Zobelitz: Der Herr Intendant, Megede: Das 
Blinkfeuer, Rose : Provinzmadel, (Kleinstadt 
uft), Diplomat : Skandalgeschichten euro· 
paischer Höfe, Marriot : Mensch1ichkeit, Bern
hard M.: Frau Fama, Reitzer: Solern Alecbem, 
Renbaeh, Selkow: Zum Frieden, Guilbert: Der 
Brettkönig, Beeker: D.- Familie Ellenbmck, 
Ohnet ; Die lichtscheue Dame, Georgy: Frau 
Lotte · · in Russland, Ohnet : Z wei Vater, 
Skram: Nachwucbs, Hamsun Knut: Sklaven 
der LiebA, Stinde : Hotel Bucbholz, Bülow: 
Margarete, Werner E. : Gottesurtheil, Píl· 
linger : Schwarzwaldgeschichten, der Höhe, Gor
don : Frl. Reseda, Porodovseka : Mischa, Be
lat : D. Courtisane, Mendes : Der W eg z. 
Herzen, Georgy: Diess. u. jensei ts d. Liebe, 
Werder: D. Pommernherzog, Sonntagskinder, 
Casetti: Vermachtniss, Boest: Löwe u. Co., 
Delpit : Beide, Lesueur: Hassende Liebe, Broei· 
ner: D. Blumenkind, Wothe: D. Siegerin, Voss: 
D. Mönch, Eschtruth: Nachtsebatten stb. stb. 
Francia és angolban igen sok uj mü ! 

KivMó tisztelettel: 

KERPEL IZSÓ 
Ugyan-e cég Andrássy-téri kBnyvkereske· 

désében regények, ifjusági iratok, nyelvtanok, 
szótárak, míndenféle szakkönyvek sth. megle· 
döen Jutányos árakon kaphatók. Egész könyv· 
tárak vétele és eladása. 

ARADI KÖZLÖNY. 

· Vasuti közlekedés. 
- :tn~D)"e& ••oa. ~TI mlliJa• 116 1·&61. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé l1dul: Budapest felől érkezik: l 

Nagyváradra reggel á.10 Személyvonat reggel 6.0!1 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személysz. tv. d. u. 4.45 Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután 4.21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.35 Szmv. Szolnok:róleste 9.-

Erdély felé: Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.3á Soborsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat délután 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután 2.0~ Személyvonat d. e. 10.{>0 
Személyvonat d. u. 4.07 Radnáról délután 2.36 
Radnára. délután 6.3á Gyorsvonat délután 4.06 
Gyorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.57 

Temesvár felé: Temesvár feli!: 
Személyvonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. e. ll.á6 Személyvoa.t d. u. 3.44 
Vegyesvonat délután 5.- Személyvonat é.Uel 10.á9 

Szeged felé : Szeged feli l: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.35 
Személyvonat d. u. ~.ll Vegyesvonat este 7.06 

Brád felé: Brád felől: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.á6 

Május l-től bezárólag szeptember 30-lg ünnep· és 
vasárnap, valamint a radnai búcsúnapokon jön Radnáról 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

NYILTTÉR.* 

rii/28. 

p. f. 

N agy 

Honvéd-katonazene hangverseny. 
Ma vaaárnap, hétféin és kedden 

a Xass-venDéglö helytségeiben 
a szegedi m. kir. honvédzenekar 

Kerner karmester ur személyes vezetésével 

. hangversenyt 
tart, melyre a n. é. közönséget tisztelettel meg

hivja 

Kass Béla, 
1107 vendéglős. 

IC'ezdete 8 órakor. - Belépti·dij 30 kr. 

Szomoru kötelességet teljesitve, mély 
fájdalommal és a legbensőbb gyász érze
tével tudatjuk, hogy gyárunk beltagja 

MARTY RENI:: úr 
f. hó 15 én jobblét.-e szenderült. -

A megboldogult a gyár egyik: alapi· 
tó ja és annak kezdettől fogva vezető tagja 
volt, kinek emlékét mindenkor hálával és 
kegyelettel fogjuk megőrizni. 

A midőn még értesitjük. hogy a gyár 
üzeme ezen haláleset által fennakadást 
nem szenved és hogy a vállalat az ed· 
digi tulajdonosokkal. ugyanazon müszaki 
és keresk:~delmi alkalmazottak:kal, a régi 
szellemben változatlanul folytattatik, kér
jük szives jóindulatát részünkre továbbra 
is fenntartani. 

Tísztelettel: 
Magyar-francia cognac·gyir 

Jlart7 R. t6e T6nal. 

~........................ 

l Alulirottak a maguk, valamint kiter
jedt rokonságuk nevében. is mély fájda· 
lomtól megtört szivvel jelentik a felejthe· 
tetlen drága jó testvér, sógornő, unoka· 
testvér, rokon és barátnő 

GRÜNWALD VILMANAK 
f. évi julius hó 26-lin délután 2 órakor, 
életének 29 ik: tavaszán, rövjd szenvedés 
és a haldoklók szentségének ájtatos felvé· 
tele után történt gyászos elhunytát. 

A boldogultnak földi maradványai f . 
évi ju!íus hó 28 án d. u. 5 órakor fognak 
Szent István-utca la. számu gyászházból 
a fels5 temetőben levő családi sirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni. 

Az engesztelő szentmise áldozat -az 
elhunytnak: lelkiüdveért julius hó 29-én 
d .. e. 10 órakor fog a főt. Minorita-atyák 
templomában (Kölcsey-utca) az egek Urá· 
nak bemutattatoL 

Legyen a hant könny ü porai felett! 
Arad, 1902. julius 26 án. 

Dr. Angel Istvánné 
szüi. Grünwald Flóra, 

Grünwald Ferenc, 
Grünwald Margit, 

testvérei. 

Dr. Angel István, sógora. 
Angel Magduska, 
Angel Pistike, 
Angel Flórlka, l 

unokatest.vérei. ......................... ... ~ ...................... ~ 
. Köszönetnyilvánitás. 

Nem mulaszthatjuk el mindazoknalr, 
kik felejtbetetlen jó gyermekünk 

Mátyás József 
e hó 22-én végbement temetésén oly kA· 
gyesek voltak megjelenésük által részvé· 
tüket kifejezni és mély gyászunkat eny· 
hiteni igyekeztek, de külöuö .en azoknak, 
kik koszoru·adomán)'okkal a megboldogult 
koporsóját diszitették, fogadják a bánatos 
szülők, testvárak és rokonok ezuton is 
hálás köszönetünket. 

Arad, 1902. julius 26·án. 

Mátyás Mihily és családja. 

r
~~~~~·~~ 

- Valódi Mack-féle 

l ~,(AISBR· 
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· Forene-tar 8s Szt.-László~utca sarkán 
ujonnan épült hérházban 

három szép uri lakás 
f. évi nove.nber l-től kiadó. 

Bővebbet Szirmai A..ntalnál, Zri
nyi-utca 4c. alatt. 

Telefon-szám : 368. 

Weiner és Grünbaum B pest, Váci-utca 2. 
E ny e' ves OM n ke' ntesek résztire a legolcsó bban_ késziti 

H az egyenruha fdsz.t-relest. . . 

Egyéves önkéntesek rés~óre k~sziti a legelegánsabb 
egJ enruhakat. • . . . . , 

Egyéves önkéntesek ~:~~~~e k~l~ d.ljt~l~u1. ~~je~y~ 

Egye, ves o· nke' ntesek r~szére s~rozási é~. áthelye?:_ési 
kervenym rntákat dlJtalanul kuld. 

E Y' "nke'ntesek részérc minden katonai ügyben g eves 0 ád dijtalanul felvi\Agositást:. • 

E ' e "nk' nt esek részére ujabb an kiadott "Egyengy eV s o e ruházati Közlemények~ czimü 
• • . . • . . . . . könyvét díjtalanul küldi . . . 

WeinerésGrünbaum Bpest, Váci-utca 2. 

AZ ARADIKERESKEDÖK KORE 
HELYESZKÖZLO ROVATA 

• • 
A k őr helyeszközlö-osztál y án ak helyisége 

SZABADSAG-TÉR 7. l. EMELET. 
mvatal08 6rák : 

Naponta d. e. ll-l óráig, este 9-10 órf\ig, vasárnap és 
fmn~pnap d. u . ._5 óráig. Tagok ugy a vidékröl, mint 

helybeliek. naponta fölvétetnek. 

Az a!liskll:rvetité.a teljesell lngye11ea. A kir tagjal előnyben 
réazeei$1nek. LeYélbeli felvi!ágositást csak válaszbélyeg 

küldése mellett ad a helyeszköz'ö-osztály. 

KeJ.•eMünk: 
VIdéki városba, elsőrendi nil divatárv ház részére a) 

premier segédet. b) kirakat rendezö segédet, c) fiatal se
gedi-t. Mind a háromnak csinos külsövel, megfelelö in· 
telligt·nciával l!:ell bírnia. 

Vidélei elsörendü rifdt· és ttöldlvatán~·Uzlet ré.qz.S.re 
klrakat.rendezö segédet, a ki a ma~ar, német és esetleg 
a roman nyelvben jí1rtas. 

Vidéki rivld·, kötött és uri-dlvat üzletbe ügyes fiatal 
se~t>det. a ki a. magyar, rom.án, lehetőleg a tót nyelvet 
iB birja. 

Vidéki faiparl vállalathoz érettségit tett Iredal gya
kernokot 

Vidékre, a férf,·ruha és 11ól-dlvat és clpö-áru szakmit
ban jártas segédet, a. ki a •agyar, 118met és r'omáfl nyel
-vet érti. 

Aradi ruszerkereakedeabe a magyar es román nyel·;. 
ben jártas fiatal segédet. 

Vidilki Irodaba a magyar és német nyelvben j~rtas 
gyakor~tokot, kezd/í tizet('.ssc l. 

Vidéki kisebb fllazer-üzletbe, a német és román nyelv
ben jártas, fiatal scgédet. 

AjAuln11k: 
A rövidáru férfidivat szakmában jártas, kirakatren· 

dezö, 25 éves segédet, a ki \"idéki városokban müködött. 
Volt aradi idősebb kereskedöt, írásbeli, könyvelési 

munkálatokra, va~zy üzleti megbizásoln·a. 
A vas- es ftiszeráru sz.akmúban jarta9, ''idéki üzle

tekben mükMött, németül es romimul tudó f:atal se· 
gédeket. 

A férfi divat·. dlazmU- ás játékáru szakmában jártas, 
elsörendű aradi üzletekben müködött Jó megjelenésü, inti. 
liatal segédet. 

A liszt és termény sz.akban sok évi gyakorlattal ren
delkező. intel szakkérzett fiatal embert. 

KereskedelfDI tanfolyamot vég:zett, a Yo;;t·ir ·gr pltezelés
ben jllrtas női Irodai alkalmazottat. 

A mag~·ar és német nyclrben jártas bö~-hreó'\kedó· 
eegfdct. 

Fiiszer· és vegyesáru üzletek részere több úg~·es 
roroallnl tuJé> ,;c'-(édct. 

Esti foglalkGzasra. ~yakorlott, s~akkt'pzea _!töoy>"c· 
lót cs lc,··~!eú)L , 

A ,.flzrcsllrU szakhan mindcu igéuyt~knek tn~'Sfl.l· 
lelő segélh'kct. 

AZ ARADI K ERESKEDÖK KÖRE 
HELVESZKÖZLÖ OSZTÁLYA 

Xlein Sánoor, Xeppich Zsigmona, 
tltk<1r. 

ARADI KÖZLÖNY. 1002. juliu.., 27. 

Szántay Lajos 
mfiépitész és épitömester 

SÜRGÖNY! 
Van szerencsénk a nagyérdemü közön-

séget értesiteni, hogy · 

a budapesti magyar 

műszaki tambura, zene és daltársulat 
Horváth József karmester vezetésével 

it•otláját 
Aniich Lajos-ntca l. szám 

. n~gy zene- estélyt 
alalll ~endez ma és a következő n!pokon 

(saját házában) 1237 

megnyitoHa. 

Böt•áJtOiás! 
A bőr kUU#.se-1 é111 tlsdá.talamu\~ai lcgcélgze

rübben es leiOI'olco(,bhnn ke•.elhelők nerger me(licinial 
és hy~len.ial szapJtanahal, melyek már 30 év Ó'a vi
laghirü..:k. A bö1· tis1.tasa1!a közl'~játsúk az emberek egész
ségénél, és annak ti..;ztántartásauál legjobban hasznalha
tók a Berger-léle aznJ,I•anok, melyelr lit 
mosakodásoknál. továbhá fürdöknel alkl\lma<~- . . . 
va. a bőrt alaposan mcgtísz.tit,jilk. Különöseu A..B. 
használhat ' a Theer-Glvcerin·. Theer-Borax- . 
és Carnolszal'pau. A valÓeli e védjegyet viseli, 
RaktAr: G. Ile-U • (:o. 

~W,f • n. lr:~tilllllitt a ber I&TM 6I u j 
ltell•meiel, '-cwM aeUüi.t 64, _,lkl.l, ll. 

·t~----
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Bort igyék a magyar! 
(:n.e::tn. sör-t.) 

:Jj! 

bor-

U., 
l• 

védő 

Nagy akadály volt a házi borfogyasztásnál 
eddig azon körlméoy, hogy a megcsapolt hor
dóban a bor megvirtígosodott, megtör~, vagy 
megecetesed ett. 

Fenti borvédő alkalmazása mellett l\ boro· 
kat hónapokon aJtai csapon tartva fogyaszthatjuk, 
anélkül. hogy a bornak legkevesebb baja támadna. 

Egy borvédő ára 7 korona. 
Leírást, használati utasitást ki vánatra bár

kinek póstán bérmentve kül·iünk. 
A borvéd6 jóságáért teljes felelősséget vil· 

la1 a szh.11itó Cf'~. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumeria nagykereskedése 

.A..E'LADON. 1263 

I~ÁNTA GEZA 
söresarnokában. 

Két n5: hat férfit továbbá Lantos István, 
volt Dankó Pista országszerte ismert ka
nász- és dalkomikusa, Göre, Durbincs ala-

kítója közreműködésével. 

Ezen társulat Európa nevezetesebb vá
rosaiban a legnagyobb sikerrel működött. 

A mélyen tisztelt közönség becses párt-
fogásáért esedezik a tá,rtlulat. 

Kezdete 8 ómkor. -. Bemenet díjtalan. 

MATTONI: 
ERZSÉBET SÓSFÜRDŐJE 

G:rógyhely: Budape.t~ CBadu.) 

Idény áprilia 15·t61 - október 15-ig. 
Kiviiló gyógyhatással bir 

női bajokban és altesti bántalmakban .. 
Rendelél orYosz Dr. t•OI.GÁR EltiiL. 

Egé&ll&égM lekvM • .lut4nyos lakuok • .ló vead~IG 

· VIllamoa-vasuti összeköttetile a fövároasal. 

Sz in h á zi sörcsarnok 
fényesen átalakjtva. -

Van szerencsám a nagyérdemü közön
ség becses turfomására adni, hogy a szin
házi sörcsarnokot egy gyönyörü, fényes 
üvegpavillonná átalakitva, azt , 

· V áro si sörcsarnok 
eim alatt a közforgalomnak átadtam. 

Izletes jó magyar konyha, kitünő ha ... 
misitatlan italok, frissen csapolt király-sör. 

A nagyérdemü közönség szives párt
fogását kérve, 

kiv ál ó tisztelettel 

Ga1JrUette Mikl6s. 

Rossz dolg.! van itthon a magyarnak, meleg is van. 
clrága az élet, ezért vándoroljunk ki tömegesen 

ma vasárnap folyó b ó 27 -én 

Uj·Anlerili.ába, 
hol vig és olcsó az élet, egy első rendii zenekar
délután 4 órától éj jel ll óráig szabad bern e· 
nettel teJjesen uj müsorral 

han;;aversen~rt 
rendez. 

Italok valamint hideg és meleg étele· 
ket jutányos árban szolgál és 

• 

számos látogatásért esd "T e-ilanllit.s I~tváu • 

• 
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1902. juliu..: 27 A:RADIKÖZLÖNY. 

Egyedül val6dl angol 

THIERRY -féle BALZSAM. 
Ep;észség-rendörileg meg\'izsgálva é8 jóváhagyva. 

---- .\Z l\vegek folsurol6Be kereskedelem-t~rvényi minta-védelem alatt áll. ----

llletn eebter Batea.m ... ",.d.--· .... ... 
a. ftMJ Ul MCN11 
~lll~· ....... 

Ezen balzilllll belsőleg és kUl~6leg ls használ : 1. !Losonlhhatla~ ha
tásu gyógyszH a tüdó ee me ll minden brtegségeinél ; •nybiti a hm utot ée 
megnnnteti a kiköpest, eltávolitja a fájdalmas l<~högé•t s m~~~; ilyen !dúlt 
baJokat is n.eggyógy!t. 2. KHOnő balása ..-an torokgyullad!L~nál, rekedtség
nél, a ~yak bármely bántalmainál stb. 3. Alaposan meg"zuntet m!nd•n \Azt. 
4. M~glepően gyógy1tja a máj, gyomor és a belek m!nden bNegeégét, kn
Mnösen gyomorgör•·söt, kólikA! és hasrág:ist. 5. Gy~nge haBhajtó ~s vér
tisztiló bat;·BU, tisztiUs a ,-e.;ékH, megszUnteti a hypo c hondtiát és busko
morságot, orósili az Eltv•gyat és emésztégt, 6 Kitünő szolgátatot tes;: fog
flijásn!\1, odViiS fogaknáL szájpenésznél, ruind•n fog és szájbajnáL meg><z<~n
tet! a felbUfögést s • s7.áj és gyomor rossz szagát. 7. Knlsőleg kitnnll 
[:.yóg)·szer mind~n sebre. al<ár r•'gi az, akár uj, sérUleKekre, orbánc.zra. 
pattan!IAok, r ~tuhlk, szemöksiJk, egési sebekre, m~>gfagyutt tagokra, rob, 
kosz s klill<'~~kre. fe•pnttoJ,:zott és ériiPs kezekre stb., rnegszünteli a fejfá.
j~•t. zugá~t. Hzakgau\st, kOS<\'ényt, fUifaíást stb. Jól ,·;gyázzon mindenki a 
fer-li zöld apot·za-'INlje~n·re. - Hamisitás ellen a legbiztosabb óvszer a 
gyáramból való direkt megrendell's< A Rz•\1\!t"s e•akis a S7.abad~lmazott 
eredet! dobo=okba- 12 kiR vagy 6 dupla llveggel történik. Ausztriu-)lagyar
orszag m!n 'en pnst1uillom:íRá1·a bérmentve 12 kis Yagy 6 dupla Ü'<'Cg ára 4 
korona, Bosznia és Herezegov•n•ba bérmentve 12 kis vagy 6 dupla n'·eg 4 
koruna 60 fill~r. 12 kis V>lgJ· 6 dupla Uvcgnél kevesebb new az.Ulittatik. -
szHktlldés c<ak a pt-nz előre bektHdése vagy az ~sszeg utánv~tele mellett. 

Miért szenved? :~~~~n~iz~~sagyógyitó hatásra van ki!Atás megalegrégibb 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedlll valódi 

IJilf Uentifolia-keltőcse 1il 
hasznlllatánál, amely által mnjJnem mlnden alkalommal, még a fájdalmas és veszéi)'OS rolltétek vagy 
amputálás is elkertllheték és utó!!\rhetlen ugy a sebek gyóg)·itásaban, mint a fájdalom enyhítésében is. 
A va ódi Centifolia-kenlies haswalható: gyermekágyas fájó m~llére, tejfolyás megakadásáná~ mel!-meg
k•ményedés, orbá.ncz, m!nden !dUlt bajoknál, sebes lábak vagy t~gokra. sebek, &ófolyás, dagadt lábak
nál, sót c"sontszúnli.l is: tltés-, ~znrás·, vágá.s-, znztls- és lősebeknél; m!nden idegen anyag, mint: tl«eg 
vagy fasZilánk, homok, serH, tövis stb. k!•ziváoára; mindenféla dagaoatok, kelések, támadások, pokol
var, s6• rákbajnál is; giliszta ellen. körömm~reg, pörs~nés, sebes lábak, windenféle égési sebek, fa
gyos tagok, a beteg !ekvé•t<'H raradt tagjaira, nyakdaganat, a vér betegségei, flllfolyás, gvermek-ótvar 
stb bántalmak ellen. Két tégelynél kevesebb nem ktlldel!k ; a szAliitás csakis at. árnak elólegca bektH· 
dése va~ utAnvét mel!ett !Orténheiil<. Két tégely Ara sz&ll!tólevéllel, portó és csomag.,lással egylltt S 
korona oO !ill~r. Számtalan elismeró-levél áll rendelkezésre. )lindenki óntik a hatástalan hamisitványok 
vásárlásától s tessék ugyein i, b ogy minden tégelyre a fGnli védjegy és A czim: "Schutzengel Apolbeke 
d~s A. Thierry !n Pr~grada" beéget\·e le~;yen. 

A gyógyhatásnkban utolérbetlen eme két szer a romlásnak n\n0fl kitéve, hanem ellenkezőleg. 
mln~H régebbiek, annál jobbalr és hatásosohbak lesznek, s•,m a hideg, gem a mel~g által nem szenved
nok ~• azért, bármely évszakban szétkttldhet6k. Legtöbbnyire már az orvos megerkczé~eig ls segítenek, 
nagyon ternH;gzetes, hogy ~ohasem szabad ham!sltványokat, vagy pedig má>! értéktelen és hatás nélkU!i 
ogynevezett pótszereket használni, llllle!yekért 111 pénzt hiába dobJák ki, hanem c~akis ezen két rég~n 
jónak elism.rt, ~alódi. olcsó, megbizható és mindame!lett teljesen ártalmatlan világh!ril szert l<e!l vásá
rolni, atM!yeket m!nden ~"Aaládbari mlnden előfordulható eselyre készletben kell tartan,. Ahol pedig 
ezen tJzerek a valódiság mlnden kellokével ellátva nem 'l"olnának kapbatók, ngy kérjük azokat köneUenul 

Thisrry (Adolf) gyógyszerésznél limltud .. Schutzengal ~~otheka" Praurada bei Robitsch-Sauerbrunn 
m~gr~ndelnl. 
Központi raktár: Budapest Törilk J. gyógyHzertárában. Zágráb )flttelblWh S. gyógyszertárában, B~ esben 

C. Brad y gyl'~yszertár&.ban. • · -1931 

tábizzaDás, j(ónaljizzaDás 
e ll e n 

egyeaüU és biztos hatásu szer a }Cajós-féle 

Általános hintő po 
(Tanno-aalicyl. comp.) 

mely ~em bőrt, se'll fehPrnemüt nem piszklt. Használata na· 
gyon e~ry~zerü és kényelmes, néhányszori behintés után a láb· 

izzadás és a vele járó kellemet 1en szag teljesen megszünik. 

Ara egy doboznak 35 krajczár. 

••••• 
Cséplógéptu lajdonosoknak nélkülözhetetlen ! ! 

Elsórendii kötszerekkel ellátott 

Jl'entö-szekrény 
előirás szerint összeállitva darabja 5 forint. 

)(lányos mentöszekrények jutányo~an kiegészittetnek. 
Kapható ogyedül: , 

Hajós Arpád 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti taboratoriumában 

Aradt Andr'ássy-tér 22. sz.t a megyeházzal szemben. 

7í7-1~02. sz. 

!rvorósi hirdotmóny. 
Alulírott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §·a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az arfldi kir. járásbiróság 1902. 
V. 1323.'4. számu végzése által 
Schmiedl Sándor és Reiszner és 
Volff czég (bivtból) jelentkezésére 
és több végrehajtatók javára, 
Ádám József eleki lakos ellen 182 
kor. 76 fiil. és 681 kor. 49 fillér 
tőke és járulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag }e. és felülfoglalt és 2:,10 
koronára becsült butorok, halott~s 
diszkocsi és érczkoporsókból álló 
~ngóságok nyilvános árverés ut· 
ján eladatnak . 

Mely árverésnek a helyszinén, 
vagyis Eleken 349. házs:rám alatt 
leendő eszközlésére 1902-ik év ju· 
lius hó 28-ik napjának délelötti 10 
órája határidőül kitüzetik és ah· 
hoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-cz, 
107. §-a értelmében a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak. 

Az elárverezendő ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.-czikk 
108. §-ában megállapitott föltéte
lek szarint lesz kifizetendő. · 

Kelt Aradon, 1902. évi julius 
hó 14. napján. 

G.-iirff• Arnold, 
1308 birósági végrehajtó. 

Magy. kir. Allamv. budapest-jobbparti 
üzletvezetösége. 

24628-1902. II. sz. 

Pályázati- hirdetmény. 
A m.kir, államvasutak Szabad

ka állomásán az AHomási vendég· 
lő üzletére 1903. évi január hó 
l-étől számitott 8 évi időtartamra, 
azaz 1905. évi deczember hó 31·ig 
leendő bérbeadása iránt ezennel nyil
vános ajánlati tárgyalás hirdetünk. 

Az l korona bélyeggel és "Aján
lat a m kir. államvasutak Szabad· 
ka állomásán levő vendéglő üzlet
nek hérbevételére a 24628 szám· 
hoz" felirattal ellátott, boritékba 
zárt és lep,.csételt, nemküll}nben 
" keliő okmányokkal (iparenge
dély és erkölcsi bizonyítvány) fel
szerelt ajánlatok 1902. évi augusz
tus hó 14-ének déli 12 órájáig a m. 
kir államvasutak budapest· j.>bbparti 
üzletvezetőség titkári hivatalánál 
(Budapest, Külső kerepesi-ut 8 ház) 
posta utján tértivevény mellett 
nyujtandok be. 

Bánatpénz fejében pedig 600 
azaz hatszáz korona készpénzben 
vagy állami letétre alkalmas érték
pápirokban nevezett üzletvezetőség 
gyüjtópénztáránál 1902 évi augusz
t !ls hó 13 ának déli 12 órájáig le
teendő. 

~rtékpapirok. a budapesti, ille
tőleg a bécsi töz1:1dén legutóbb 
jegyzett, tizennégy napnál nem 
ré~ibb árfolyam szarinti értékben, 
de legfeljebb csak névértékben 
fognak számittatni. 

Szóban lévó vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek ezen üzletve
zetőség forgalmi osztályában (Bu
dapest Külsö Kerepesi.ut 8 ház I. 
emelet 33. ajtó) vagy a budapest 
i.obbparti, (keleti pályaudvar) győri 
es szabadkai forgalmi főnökségnél 
a hivatalos órák alatt megtekint· 
hetök. miért is ajánlattevökről fel
tétel:>zzi.ik, hogy a feltételeket is
merik és azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják. 

15 

A feltételektől eltérő vagy a ki
tűzött határidön tul érKezett ajánla
tok nem fognak figyelembe vétetni. 

A m. kir. államvasutak fenn· 
tarlják maguknak a jogot, hogy 
az ajánlattevők közül, tekintet 
nélkül a felajánlott bérre, tetszésük 
szerint szabadon választbassanak. 

Megjegydzzük végre, hogy a 
vendéglő, lakásul szolgáló 6 szoba. 
konyha és a hozzátartozó mellék· 
hel}·iségeket, valamint az I. és IL 
oszt. éttermeket és ezek nek tar
tozékait bérlő sajá.t költség~tl tar· 
to:r.ik füteni és világítani, a míg 
a III ad osztályu ét· és váróterem 
fütése és világitása fele részben 
bérbeadó vasu~. fele részben pedig 
bérlő által fog eszközöltetoL 

Budapest, 1902. julius bó 3-án. 

Az üzletvezetöség. 

(Utánn)omat nem dljaztatik.) 

~iagyal' kir. államvasutak. 

92198-1902. sz. 

Hirdetmény. 
A magyar királyi államvasutak 

igazgatósága nyil viinos versenyt hir
det a bánhidai állomáson létesiten· 
dő magasépítményi munkák: vég
rehajtására. 

A létesítendő munkák a kö
vetkezők: 

1. Egy négy állásos mozdony
szin tic>ztitó gödrökkel és aknák· 
kal. 

2. 8 darab külső tisztitó gödör 
darúaknákkal. . 

3. Egy RZénraktár. 
4. Egy földszintes lak tanya épü· 

let. 
5. Egy ernP-letes lúóház. 
6 Egy anyagszertári épület. 
7. Egy munkás árnyékszék. 
A tervek, a költségvetések az 

egységárjegyzék, a szerződési ter· 
vezet, az ajánlati minta a pályáza
ti feltételek, valamint a munkák 
végrehajtásához kötött feltételek 
Budapesten, a magyar • ktrályi ál
lamvasutak igazgatóságának ma· 
gasépitményi ügyosztályában (VI. 
kerület, Teréz-körút 56. sz. III. 
emelet 14. ajtó) a hivatalos órák 
alatt megtekintbetők. 

Az ajánlatok legkésőbb 1902. 
évi julius hó 30-án déli 12 óráig 
nyujtandók be alulirott igazgatóság 
építési és pályafentartási főosztályá
ban (Budapesten, VI. kerület Te· 
réz-körút 56. sz. Il. emelet 10. ajtó.) 

Az ajánlatok egy korona. az 
ajánlat mellékletei ivenként 30 
filléres bélyeggel ellátva é::; lepe
csételve a következő felirattal nyuj-
taadók be: · 

Ajánlat a bánhidai állomáson 
lét~itendő magasépítményi mun
kákr~. 

Csak az összes munkákra tett 
ajánlatok fognak figyelembe vétetni. 

Az ajánlat benyujtását megelő
ző napon vagy is 1902. évi julius 
hó 29-én délelőtt 12 óráig 3400 
korona azaz háromezernégyszáz ko• 
rona bánatpénz teendő le a ma· 
gyar király államvasutak központi 
főpénztáránál (Budapesten VI. ke .. 
rület Andrássy-út 75 sz. földszint) 
akár ké. zpénzbt\n, akár állami le· 
tétekre alkalmas értÁkpapirokban. 

A bánatpénzről szóló letétjegy 
az ajánlathoz nem csatolandó. 

Az értékpapirok a legutóbb jegy. 
zett árfolyam szarint sz.ámittatnak, 
de névértéken felül számításba 
nem vétetnek. 

Posta utján beküidött ajánlatok 
és bánatpénzek térti vevénvel adan· 
dók fel. • 

Budapest, 1902. julius hóban 
Az igazgatósag. 

(T.: tánnyomat nem dijaztatik.) 

j 
•· 



.. 
a hasmenést gyorsan és 

biztosan megszünteli a 

laphat6 
mindan gyógymrtárb111. 

~~~ 

ARADIKÖZLÖNY. 

KWI ZDA féle Korneuburgi 
marha táppor 

Etra,ndl ezer lovo, IZU'V•11111rh6k éa jahok rélzi,ra. 50 ~v ól a a 
1egtllbb isiállóban haszná:'lalban van étvágy - hiány s rossz 
eméstlésnél, a tej javflására és a Ichenek 1ejel6képességének lo· 
tcoztsára, csontllréseknél.- t,:t doboz ára l kor<>na 40 líllér, •:t do
boz 70 lillér. Csak a fenli védtegygyel valódi. Kapható minden 
gyógyszerlárban és gyógy!Qkereskedésben. Föraktár: K wizda 
Ferencz János, cs. és kir. osztr.-magyar, román királyi és 
bolgár Iejedeimi udvari uilllt6, kerilleti aycl,gyeze.rtu, Ka....-

burg, Bécs m9llott . 

1902 julius 27 . 

Jó órákat olcsón 
küld 3 évi irásbeli jótAlláa 

mellett privát vevöknek 

Konrád János 
óragyára, 

aranyáruk kiviteli háza 

BRÜX, 270 sz. (Csehország). 
Jó nickel rem. Ói'a írt 3.75, 
Valódi ezüst rem. óra " 5.80. 
Valódi ezüst láncz frt 1.20. 
Nickel ébresztő óra ~ 1.95. 

Czégem a cs. és kir. birodalmi czimerrel van ki· 

l 
tüntetve, számtalan arany, ezüst kiállítási érem, 
valamint ezernyi elismerő levél Yan birtokomban. teiiO 

• 388 1 

iii•N•au••k•é•p•e•••d.P-Ie•o•ú•k•i•n•o•e•n•é•••b•é•r•m•e•n•t•v•e• .• 

hirdetés és falragasztási vállalat 
(j( a t á r -u t c za 18. sz ám) 

:k..eze1ésé"t á tv ettem 
' és ·ezt ugy kibóvitettem, hogy több mlnt 100 hel;yeu ál

land6au kir&gali•'iva tarthatok IJ:tírJDII)T aagyságu 
, lalraga.fizt. 

Egyideiüleg értesitem a n. é. közönséget, hogy telefon 
számom •ss, ahol bármikor rendelkezésére állok a n. é. hir· 
d~tő közönségnek. 

' 186-1902. szv. szam. 

lli••tletmé••,.,. 
eJ 

A földmivelésügyi m. kir. ministeriumnak rendelkezése 
foiytán a nagykőrösi, verseczi, békéscsabai, bajai és dorosmai 
m. kir. méntclep osztály részére 1902. november l·tői 1903 
október 31-ig szükséglendő kenyér, zab, széna és alomszalma~ 
kőolaj és keménytüzifa. szállitásának biztositása végett 1902. 
évi augusztus hó 28·án délután l órakor alulirt parancsnokság 
szám vevő irodájában irásbeli zárt ajánlati árlejtés fog tartatni. 
A közelebbi feltételek a nyil ván os helyeken kifüggesztett hir
detményekből kivehetők, vagy pedig ah.!lirt parancsnokságnál, 
valamint a fentnevezett méntelep osztályoknál megtekinthetők, 
a honnan a föltételeket tartalmazó hirdetmény fölhivásra meg
küldetik. 

ll 8 Q 

·Nagy·Kőrös, 1902. évi junins hóban: 

J(agykörösi magy. kir. államiméntelep 
. parancsnokság. 

'' N agy :raktár , . 

elsörendü ~ portland-czement 
és vizhatlan mészböl. 

-- Az ujvidéki kova malomkövek egyedali elárusitása. 
)1a1om-berenaezések és azokhoz szükséges eszközök és anyagok: 

--
Sárospataki és franczia malomkövek. valódi svájczi malomk/5 élesitő szerszámok, franczia 

köszörükövek, kül· és belföldi gépszijak, hengerszékek, Hsztselyem szövetek, felvonó hevede
rek, serlegek, serleg-csavarok, fa-szij .korongok,. Kötél korongek, legjobb minőségü. kenőanya
gok, zsák-taligák, ólom-zárak stb. 

Szesz·gyárak részére : Különböző jó minőségü gÁp és henger olajok, süritó anyagok, 
asbest-lemezek, aflbest·zsinórok, Burgmann-fP.le tömitések, olajbelek. Hungária-frietions zsinórok, 
kautsuk-áruk, kender tömitések, feszmé-rők, ellenőr.:.ő csapok, vizállbt mu&ató készletek, sárga 
és vörös rézcsövek, kovácsolt vascsövek és összeköt.ö részei, gőzhenger kenő-szelenczék, 
Stauter-féle kenó-szelenczék, önműködő kenő-szelenezék sárga rézből. . 

· Cséplögé~ek és locomobil javításához sziikségelt dobsinek, dobsin-csavarok, locomobil 
forresövek, csősürítő gépek, sodrony és sörte csőkefék, csavar metszők, esavar·ku1esok, réteg-fém, 
roszelők, szerszám aczél, cséplőgég rosta-lemezek, tápszivattyu kant~nk csövek, emeló-gépek stb. 

Gazdaságok részére: gazdasági, raktármériegek, gabona·zsáKok, legjobb minőségü csép· 
lőgép-, locomobil·, kaz.al-, szekér- takaró ponyvák, gép olajok, gépzsír, kocsikenőcs, petroleum, 
carboHneum fedéllemezek és szegek, kerti és tüzi feeskandők, kender tömlők, czukorrépa· 
müvelő eszközök stb. 

Szölöszetek részére: borsajtók, bor-szivattyuk, príma minőségü katsuk-tömlők, perme· 
tezők és alkatrészei, Kékkő kénpor fuvo stb. - Legjobb minőségekben és a legjutányosabb 
árakon kaphaták 858 

1v.l: a, gy a, ri Fer e :n. o :z: 
gép·, szerszám- és müszaki koHékek Ozletében . 

Aradon. Zrinyi-utcza &. ezám. - Megyei és városi telefon 30 szám. 

·~ 
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19011. ju ius 27 

Tt"lelon saAJD ~. 

T. ez. 
Van szerenesém nagyrabecsült 

rendelőírnnek szi ves tudomására 
adni, hogy folyó évi február hó 1-étöl 

a 1emnlom-utcza 3. sz. alatti • 

c zip ész-üzletemet 
feloszlattam, de iparornat lovábbra 

lakásomon 

Heim Domokos-utcza 2 sz. alatt, 
a TOköli-téri Itshllmi-féle gizro.rdii mellett 

folytatom. 
Főtörekvésem oda irányul, hogy 

nagyrabecsült rendelőimet ezután 
is legnagyobb odaadással, szolid 
és pontos kiszolgálásban része
sitsem, miért is az eddigi pártfo· 
gásért · esedezem. 

Magamat a n. é. közönség be
cses bízalmába ajánlva maradok 

kiváló tisztelettel 

Pakszián Sándorné, 
czipész, Heim Domokos-utoza 2. sz. 

A magy. kir. Allamv. igatgatósága. 

68962-1902. sz&m. 

Pályázati hirdetmény. 
Alulírott igazgatóság a m. kir. 

államvasutak menetjegy-nyomdájá· 
ban, illetve mühelyeiben 1903. év
ben, esetleg 1904. és 1905. évek
ben szükséges festett, hasitott bir~ 
kabőrök, alátét bőrkarikák, bőr· 
port&rcsák, valamint a. Westlng· 
house-fékek tömitéséhez való bőr. 
tárcsák szálUtására ezennel nyil
-vános pályázatot hirdet. 

A pályázat tárgyát képező anya
gokat feltilotető ajánlati ürlap, va· 
Iamint a szállításra vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező részletP-s 
módozatokat tartalmazó ajánlatt 
fo;,lhivás valamennyi hazai keres· 
kedelmí és iparka.~.naránál· megte. 
kínthető és az alulírott igazgató· 
ság anyag- és leltár-beszerzési szak· 
.osztályánál (Budapest, VI. An
-drássy-ut 78. sz. II. em. 46. ajtó-
szám) dijtalanul kapható. 

Az előirt módon kiállitott, i ven· 
kint egy koronás m. kir. okmány
t.élyegg&l ellátott ajánlatok, a 60 
filléres okmánybélyt\ggel ellátott 
és aláirt ajánlati felhivással együtt 
lepecsételve legkésőbben folyó évi 
.augusztus hó 12 ének déli 12 órá
jáig a fentemlitet~ szakosztálynál 
benyujtandók vagy posta utján oda 
küldendők: 

Az ajánlat boritéka e felirat· 
tal látandó el: "Ajánlat 68962-902. 
számhoz." 

Bánatpénz gyanánt az ajánlandó 
.czikkek értékének 5 százaléka ltig· 
későbben folyó évi .augusztus hó 
ll-ének déli 12 órájáig a magy. 
kir. államvasutak budapesti fő
pénztáránál, akár készpénzben, 
akár állami letétekre alkalmas ér· 
tékpapirokban leteendő. 

Bánatpénz nélküli és később 
benyujtott ajánlatok, valamint az 
-olyanok, melyek uem az előirt 
módon tétetnek', vagy amelyek az 
aláirandó ajánlati felhivás nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetni. 

Budapest, 1902. év julius hó. 

Az igazgatóság. 

(UtánnyomU$ nem dija.ztatik.) 

ARADIKÖZLÖNY. 

könnyen emés:t:thető, jó izü, vastartalmu elAdel. és erősítő ~zer, 
amt>ly vért képez 66 az ideg-eket erősiti. 

Tu.d.ak.ozód.;lu.n.k. or-vosa1.:n.kn.á1.. 

._... Minden gy6gyszertárban kapható. -.. 
Fóraklár Arnd\•ármegye részére VOJTEK és WEISZ drogueria 

nagykereskedésében Aradon. 1985 

l~li=:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::~i .::·.· •;;asi 
• • R.ozs:n:;yay-:réJ.e • • 

chinin czukorka, chinin csokoládé 
• ars- pályakoszoruzott készitmény. ~ 

gyermekeknek láz. hideglelés, vá l tó láz ellen ki tUnő siker· 
rel alkalmazható. Nem keserO ll Csak P.kkor valódi, 
ba a csomagoló papíroson- Rozsny11.y Mátyás névaláírása 
olvasható. 

Feny-6 Illat. 
Különösen alkalmas a 

szoba levegőjének felfris· 
sit.ésére és tisztitására 

Egy üveg l kor. 50 fillér. 

Ha•i•·Collodium. 
Kitűnő, minden másszert 

felülmuló hatásu tyukszem 
és bőrkeményedés ellen. 

Egy üveg ára 70 fillér. 

Kitünő miuóRégü likőr eszenciák, melynek 
segélyéYel pár percz alatt 1.amatos, finom 

• 
Boros Déni-tér 2, szám 

(Buza-tér) házunkban 

~[J ü~l~th~lJi~~! 
1 kiadó. 

Értekezhetni: 

KnB[Bl Karoly ss Fia 
vaskereskedő czégnél. 12so 

Magy. kir. Allamv. üzletv. Aradon: 

17466-1902. I. sz. 

Pályázati hirdetntény. 
A magyar kir. - államvasutak 

Nagyszeben állomáson lévő r:álya
vendéglő bérletére 1 zennel zárt 
ajánlati pályázat hirdettetik. 

A bérlet 1903. évi január hó 
l-ével kezdődik és tart ezfln idő· 
ponttól számitott három éven át, 
vagyis 1905. évi deczember bó 
81-ig. 

A bérleti helyiségek a követ· 
kezök: a vendéglő" magánlakásául 
8 szoba és egy cselédszoba, to· 
vábbá az l-ll. oszt. étterem, fő~ 

Barack 
An iz ette 
Benedictine 

Cacao bianc 
Chartreuse 
Curacao 

likőrt készithetUnk. 

Cseresznye Császárkörte 
Marasquino ·· Vanillia 
Kávé Zeller 

_: Egy üveg ára l korona. · 
:K.apl:J.a"tóa : 

ROZSNYA Y MÁTYÁS gyógyszertárában . 

H 
• Ar•don, Szabad•ág-tér. • ::.• . . 

1 zőkonyha, tálaló helyiség, éléskamra, 
valamint e helyiségekhez tartozó 
folyosó, pincze, padlá~. és jégve. 
rem. - A III. oszt. váró· és ét· 
teremben csak az ételek és italok 
elárusitása engedtetik meg, s ezen 
közös czélra szolgáló helyiség fü· 
tése és világitására fl vendéglős
nek évenként 149 m8 tüzifa, vagy 
ezzel egyf'nértékü kőszén és 207 
klg. kőolaj fog kiszolgáltatni, mig 

.~!!i::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::ill!il 
------------------------------:--

••••••••••••••••••••••••••• • • : Nagyszebeni Földhitelintézet · : * A legelőnyösebb feltételek mellett engedélyezünk * 
: · jelzálogkölcsönöket : 
• BOlfa, 38 ~~~ 401J, 4\rl visszafizetésre Camort.l•iiü6ra) féléYes részletek· * 
• ben, melyekben ug,- a kama~ millt a t.6ke iörle••t~se b6aloglaltattk. • 
• A kölesöaök kél!la~Mm~ben a ... ogle..-elek telje• névénék• * 
• 

ben lbette&nek kl. • 
• A. köle116nök köa...etUüét euköall megblsottnnk • 

* Szücs F. Vilmos Aradon, * * kl la mladennemO. lelrliAgo•UAIIsal ••olgAl. * 
: Nagyszebeni Földhitelintézet : 
• * * Hivatkozva a fenti hirdetésre. kérem a t. jelzálog kölcsönt * * keresö közönséget, hogy ugy mint eddig, továbbra is biza1ommal * 
•* forduljon Ugyeivel hozzám, elvem mindenkor a közönség szolid ki· *• 

szalgálása volt s marad is. 

*
* A bekebelezési költségeket kivánatra elölegezem, dij]azásom *• 
* 

utólagos. * 
* •• Tisztelettel * 
* SZUCS F. VILMOS * 
: Ingatlan és foldhitel kölcsönintézet 1025 : 

* Arad, Boros BenHér 22. sz. (Sp ie lm ann-ház) l. emelet. * 
• * ••••••••••••••••••••••••••• 

a többi helyiségek fütése és vilá
gitására a szükséges anyagok ön· 
költségi áron fognak a vendéglós· 
nek kiszolgáltatni. 

A bérleti felt.ételek a magyar 
kir. államvasutak aradi üzletveze· 
tőségének l. osztályában a rendes 
hivatalos órákban megtekinthetők, 
vagy kivánatra postán megküldet· 
nek, miért is ajánlattevőkről fel· 
tételeztetHr. hogy azokat ismerik 
és egész terjedelmükben kötele· 
zöknek elfogadják. 

Az l koronás bélyeggel ellá. · 
tott és "Ajánlat a nagyszebeni pá
lyavendéglő bérletére" feliratu bo· 
ritékba zárt, ajánlatok lepeeséltelve 
1902. évi augusztus hó 19-én déli 
12 óriig alulirott üzletvezetőség ál· 
talános (l.) osztályánál nyujtan· 
dók be. 

Bánatpénz fejében 200, azaz 
kettőszáz "korona készpénzben, vagy 
állami letétekre alkalmas értékpa· 
pírokban legkésőbb f. évi augusz
tus hó lB-án déli 12 óráig am. 
kir. államvasutak aradi üzletveze
tősége gyüjtőpénztáránál Aradon 
leteendő. 

Takarékpénztári betétkönyvek 
letét gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ezen feltételektől eltérő, vagy 
nem a kit!!zött határidőre beérke· 
zett ajánlatok nem vétetnek figye· 
lembe. Az ajánlatok közt a vá·· 
lasztás szabadon. a bérösszegre 
való tekintet nélkül történik. 

Aradon, 1902. évi julíus hó 12. 

Az üzletvezetőség. 

(Ltánnyoma.s nem d!jaztatik.) 

~~. --------------------------
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Eliarnert legjobb éa legolcsóbb 

B E N Z l N~PET R O L l N GAZM OTO R OK 
és Iakomobiiok 

villamos gyujtással és szelep-kormány
zattal a legmesszebb menö kezesség mel
lett mindan gazdasági czélra alkalmas. 
Nem IQ'O-Iutók. tehát malo~ntb;e
mekre kiUönös előnynyel basz-

n4lbaU. 
Saállilja kedveaö fizetést feltételek mellett 

OSERS é• BAUER 

DÉNES B Budapest.. VI •• Váezi-körnt &l. s•· 
• A~<rjegyzék Ingyen I 

motorc7Ara. Magyarországi vezérképviselet és raktár ll6i> l 
~tS" Ti.&~ il.sl;r.nök.ök. k.erea1:e'b:1ek.. "'2::21 

........................... • • l Hirdetmény. l 
l Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, : 

l 
hogy sikerült egy 8 

• legelső rangu kötszer gyárral l 
e oly megegyezésre lépni, me1ynél fogva antisepticus kötszereket • 
• és kötöanyagokat legkiválóbb és legfinomabb minöségben legol· : 
• csóbb árakon hozhatunk forgaJomba. usszes kötszereink az 105147. • 

l 
számu m. kir. belügyminiszteri rendetetnek szigoruan megfelelö mi· 
nöségben és csomagolásban vannak elöállitva. - Mível emlitett 
kötszer~ket egy tömegbeo rendeljük, azon kellemes helyzetben • 

: 
vagyunk. hogy minden concurens áraknál olcsóbban szálUthatunk l 
még a legkisebb meanyiségnél is. 

• Tájékozásul álljon itt egy nehány gyakrabban használt 8 
• kötszerek árjegyzé~e : • 

•• 100 grm Brunswatta henger csomago1ásban 44 fillér. e 
1
/, kló ., ., ., so fillér. • 

1
/ 1 ,. ., " " 1 kor. 50 fillér. 

• 1 ., ., ,. ,, 2 kor. 40 fillér. •• e 1 metere Steril·gaze (Hydrophil gaze) 28 fillér. 
: Calióó és muU-pólyák minden árban. l 
l Ipar és házi czélokra szolgáló gyógyszer(élék minden ver- • 

l 
senyár betartása mP.ltett kaphat~. . 1117 a. 

Raktárak: 

1 Az összes aradi gyógysz~r~árakban. ·. 1 ........................... 

l l 

l 
l' 
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---------
MINDEN HOLGYNEK 

SZÜKSÉGES ARCZBÖRE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉLE 

MAR G IT-C REME T 
használni..· 

Ezen kitünő összeállitásu és most mar az egész müvelt világbna el
terjedt készítmény nem zsiros kenrics, hanem a bőr által lizonnal feJ
szivódó vegykészitm.ény. Teljeseu ártahnatlan és azért bármily hosszu 
ideig használva sem árt. Pár napi bas:málat után megszüntet !IZeplöt 
májfoltet, böratkát (mitcsser) és minden arcztisztátlan~ágot. Massazs-

hoz haswálva eltűntet redöket, himlőhelyet stb, 

Csakis uo1 kíszi1.mányek valódiak, a melyek czimaras védj!IAyemrnel mnak ladrva. 

IG!'"" )(amisitványokt61 tessik óvakoDni ! ~ 
Ep U5e1Jr Ara l korona. 

lllargU ••appan 70 fillér. llarf{lt pouder l kor. 20 lill. 

Kaphato Aradon az összes gyógyszertárakban és droguerhiban. 
Apátlalván: Tar Imre, Batronyán: Fodor Istvan, Vargha Antal, Borosjen/ln: Pintér Fe
rsncz, Boro~-SebsMn: Zangsrl Gyula, BerzovAn : Szokoly Sándor, Cs.-Apáozáll: Bonomi 
Antal, Cs.-Palotán: Nagy Albel1, Cs~rmón: Berkes Ánuin, Eleken : ifj. Pekker Jatván, 
Földeakon : Boros Károly, (llogová~zon: T, Zomborr JánGs, Ourahonc,on: Moln&r l• t~ án, 
Gyorokon: Masznyik Dániel. Kíe-Jen6n: Bayer Gyl!rgy. Kevermesen: Scblögl Pál, Kun
ágotiLn: Fejes LaJoS, KurtltMn: Hack~nberger L~~zl6, Medgyesegyhllzán: Keleesényi 
Ferencz, Mező-Ko\'á,esháziLn: Szabady Viktor, M.·Radnán: U. Kossuth PAl, Nagy-HallnA
gyon: Hanzéros ,.dám, Nagy-Zerlnden: Vály Géza, ó-Péeakli.n: Rokszin Jano8, Pankotán: 
Po~evitz Gu8ztAv, Pllvarosun: Szabado& József. Székndvnron: Fromm D. Traugot.t, Si· 
mándon: Cs>ky I,ukács, Soboroinban: Károlyi K•ilman, Szem l akon: Hauszler Sandor, 

Taaezon: Kuntz János, és Uj-Aradon: Ternajgó Gen urak gyógyllzertiLrafban, 

----------
L. L 

Sanatorium és Vizgyógyintézet 
Arad, Zrinyi-utcza 3. sz. Te,efon. 2'10. 

Vezetö-orvos: Dr. HEC HT. 

Ide e r ideges gyomor, bél·. fej-, szivbántalmakná}, g sseg, rheuma, köszvény, szivelzsiro,odás, vérszegény· 
ség, sdvblllentyü, nő, liidö é:s gégebajok, ro~sz. tesltartásnál. 

Gyógyesz.Közök: Hidegvizgyógymóil, villamfény-, moór-. 
szénsavas , villamos fiirdök, mussage, belégzések, villamozások, 
svéd gyógytorna. Napfilrdő. Hasmassage. 

Bennlakóknak kényelmes szobák, jó ellátas. 

Délmagyarországon egyetlen jogositott intézet, mely télen·nyáron nyitva van . 

"' vas• é• fémönt6de részv.-tár•. 

._ .. _ ..... = Szomba:the1y. 

= 
"" --·= :;;·· .... -CD 

"" -... 

Gy arrtunk • ~Undennemü mez3~~:azda.~~tA!l;l éti ••313mft'9"elétll ~~:~pekt'!t. -Kt
• tünö szerkezclü benzjnmotorokat 2-30 lóerőig. stabll alakban 

kíilönféle ipari czélokra, valamint locomobil alakban gazdasági gépek stb. hajtására. 
- 1'!'ljes tuiimalom berendeztl!ll f(~peket. valamint az olalgJ'4rttbihoz szük· 
séges berentlezést>~ket é!l gépeket. - Elvállalunk minden a géplilzakmé.ba 
vágó alkalmi szükségletek szerkesztését és kivitelét 

Modcrn herendezésil vas- t!ls lémönWdénk mlndennemtl ,.... é• lt!lm-
önté•t nyers és megmunkált állapotbiWl szallit. 2028 

Rakt'r Budapeat·en, ll~, Lipót-klirut 15. ~z. 

! . Tisztelt hölgyközönség ! 
Mindazon urasszony és urhölgy. 

ki ezideig Pestről vagy Bécsbő 
rendelte füzőít, rendszerint több 
kellemetlenségnek volt kitéve. Te
hát; hogy ez meg legyen gátolva, 
méltóztassék az uj füzőkés~itőhÖi. 
fáradni s készittessen egy próba~ 
füzőt, s meg fo~ győződni arról, . 
hogy nálam épp oly szabásu füzők . "~r .. 
készülnek, mint Budapesten vagy J!;;~·~:;. .. ·, . ..--~~::!" 
Bécsben. S ezáltal a n. é. hölgy· ~(y:--~-:.~...::~;~~;·-:.:-~; ' -
~özönség_ pár k?r?n~yal olcs .. óbba!l l '.-1!f.ús.·.~7.1~;;.-~~.~~~~.·.:rJ~~'~ , 
JUt a legjobb klVJtelu éR a legdt-/ ·"4 ~r~..':;·,-'1.,-,""·if.,;.;.· _ 
vatosabb iüzőkhöz. ,.. . · . -'~ ";~·('):l. '.r!•}1/' 

~':· . . ~-•. ·fl ·, h. 'i'.; 
A jánlom különönösen erős h öl- · ·,, , ' '-; ~:·~:~\ , ,l:; ) _ 

gy eknek, mérték után készülő , .. ·; .:(·,::k'l:rH~;1: · · 

an~ol szabásn ftizőimot . ;::··ü:f.ll'L~~:~. 
t . < • ':~~ \ 

8 frftól kez d ve~ 
Továbbá készitek 

füzöket aczélrugóval 3 forinttól kezdve, 
kis divatos füzöt 5 koronától kezdve, 

Egyenes tartót ővfüzővel 3 forinttól kezdve 
Vidéki me~rendeléseket a lAgpontosabban eszközlök. Tisz· 

Utások és javítások elfogadtatnak. 
Kérem a n, é. közönség bizalmát. Kiváló tisztelettel 

:E:~ J: L.. c !Zi l: Fl. ~ A., 
:füzÓk.ésmi:tó 

Arad, Deák Ferencz-utcza 30. sz. (Bonts-ház.) 1423 
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l902. julius 2T ARADI KÖZLÖNY. •• 
Férfiak

• ·ckitpnak 1ngyen 
olyan uj találmányu orvosságot, mely 
az elveszitett erőt ujra meghozza.. 
Próbacsomagot s f!'gy száz oldalas köny· 
vet postán, jól becsom~olva, ingyen 
kapják mindazok, a kik érte irnak. 
Ez a legbámulatraméltóbb csoda-orvos· 
ság, mely megmentett ezreket, a kik 
fiatalkori kihágások folytJin nemi ))a. 
jokb&n. szífilisben, valamint elveszi
tett férfierőben szenvednek. Ez okból 
elhatározta az intézet, bogy egy in· -
gyen csomag orvosságot magyarázó 
könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a háziorvossággal a baj 
otthon gyógyitható;--s mindazok, a kik 
a fiatalkori kihágásokból származó ne· 
mi bajokban, szellemi elgyöngülésben, 
vagy krónikus bajokban szenvednek, 
otthon gyógyithatják magukat. Ez a 
gyógyszer közvetetlenül azokra a szer
'Vekre hat, a hol a megerősödélio --·ük
séges csodálatos erer!u,i\nynyel gyó· 
gyitja az évek óta tartó betegségeket. 
Öreg, fiatal egyaránt irhat a Staet 
Medical Istitutnak az alant jelzett 
czimre, a honnan a csomagot rögtön 
elküldik. Az intézet leginkább azokat 
•karja megmenteni, a ki~r kezelés 
ozéljá.ból az otthonukat nem hagyhat· 
já.k el. A próbacsomag megmutatja, 
hogy mily könnyen kigyógyithatók eb· 
ból a rettenetes bajból otthon. Az in· 
tézet kivételt nem tesz. Mindenk ír· · 
hat érette bárhonnan magyarul, mire 
titoktartás mallett postafordultáva egy · 
ingyen csomag orvosságot kap ma-. 
gyarázó könyvvel együtt. Irjon még 
ma. A csomag oly azépen be van cso. 
magolva, hogy a tartairnit senki sem 
fogja. megtudni. A levelet igy kell . 
czimezni : State Medical Institute -49. 
Elektron Building, Fort Wayn('l. Ind 
amerika. A tevelek rnindig bérmente· 
Bit end ők. · · 134 J 

®®~~~®®~®® 

Árverési . hirdetés. · 
A csálai állami szőlőtelep gaz

dasága felesleges mu!t évi terrnésü 
árpct és zab készletének el~:.dására 
árverést nyitok. 

Az árverés augusztus hó 3-án 
d. e. 9 érakor magán a telepen 
(Arad mellett) tartatik meg. 

Az árverél'l tárgyát 300Mmázsa 
zab és 100 Mm. árpa képezi 8 an
nak vételére lOOfo bánatpénzzel el
látott zárt ajánlatok is elfogadt1lt· 
nak és részlet ajánlotok is te
hetök. 

Közelebbi fe\világositások alant· 
irt igazgatóságnál kaphatók. 

A csálal és barmkai állaiRi 
1a1s szölöteimr Iga.uatósága Aradon. 

-Feltünő eredmény érhető -el 
; a :::S::ajós-:rél.e 

lbolya·Créme 
használata által, moly egy pár nap alatt elmulaszt Szepl6, nalljlolt. bl· 
biro•, blrv6riJ••6get é• mlndennentil aroztl•ztliltlan•lflvot. E remek 
ártalmatlan cosmetieus szer a börben teljesen felszívódik, minek következ· 

tében a. hatás bámulatos gyorsasággal áll be. ' ; 

Nappal is használható! ==== 
A párisi és londoni hygienicus kiálUtásokon aranyérmekkel kitüntetve. 

Ara egy tégelynek 50 kr. 

lbolya.-oréme szappan 35 kr. lbelya hölgypor fehér, rózsa és orém szlnben 
egy drb. 60 krajczár. 

. lbolya tej (tau ae Violette ae }Cajós) egy üveg 50 krajczár. 
liS óvakodjunk értéktel- utánutokt61 l ~ 

Bevásárlasnál csakis HAJOS féle készitményeket tessék elfogadni. 
Ole86bb aJánlat, naint bamlalf.vánJ' vt••zanta•Uaad6 !

Kapható~a kés:Mtö teltalálónál : 

~a.jós Arpácl. 
gyóg-yszer·tára es gyógyvegyeszeti laboratoriumában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
tovAbbA Aradon : Vojtek Kálmán, Ta\bor Gyula, Pécskán: A.dler 

- Gy. ~ajos, Simándon: C•ikJ' Lukác• gyógyszerész uraknál. 

Magy. kir. államvMutak. 

73174-1902. sz.-hoz. 

Pályázati hirdetmény. 
Alulirott igazgatóság a magy. 

királyi tlllamvasutak mühelyeiben 
190&. évben, esetleg l 904. 6s 1905. 
években · szükséges kenőpárnák 
és paszományczikkek szállítására 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 

-A pályázat tárgyát képezó anya 
gokat feltüntető ajánlati ürlap, va
lamint a szállitásra vonatkozó és 
az ajánlattételnél kötelező részletes 
módozat.okat tartalmazó ajánlati fel
hivás valamennyi hazai kereske· 
delmi és iparkamaránál megte· 
kinthető és az alulirott igazgatóság 
&nyag- és leltárbeszerzési szakosz
tályánál (Budapest, VI. Andrássy
ut 78. sz. IL emelet, 46. ajtószám) 
díjtalanul kapható. 

Az előirt módon kiállitott, iven· 
kint egy koronás magy. kir. ok* 
mánybélyeggel ellátott ajánlatok, 
n 60 filléres magy. kir. okmány· 
bélyeggel ellátott és aláirt ajánlati 
felhivássaJ együ~t lepecsételve leg
kéM bben folyó évi augusztus hó 
5-én déli 12 óráig a fentemlitett 
szakosutálynál benyujtandók, vagy 
posta utján odaküldendök. Az aján
lat boritéka e felirattallátandó el : 

~Ajánlat 73174-902. számhoz. 
Bánatpénz gyanánt az aján· 

landó czikkek értékének 5% ka 
legkésőbben folyó évi au~usztus hó 
4 ének déli 12 órájáig a m. kir. ál· 
Iamvasutak budapesti főpénz'árá· 
nál akár készpénzbe , akár állami 
letétekre alkalmas értékpapirok
ban leteendó. 

Bánatpénz nélklill és késóbb 
benyujtott ajánlatok, valamint az 
olyanok, melyek nem az előirt mó· 
don téteknek, Vll~Y a melyek az 
aláirandó ajánlati felhívás .nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetn i. · . 

Budapest. 1902. évi julius hó. 
t ~ " ' Az igazgatóság. 

--------~--------------~------------------------------------~======~----~·-~~--------------.................................... 
GY1lmfilcs és szölló bor készitesi géDet 

Gyümölcs és szöllő sajtók. 
folytonosan ható kfttős emeltyű szerkezettcl és 

nyomerő szabályzóval. 

A munkaképesség 20% nagyobb mint bár~ 
mely más sajtónál. 

Hydraulikus sajtók. 
Szöllö és gyümölcs zúzók -··"',-,~·ri'·'-•-::-;...~ 

· · · · és bögyémorzso16k. 

Teljesenfelszereltsz üretelő készülékek. 
Sz.öll6 és ~yUmölos örl6k, Aszaló készUiékek gyü- szöll6 ekék. 
mölcs é~ főzelek ~szalásra, gyU.~ölos-vág6 és há· 
mozó gepek, legl\)abb sz.erkezetu szabad. önmüködö ,.HYPHONIA" gvümölcs és 

szöll6vesszö permetez6k. ' 

A legjobb vetőgépek 
Mayfarth Plt. és társa legujabb szerkezetü 

"Agricola" 
(tolóvetőkerék-rendszer) vetőgépeL , 

. Mindennemü mag- és különbözö magmennyj
ség számára, váltókerekek nélküL dombon 
ava~y sik~n, a legkönnyebb jArAs, legnagyobb 
tartosság es mind a mellett a legolcsóbb ár 
által .ünnck ki. A lehető legnagyobb munka, 

idő- és pénzmegtakarititst teszik lehetövé. 
Kiiliinlegességeket széna- és szalmaprések, kézi használatra knkoricza morzsolók 
eséplögépek. járgányok, gabonarosták, trienriik, ekék, hengerek és horonákba~ 
a legujabb rendszer és elismert legjobb alkotás alkalmazásamellett gyártanak 

és szállitanak. 

)la!rCarth t•b. és Társa 
ga.zdasági gépgyárak, vasöntődok és vashámormüvek 

Alap. 1872. BÉCS. 11/1 Ta-~orstrasae 71. 850 munkás. 
Kitiintt><tn töbh m!nt 490 ar~ny eziis~ és bronz ér11mmel. az összes aagvobh ki
áUításokoa. - Resztetes árJegyzék Ingyen. - :iépviseÍók él viszeni elárusitók 

terestetnek. 965 

eeeeeeeeeeme~eeeeeeee .... m , -_--e 
_ O.-Csabai Termény- és Arúraktár i 

Részvénytársaság 8.-Csabán .. · : _ · 

Ajánljuk a. t.- termelők és kereskedőknek világos. száraz, O 
. sz~llős ~s tágas .,raktáruelységeinket. . . < • , ·. . ~ 

j g~~t~~~!~,~0!~~~~0!~g.~~~é~~,.~~~:~~~ l 
mázsa és árúk be vagy kirllktározása minden hétköznapon reg· w 
gel 6 órától esti 7 óráig végezhető. 

A beraktározott gabonákra, kereskedelmi árúk· 
Pa vagy iparczikkekre olcsó kölc•önök azonnal 
adatnak és ez ált·\l úgy a termelők, mint a kereskedők jobb 
árak bekövetkeztéig a kényszereladástól megóve.tnak. 

Csaba vasuli állomássl:ll közvetlen vágányösszeköttetésUnk 
van ~s a vasuton érkezt>tt árnkra a m~gfelelő irányban tová.bbí· e 
tás esetében reexpeditió-kedvezmény nyujt:Jtlk, mely- e 

Q nek k1ha~z~álására a. t. közönséget küiönösen .figyelmeztetjük.~ 
t9 Az aruk kezelése a leggondosabban és olcso dij felszami- · 

Z
.. titsa mellett történik és kivánatra az árúk adáe-véletet is- !<öz-

vetitjük. · . · 
_ Vasuton érkező áruknál czirnzettként mindig a- B. -csabai 

O Termény· és Árúraktár Rész vén) társaság neve.zendo meg a 8 a fm·arlev(l]en. - .. - e 
$ Tájékoztató felvilágositás az árúraktári intézőségnél, (Bé· Q 

l 
kés-Csabai takarékpénztár egyesület épületéblln, telefonszám 41), p_ 
továbbá a Békés-Csabai takarékpénztár . · egyesületnél vagy at; "';t 
Aradi Ipar- és Népbanknál bl\rm1kor nyerhető, · U 

l ~~~al Jermén!-és .. ~ru~ raktá-r Részvénytársaság l 
~---··-·-- I,.azgat6s4ga. ,... 

-~ 
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Rőtlen ellenőr 

és egy kőfaragó szakmabeli f·el· 
ügy~"lö állást nyerhetnek. Bővebbet 
Kai inczy utcza 2. szám, I. emelet 
balra. 1288 

Jskolás gyermekek ellátást 
kaphatnak, zongorahasználat és 
!anítá"'. Felvilágositást ad Ingusz 
könyvkereskedő A rad. 1304 

Uj hal-áruda! 
Van szerenesém a n. é. vevőimet ugy 

a n. b. közönséget értesiteni, hogy Ara· 
don, a haltéren az ,.,AraDJ' pot,.ka•• 
helyiségében 

élő és nyers halak 
ba.rmely nagysagban és fajban a napl Ar
folyam szerint roindenkor nalarn ka.pha· 
tók. Póstai megrendelések a legponto· 
ubban utá11vét mollett eszközöltet.nek. 

Becs es partfogásAért esd 

tisztelettel 
Widulovlt. MAri~ 

halirud& tulaJdo:aos. 

Tessék figyelni! 
A n. é. kőzönsé~t becses tudo

mására hozni van S!.'(•rt"ncsfim, hogy 

Árpád-tér 2. az. alatt 

zsibárus üzletet 
nyitottam. 

H3sznált butorokat, ug-yszintén 
uraságoktól levetelt férfirubákat 
a legmagasabb árban veszek. 

Kivánatra házhoz is megyek. 

ROTH A., 
ll1 Á•p•d·t•• 2 •••• 

TELEFON t~

Legaaaobb vAla•zték 

arany, ezüst es ékszer
tárgyakban. · 

Alkalmi vételek és eladások. 

DEUTSCH IZIDOR 
Ot-ás és ékszerész n 

A R A D~ T E M P L O M -U T C Z A 
Minorita· palota. 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy be-

cseréltetnet. 

Valódi kölni vizem 
a föld mlnden részén ismeretes az aluli 

törvényesen bejegyzett védjegy alatt: 

Köln, Johann Maria Farina 
Jmchsplatz No. 4. 

Udvari szállH~ja ö fels('ge I. Fcrencz Jó
zsefnek. Auszt.ria cstis:.:tu:jának t:•s Magyar~ l 
orszag királyÍ:I.nak, to\'úbhá töhb csál"zán 

f's ld áh·i ndvarokrwk. 18~2 

í 
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Keresek . Ritka j ö alkalom! · ...... E>gy megbizható ügyes egyént, ki 
a korcsmaí üzlethez ért. Öreg Bi
sákné, Oyorokon. 1296 Teljesen uj, még 15 évig tet
Ajánljuk ipari és háztartási j esen adómentes, a legkitünőbb 

czélokra rostált darabos anyagból, erősen épült· ., 

bükk· faszenet 
100 kiló 4 korona 40 fillér. 

bérmentve ház~oz ~:<zállitva 

kétszer mosott, valódi porosz 

kovács-köszenet 
l 00 kiló 4 korona 40 fillér. 

Elsórendü szagtalan 

fü t ö~k ös zen et 
100 kiló 3 kor. 40 fillér. 

Elsó rendit darabos 

gáz pirszén-koksz 
100 kiló 4 korona 40 fillér. 

Megrendelések pontos hazaszállítása 
végett felnap ldöt kérünk. 

Kneffel Károly és Fia 
vaskereskdése 1fraaon. 
Telefon 139. azám •. 

Öregeknek és ifjaknak 
haj3znos utbaigazitttsul szolgal a most 
1.\Jból megjelent és szamos kiadást ert 
Dr. Műll~r (W:ed..·Rath.) által írott 

legromlatt Ideg-, faJ- í·s Rll-rtndmr 
czimü könyve, amely jó taJlilesokat ad 
ezen bajok ismertetésére és gyógyke
z.elésére. 107ö 

Egy korona 20 fillér bélyegekben 
történt elózetrs beküldese esetén bér
mentve küldi Curt R&ber Brauaschweig. 

családi h á z 
(áll 2 szép szoba, l konyha~ 
l éléskamra, l pincze, 1200 
D mtr. beltelek, részben szöl· 
lővel~ részben finom gyümölc.s~ 

fákkal beültetve) m' 

1500 :rrtért 

azonnal is eladó 
Kis-Szent-Miklóson 

a ffi·••t közep~n. 
l Yételbez 800 frl szükségtltdik. 

Pompás nyaralcí.si hely is. 

Bővebbet Piller József tulaj
donosnál Kis-Szent-Miklóson. 

Gurahonczi· 
p o rt l an d eze m en t 
egyedűli magyar gyiu'tmá:ny, mely a 
magyar mérnök- és épitész-egylet ál· 
tal megszabott normállákat 60-70 sztl
zalékkal 1elülmulja. rendkivül finom 
örlésb!ln, kis és nagy menyiségben, 

gyári áro11. lu.pltató 
Krbáa János Araa, •agyvára«<.l·ui 12. és 

Az Arad-csanádi Egyesült Yasutü 
szert.árán ál 

A..rad •nomu melleU. 
Megrendeléseket az Arad-csanádi Egye
sült Vasutak központi irodája is elfo
gad és a czementet kivlmatra házhoz 

szálUtja. 11' 

GLÜCK JÓZSEF 
szobafest6 és mázoló 

Arad, József főherczeg-ut 7. szám. .... 
Ajánlja magát mindennemü 

szobafastő, sz~baxárnitozást m~nyazot~k ~ombormn 
diszitési és mázolás! munká1atok teljesitésérE', továbbá ablakok 
szines üvegfestési imítálását a legujabh mod,.,rn kivitelben, a 
lehető legjután.vosahb árak mt-llett. 

Ellállalom a lakások féreg (poloska) mentassé tételét 
telJe• )ótill•• meltett. 

Franczia és angol tapetta-minták nagy· választékban meg
tekinthetők. 

A nag:yérd~mu kazönsé!a' pontos és gyors kiszolgáltatása 
czéljából készletben raktáron tartok dus választékban papirkár
pitot, könnyü sulyu papíröntvényből {XY.~N!eni!·S~uck) domboru 
diszitményeket és üvegfestés utánzatu szmes m~ntakat, a, melyek 
Jaká<:omon minden időben m· gt••kínthe· ők e!'l mrgvnlas?.lba~ 
tók. - A nagyérdemü közönség becses támogatását kéri · 

646 mély tisztelettel 

GLÜCK JÓZSEF. 

nyomca részvénytársaság k \' vnynnn dája. 

= 

Egy modern 
ujonnan épült ház szaoad kézből 
eladó. - Bővebbet a kiadóhiva
talban. 1254 

Ogyes Uzletvezet6t 
keresek egy férfi ruha üzlet ré·· 
szére. uvadék szükséges. Ajánla· 
tok Z. Z. 562. jelige alatt a kiadó· 
hivatalba kéret.oek. 1298: 

2893-1902. pm. 

Hirdet_~ ény. 
Néhai Pálfy Józsefné született 

~ishalmy. Klementinaemlékezetére· 
1dősbb Kll':halmy Ferencz ur által 
telt alapitvány 8000 korona löké· 
jének 400 koronát tevő egy évi 
kamata. mint kibázasitási, vagy 
üzletberE>ndezé 'i segélyösszeg a 
foly6 évi augusztus bó lB án egy 
- az aradi polgárj jólékolly nő· 
egylet árvaházában nevelt kifo· 
gástala1 erkölcsű, szorgalmas ár· 
vának, vagy egy oly egyén:1ek. ki 
szintén 1 nevezett árvaházban ne· 
vettetett, s mint ilyen nagykoru 
lép bázásságra, - ki fog adatni. 

Azok tehM, kik ezen ö~szeget. 
elnyerni óhajtják, s a megjdölt 
minősitéssel birnak, fP-Ihivatroak, 
bogy kérvényüket hozzám 1902. 
évi augusztus hó 18 áig ben)ujtsák. 

Ardon, 1902. évi julius hó 
20 á!l. 

· · ln•tit6ri•, 
1300 polgll.rmester. 

12351-1902. tkvL 

1 Anerési hirdetményi kinnat 
Az aradi kir. törvény::: zék, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy, az aradi polgári takarékpi'nZ· 
tár végrebajtatónak S!i.muel Kati~ 
Un végrt>bajtást szenvedö eHrni ' 
3100 korona tökekövelelés és ;á· 
rulékai iránti Vél{rehajtási Ül?yé· 
ben az aradi kir. irtrvényszék terü
letén lévő, Arad városában fekvő, · · 
az aradi 4739. sz. telekkönyvbe-n A.. + l sor alatt foglalt, Vál tszt ó-
u tc zá ban 67. sz. házbó! álló i :n~ ~l
laura az árverést 499 koroN<· ~\~ 
ezennel megállapitott kikiáltási ár· 
ban elrendelte, és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan at 1902. évi 
augusztus hó 13 ik napján délután 
3 órakor az ig;azságügyi palota l. 
em 88 sz. irodában megtartandó 
nyilvá.o()-8 árverésen a megállapitott 
kikiáltás\ áron alól i.:; eladatui fog. 

Árverezni szándékozók hrtoz· 
nak az ingatlan beesárának to0;o át. 
vagyis 49 korona 90 ftlért kész
pénzben, vagy az 1881. LX. t.·C7ikk 
42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi no· 
vember hó l·én 3333. sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri rende
let 8. §-ában kijelölt óvadékké· 
pes értékpapirban a kiküldött 

. kezéhez letenni, avagy az 1881. 
1 LX t.-cz. 170. §-a~rtelmében fl bii· 

natpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabály
szerü elís m erv ény t á tszo lg ál ta tn i. 

Kelt Aradon, 1902. évi április lló 
24 ik napján. 

Ar. aradi kir. törvényszék, mínt 
telekkönyvi hatósúg 

Zu bor, 
kir. tvszki biró. 
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